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กว่่าส องทศวรรษท่ี่� มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา 

ดำำ�เนิินงานภายใต้้ปณิ ธาน “เพื่่�อคน เพื่่�อสัังคม 

เพื่่� อโลกท่ี่� ย่ั่� งยืืน” บทเรีียนสำ ำ�คััญท่ี่� พบไม่่ ใช่่

เพีีย งผลสำำ�เร็็จของโครงการต่่า ง ๆ แต่่คืื  อ  

“พลัังแห่่งความร่วมมือ” ท่ี่� ทำำ�ให้้ การพัฒนา 

เดิินหน้้า ได้้ อย่่า งมั่่� นคง มููลนิิธิิฯ จึึงก้้าวข้้าม   

การทำำ�งานแบบลำำ�พััง มาสู่่ � การสร้้า งเครืื อ

ข่่ายกั บชุุมชน หน่่วย งานรัฐ และภาคเอกชน  

เ พ่ื่� อขัับเ คล่ื่� อนเป้้าหมายร่่วมกั น แ ละทำำ�ใ ห้้  

การแก้้ปั ญหาหยั่่� งรากลึึก พร้้ อมขยายผล 

ได้้ อย่่า งแท้้จริ ง

Uniting Forces for a Sustainable 
Foundation

For over two decades, The Suthirat Yoovidhya 
Foundation has operated under the resolution of  
“For People, For Society, For a Sustainable World.” 
A key lesson learned is that true value lies not 
merely in the success of individual projects,  
but  in  the “Power of  Col laborat ion”  that 
propels development forward with stabil ity. 
Consequently, the Foundation has transitioned  
from independent operations to establishing  
networks with communities, government agencies,  
and the private sector. This collaborative approach 
drives shared goals, ensuring that solutions are  
deeply rooted and capable of genuine scalability.

ผนึึกกำำ �ลััง 
เพื่่�อรากฐานท่ี่� ย่ั่� งยืืน
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ในปีี 2567 มููลนิิธิิฯ ได้้ขัับเคลื่่�อนโครงการสำำ�คััญ  
โดยมุ่่�งเน้้นการสร้้างผลกระทบเชิิงบวกใน 4 มิิติิหลััก  
ตามเป้้าหมายการพััฒนาที่่�ยั่่�งยืืน (SDGs) ดัังนี้้�

•	 ยกระดัับระบบสาธารณสุุข (SDG 3) : สนัับสนุุน 
ระบบสาธารณสุุขให้้ทัันสมััยและเข้้าถึึงได้้ ทั้้�งการสร้้าง
อาคารผู้้�ป่่วยนอกและมอบครุุภััณฑ์์ เพื่่�อคุุณภาพชีีวิต 
ที่่�ดีีของผู้้�คนทุุกช่่วงวััย

•	 ยกระดัับการศึึกษาและสืืบสานวััฒนธรรม (SDG 4) :  
ลดความเหลื่่�อมล้ำำ��ทางการศึึกษา พััฒนาทัักษะอาชีีพ 
ควบคู่่�ไปกับการสืืบสานมรดกทางวััฒนธรรมและ
ประวััติิศาสตร์์

•	 ขัับเคลื่่�อนสัังคมคาร์์บอนต่ำำ��และระบบเกษตรยั่่�งยืืน 
(SDGs 12, 13, 14) : สร้้างต้้นแบบสัังคมคาร์์บอนต่ำำ�� 
ผลัักดัันเกษตรอิินทรีีย์์ตั้้�งแต่่ต้้นน้ำำ��ถึึงปลายน้ำำ�� รวมถึึง
การฟื้้�นฟููทรััพยากรป่่าไม้้และท้้องทะเล

•	 การแบ่่งปัันสู่่�สังคม : สานต่่องานด้้านการบริิจาค 
เพื่่�อประโยชน์สาธารณะ และการช่่วยเหลืือผู้้�ด้้อยโอกาส 
อย่่างต่่อเนื่่�อง

มููลนิิธิิฯ เชื่่�อมั่่�นว่่าการผนึึกกำำ�ลัังในวัันนี้้� คืือการวาง
รากฐานที่่�มั่่�นคงให้้คนรุ่่�นหลััง แม้้จะเป็็นการก้้าวเดิินอย่่าง 
ค่่อยเป็็นค่่อยไป แต่่จะเป็็นก้้าวที่่�สร้างการเปลี่�ยนแปลง 
และแก้้ปััญหาได้้อย่่างยั่่�งยืืนท่ี่�สุุด

In 2024, the Foundation spearheaded 36 key projects 
focused on creating a positive impact across four main 
dimensions, aligned with the Sustainable Development 
Goals (SDGs):

•	 Elevating Public Health Systems (SDG 3):  
Supporting the modernization and accessibility of 
the public health system by constructing outpatient 
buildings and providing medical equipment to  
ensure a good quality of life for people of all ages.

•	 Elevating Education and Preserving Culture  
(SDG 4): Reducing educational inequality and  
developing vocational skills, along with preserving 
cultural and historical heritage.

•	 Driving a Low-Carbon Society and Sustainable 
Agriculture (SDGs 12, 13, 14): Creating a low-carbon 
society model and promoting organic agriculture  
f rom upstream to downstream,  inc lud ing  
the restoration of forest and marine resources.

•	 Sharing with Society:  Continuing donation  
initiatives for public benefit and consistently  
supporting the underprivileged.

The Foundation believes that uniting forces today  
lays a solid foundation for future generations.  
While our steps may be gradual, they are deliberate 
strides toward creating change and solving problems 
in the most sustainable way possible.
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รู้้�จั ก 
มููลนิ ธิิสุุทธิิรััตน์์  
อยู่่�วิ ทยา
About  
Suthirat Yoovidhya  
Foundation
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จากก้้าวแรกในปีี 2546  
มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา ได้้ถืื  อกำำ�เนิิดขึ้้ � น 

โดยเจตจำำ�นงของ คุุณสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา 

เพ่ื่�อเป็็นกลไกสำำ�คััญในการขับเคล่ื่�อนสังคมไทย 

สู่่ �การพัฒนาที่� ยั่่� งยืืน  โดยดำำ�เนิินงานในฐานะ 

องค์์กรสาธารณกุุศล (ลำำ�ดัับท่ี่�  724) ท่ี่� มุ่่� งเน้้น  

ประโยชน์์สาธารณะโดยไม่่ แสวงหาผลกำำ�ไร 

และดำำ�รงตนด้้วยความเป็็นกลางทางการเมืื อง  

ตลอดระยะเวลากว่่า 2 ทศวรรษ โดยมุ่่�งมั่่�นที่�จะ 

เปลี่� ยนความตั้้� งใจให้้ เป็็นผลลััพธ์์ท่ี่� จัับต้้ องได้้
 

เพ่ื่�อสร้้า งรากฐานความเข้้ม แข็็งให้้ชุ มชนไทย 

สามารถพึ่่ �งพาตนเองได้้ อย่่า งมั่่� นคง

บนเส้้นทางของการทำำ�งานเพื่่�อสัังคม มููลนิิธิิฯ 
ตระหนัักดีีว่่า ความยั่่�งยืืนที่่�แท้้จริงิไม่่อาจเกิดิขึ้้�นได้้ 
จากการทำำ�งานเพีียงลำำ�พััง “ความร่่วมมืือ” 
จึึงกลายเป็็นหััวใจสำำ�คััญในทุุกกระบวนการทำำ�งาน
ของมููลนิิธิิฯ พร้้อมทั้้�งได้้ปรับเปลี่�ยนบทบาทจาก
การเป็็นผู้้�มอบโอกาส มาสู่่�การเป็็นเพื่่�อนคู่่�คิิด 
ที่่�ทำำ�งานเคีียงบ่่าเคีียงไหล่่ร่่วมกับคนรุ่่�นใหม่่  
ชุุมชน สถาบัันการศึึกษา และภาคีีเครืือข่่าย 
เพื่่�อนำำ�องค์์ความรู้้�และงานวิิจััยมาประยุุกต์์ใช้้ 
ให้้เกิิดผลจริิงในพื้้�นที่่�

ด้้ ว ย ภ า ร กิิ จ สำำ�คั ั ญ ที่่� ค ร อ บ ค ลุุม  ใ น ทุุ ก มิิ ติ ิ
ทั้้�งการฟ้ื้�นฟููทรััพยากรธรรมชาติิและสิ่่�งแวดล้อม 
การส่่งเสริมิเกษตรวิถิีีธรรมชาติทิี่่�เกื้้�อกูลูระบบนิเิวศ 
การลดความเหลื่่�อมล้ำำ��ทางการศึึกษาในโรงเรีียน 
ขนาดเล็็ก การสืืบสานมรดกทางศิิลปวัฒนธรรม 
และยกระดับับริิการสาธารณสุุข โดยเป้้าหมายสูงูสุุด 
ของ มููลนิิธิิฯ คืือการสร้้าง “โครงการต้้นแบบ” ที่่�
พิสิูจูน์์แล้้วว่่า ประสบความสำำ�เร็จ็และมีีประสิทิธิภิาพ 
พร้้อมที่่�จะส่่งต่่อองค์์ความรู้้�และบทเรีียนเหล่่านี้้� 
เพ่ื่�อขยายผลการพััฒนาสู่่�พื้้�นที่่�อื่่�น ๆ อัันจะนำำ�ไปสู่่� 
การเปลี่่�ยนแปลงเชิิงโครงสร้างที่่�ยั่่�งยืืนของสังัคมไทย 
ในระยะยาว

Establ ished in 2003 through the vis ion of  

The Suthirat Yoovidhya Foundation was born to 

serve as a key mechanism in driving Thai society 

toward sustainable development. Operating as  

a non-profit publ ic charitable organizat ion  

(No. 724), the Foundation maintains strict political 

neutrality. Over the past two decades, it has 

remained committed to translating intentions 

into tangible results, aiming to build a strong 

foundation for Thai communities to achieve  

long-term self-reliance.

On its journey of social contribution, the Foundation 
recognizes that true sustainability cannot be 
achieved in isolation. Consequently, “collaboration” 
has become the heart of every operational process. 
The Foundation has evolved its role from being 
solely a provider of opportunities to becoming  
a strategic partner. It works side-by-side with  
the new generation, local communities, educational 
institutions, and network partners to apply knowledge 
and research to create real-world impact in the field.

The  Foundat ion ’ s  m iss ion  encompasses 
comprehensive dimensions, including the restoration 
of natural resources and the environment,  
the promotion of ecosystem-friendly natural 
agriculture, the reduction of educational inequality 
in small schools, the preservation of art and cultural 
heritage, and the enhancement of public health 
services. The ultimate goal of the Foundation  
is to create “Model Projects” that are proven  
to be successful and efficient. These models  
serve as blueprints for transferring knowledge and 
scaling development to other areas, paving the way 
for sustainable structural change in Thai society.
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COMMITTEE 
OF THE FOUNDATION
คณะกรรมการมููลนิิธิิฯ

ผู้้� จััดการโครงการ
PROJECT MANAGER

ประธานกรรมการ
PRESIDENT

สุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา
SUTHIRAT YOOVIDHYA

รุุจ ธรรมปีีดากุุล
RUJ THAMMAPIDAKUN

อนุุรัักษ์์ ยิ้้ � มขลิิบ
ANURAK YIMKLIB

ณฤมล อัักษรณรงค์์
NARUEMON AKSONNARONG

ตวงทิิพย์์ แหลมเพชร
TAUNGTHIP LAMPECH

ท่ี่� ปรึกษาด้้านงานวิิชาการ
ACADEMIC ADVISOR

ดร. อรนุุช หน่่ อแก้้ว
ORRANUCH NORKAEW, Ph.D

กรรมการและเลขาธิิการ
COMMITTEE & SECRETARY GENERAL

สมคิิด รุุจีีปกรณ์์
SOMKHIT RUJEEPAKORN

ชนิิดา นาป่่ า
CHANIDA NAPA

รองประธานกรรมการ
VICE PRESIDENT

วุุฒิิพงศ์์ ชาครัตพงศ์์
VUTTIPONG CHACARATPONG

กรรมการและเลขานุการ
COMMITTEE & SECRETARY

สุุกััญญา รัังสฤษฎ์์รััศมี
SUKANYA RANGSARITRATSAMEE

กรรมการและเหรััญญิิก
COMMITTEE & TREASURER

วนิิดา พลทรศัักดิ์์ �
WANIDA PHONTARASAK

กรรมการ
COMMITTEE 

เอ้ื้� ออัังกูู ร จารุุรัังษีีพััฒนกุุล
EUAANGKUL JARURUNGSRIPATTANAKUL

เจ้้าหน้้าที่ � ธุุรการบัญชีี
ADMIN ACCOUNTING OFFICE
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PILLARS 
TO BEGIN SUSTAINABILITY6 เสาหลัั กในการทำำ�งานของมููลนิ ธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา

สุุขภาพที่�ดีีคืือพื้้�นฐานสำำ�คััญของการมีีคุุณภาพชีีวิตที่่�ดีี มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา มุ่่�งมั่่�นที่่�จะสร้างหลัักประกัันให้้คนไทย 
ทุุกกลุ่่�มทุุกวััยสามารถเข้้าถึึงบริิการทางการแพทย์์ที่่�มีีมาตรฐานและทัันสมััย ด้้วยการสนัับสนุุนงบประมาณก่่อสร้้าง 
อาคารผู้้�ป่วยและจัดัหาครุุภัณัฑ์์ทางการแพทย์์ที่่�จำำ�เป็็น ให้้แก่่ โรงพยาบาลระดับัแม่่ข่่ายและโรงพยาบาลที่่�ดูแูลผู้้�ด้้อยโอกาส
ทั่่�วประเทศ อาทิ ิโรงพยาบาลจักัษุุบ้านแพ้้ว โรงพยาบาลมหาราชนครเชีียงใหม่่ และสถาบันัสุุขภาพเด็็กแห่่งชาติมิหาราชิินีี  
นอกจากนี้้� เพ่ื่�อเตรีียมความพร้้อมรองรัับสัังคมสูงวััย มููลนิิธิิฯ ได้้สนัับสนุุนศููนย์์วิิทยาการเวชศาสตร์์ผู้้�สูงอายุุศิิริิราช  
และกิิจกรรมพััฒนาศัักยภาพผู้้�สูงอายุุ เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่าผู้้�สููงวััยจะได้้รัับการดููแลอย่่างทั่่�วถึึงและมีีสุุขภาวะที่่�ดีีอย่่างยั่่�งยืืน

Good health is the cornerstone of a high quality of life. The Suthirat Yoovidhya Foundation is committed  
to ensuring that Thai people of all ages can access to modern, standardized medical services by providing  
budgetary support for the construction of patient care buildings and the procurement of essential medical  
equipment for the Hub Hospital and hospital for the underprivileged. such as Banphaeo International Eye Hospital,  
Maharaj Nakorn Chiang Mai Hospital, and the Queen Sirikit National Institute of Child Health. Furthermore, preparing 
to accommodate an aging society, the Foundation supports the Siriraj Geriatric Center and activities to enhance  
the potential of the elderly, ensuring comprehensive care and sustainable well-being for seniors.

สาธารณสุุข 
PUBLIC HEALTH

การศึึกษาเปรีียบเสมืือนบันัไดขั้้�นแรกของการลดความเหลื่่�อมล้ำำ��และเปิดิประตููสู่่�โอกาสในชีีวิติ มููลนิิธิิฯ จึึงให้ค้วามสำำ�คััญ 
กับัการสร้างโอกาสในการเข้้าถึึงการศึกึษาที่่�มีีคุุณภาพอย่่างเท่่าเทีียม โดยเริ่่�มจากการวางรากฐานให้้กับัโรงเรีียนขนาดเล็ก็ 
ในพื้้�นที่่�ห่่างไกล อาทิิ โรงเรีียนวััดเขายี่่�สาร ให้้มีีความพร้้อมในด้้านการเรีียนการสอน ควบคู่่�ไปกัับการมอบทุุนการศึึกษา 
และคลัังปััญญาแก่่เด็็กด้้อยโอกาส ยิ่่�งไปกว่่านั้้�น มููลนิิธิิฯ ยัังมุ่่�งเน้้นการสร้้างอาชีีพผ่่านการศึึกษา โดยจัับมืือกัับ
สถาบัันอุุดมศึึกษาพััฒนาโมเดลการเรีียนรู้้�เพื่่�อปั้้�นนัักพััฒนาและผู้้�ประกอบการเกษตรอิินทรีีย์์เพื่่�อสัังคม รวมถึึง 
การสนัับสนุุนโครงการเกษตรในโรงเรีียนพื้้�นที่่�ภาคใต้้ เพ่ื่�อปลููกฝัังทัักษะวิิชาชีีพและทัักษะชีีวิิตที่่�จำำ�เป็็นให้้เยาวชน 
เติิบโตเป็็นพลเมืืองท่ี่�มีีคุุณภาพและพร้้อมขัับเคลื่่�อนชุุมชนของตนเองต่่อไป

Education serves as the first step in reducing inequality and unlocking life’s opportunities. The Foundation 
prioritizes creating equality in access to quality education, starting with laying strong foundations for small schools  
in remote areas, such as Wat Khao Yisan School, to ensure the school’s readiness in terms of teaching and learning.  
Along with providing scholarships and learning resources for underprivileged children. Moreover, the Foundation 
focuses on career creation through education by partnering with higher education institutions to develop learning 
models that nurture social developers and organic agriculture entrepreneurs. including supporting school agricultural 
projects in the southern region to cultivate essential vocational and life skills, empowering youth to grow to be a quality  
citizen and ready to drive their communities forward.

การศึึกษา 
EDUCATION
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6 PILLARS TO BEGIN SUSTAINABILITY
เสาหลัั กในการทำำ�งานของมููลนิ ธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา

รากฐานทางวััฒนธรรมที่่�แข็็งแรงคืือความภาคภููมิิใจและอััตลัักษณ์์ที่่�สำำ�คััญของชาติิ มููลนิิธิิฯ ตั้้�งใจที่่�จะสืืบสาน 
และทำำ�นุุบำำ�รุุงศิิลปวัฒนธรรมไทยให้้คงอยู่่�คู่่�สัังคม ผ่่านการสนัับสนุุนการบููรณะโบราณสถานสำำ�คััญระดัับประเทศ 
และโครงการศึึกษาขุุดค้นทางโบราณคดีี เพื่่�อรัักษามรดกทางประวััติิศาสตร์ไว้้ให้้สมบูรณ์์ที่่�สุุด พร้้อมกัันนี้้� ทางมููลนิิธิิฯ 
ได้้ส่่งเสริมการถ่่ายทอดองค์์ความรู้้�จากครููช่่างสู่่�คนรุ่่�นใหม่่ ผ่่านกิิจกรรมพััฒนาศัักยภาพทักษะด้้านช่่างเพ่ื่�อการบููรณะ
จิิตรกรรมและประติิมากรรมไทย รวมถึึงการเปิิดห้้องเรีียนประวััติิศาสตร์์นอกสถานที่่� เพื่่�อให้้ครููและเยาวชนได้้เรีียนรู้้� 
จากสถานที่่�จริิง ซึ่่�งเป็็นการปลูกฝัังความเข้้าใจและจิิตสำำ�นึึกรัักษ์์วััฒนธรรมให้้หยั่่�งรากลึึกในใจของเยาวชนไทย

A strong cultural foundation constitutes the pride and distinct identity of the nation. The Foundation is dedicated 
to preserving and sustaining Thai arts and culture, ensuring they remain an integral part of society. This mission  
is pursued by supporting the restoration of significant national historical sites and archaeological excavation  
studies to preserve historical heritage in its most complete form. Simultaneously, the Foundation promotes  
the transmission of knowledge from master artisans to the new generation through technical skill development  
activities for the restoration of Thai painting and sculpture. Additionally, off-site history classrooms are organized  
to allow teachers and youth to learn directly from real, thereby instilling a deep understanding and consciousness 
of cultural conservation in the hearts of Thai youth.

วััฒนธรรม 
CULTURE

เพราะภาคเกษตรกรรมคืือรากฐานของความมั่่�นคงทางอาหารและเศรษฐกิจิฐานราก มูลูนิธิิฯิ มุ่่�งมั่่�นยกระดับัคุุณภาพชีีวิติ 
เกษตรกรไทยให้้สามารถพึ่่�งพาตนเองได้้อย่่างยั่่�งยืืน และเป็็นผู้้�ผลิิตอาหารที่่�ปลอดภััยสู่่�ผู้้�บริิโภค โดยได้้ผลัักดััน 
โครงการส่่งเสริิมการปลููกข้้าวคุุณภาพมาตรฐานและข้้าวอิินทรีีย์์ ครอบคลุุมพื้้�นที่่�เกษตรทั่่�วทุุกภููมิิภาค พร้้อมทั้้�งขยายผล
โมเดลการรัับรองมาตรฐานเกษตรอิินทรีีย์์แบบมีีส่่วนร่่วม (SALANA PGS) เพื่่�อสร้้างความเข้้มแข็็งให้้แก่่วิิสาหกิิจชุุมชน 
สามารถบริหิารจัดัการผลผลิติและเชื่่�อมโยงสู่่�ตลาดได้้ด้้วยตนเอง นอกจากนี้้� มูลูนิธิิฯิ ยังัได้้เติมิเต็็มองค์์ความรู้้�ผ่่านการอบรม 
เกษตรอินิทรีีย์วิิถีีเพอร์ม์าคัลัเจอร์์ ซ่ึ่�งช่่วยให้้เกษตรกรสามารถออกแบบและบริหิารจััดการพื้้�นท่ี่�ทำำ�กินิให้้เกิดิประโยชน์สููงสุุด 
นำำ�ไปสู่่�การมีีรายได้้ที่่�มั่่�นคงและการมีีคุุณภาพชีีวิิตที่่�ดีีขึ้้�นในระยะยาว

Recognizing that agriculture is the bedrock of food security and the grassroots economy, the Foundation  
is dedicated to elevating the quality of life for Thai farmers, enabling them to achieve sustainable self-reliance  
and produce safe food for consumers. This commitment is realized through the promotion of standardized and  
organic rice cultivation projects covering agricultural areas across all regions. Simultaneously, the Participatory 
Guarantee System (SALANA PGS) model is being expanded to strengthen community enterprises, empowering 
them to manage produce and connect to markets independently. Furthermore, the Foundation enhances agricultural 
knowledge through Organic Farming Training: The Permaculture Way, enabling farmers to design and manage  
their land for maximum benefit, ultimately leading to stable incomes and a better long-term quality of life.

เกษตรวิิถีีธรรมชาติิ 
ORGANIC AGRICULTURE
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6 PILLARS TO BEGIN SUSTAINABILITY

ท่่ามกลางความท้าทายจากการเปลี่�ยนแปลงสภาพภููมิิอากาศ มููลนิิธิิฯ เช่ื่�อมั่่�นว่่าความสมบูรณ์์ของธรรมชาติิคืือ 
รากฐานสำำ�คััญของคุุณภาพชีีวิต จึึงมุ่่�งขัับเคล่ื่�อนงานอนุุรักษ์์ทั้้�งระบบนิิเวศบนบกและในทะเล เพื่่�อฟ้ื้�นฟููความสมดุุล 
ของสิ่่�งแวดล้้อมอย่่างยั่่�งยืืน ในปีีท่ี่�ผ่่านมา มููลนิิธิิฯ ได้้ดำำ�เนิินโครงการอนุุรัักษ์์ป่่าชุุมชนเมืือง ณ สวนป่่าเกดน้้อมเกล้้า  
ควบคู่่�กัับการดููแลสััตว์์ป่่าผ่่านโครงการอนุุรัักษ์์และขยายพัันธุ์์�วััวแดงร่่วมกับศููนย์์ศึึกษาธรรมชาติิฯ เขาน้ำำ��พุุ ตลอดจน
เสริิมความเข้้มแข็็งให้้ชุุมชนชายฝั่่�งด้้วยการฟ้ื้�นฟููแหล่่งหญ้้าทะเลและส่่งเสริิมประมงพื้้�นบ้้านที่่�ยั่่�งยืืน หััวใจสำำ�คััญของ 
ทุุกภารกิิจคืือการสร้้างการมีีส่่วนร่่วมของชุุมชน เพื่่�อให้้คนในพื้้�นที่่�ลุุกขึ้้�นมาร่่วมปกป้้องทรััพยากรบ้้านเกิิด และส่่งต่่อ 
ความอุุดมสมบููรณ์์ให้้คนรุ่่�นต่่อไปได้้อย่่างยั่่�งยืืน

Amidst the challenges of climate change, the Foundation believes that the integrity of nature is the fundamental 
basis for quality of life. Consequently, conservation efforts for both terrestrial and marine ecosystems are driven to 
restore environmental balance sustainably. Over the past year, the Foundation has implemented urban community 
forest conservation projects at Suan Pa Ket Nom Klao Urban Community Forest, along with wildlife care through  
Banteng Conservation and Breeding project in collaboration with the Khao Nam Phu Nature and Wildlife  
Education Center, as well as strengthening coastal communities by restoring seagrass beds and promoting 
sustainable small-scale fisheries. The heart of every mission is fostering community participation, 
encouraging locals to rise up and protect their hometown resources, passing on abundance  
to the next generation sustainably.

ชุุมชนและสิ่่ �งแวดล้้อม 
COMMUNITIES AND ENVIRONMENT

นอกเหนืือจากการพััฒนาโครงสร้างพื้้�นฐานในระยะยาว มููลนิิธิิฯ ยัังคงยืืนหยััดเคีียงข้้างสัังคมในยามวิกฤตและสานต่่อ 
ภารกิิจแห่่งการแบ่่งปััน ผ่่านโครงการปัันข้้าวอิ่่�มบุุญ และตู้้�บริิจาคข้้าวอััตโนมััติิ เพ่ื่�อช่่วยเหลืือผู้้�ที่�ขาดแคลนด้้านอาหาร 
อย่่างเร่่งด่่วน พร้้อมกัันนี้้� มููลนิิธิิฯ ยัังให้้การสนัับสนุุนองค์์กรสาธารณกุุศลพัันธมิิตรอย่่างต่่อเนื่่�อง ไม่่ว่่าจะเป็็น 
มูลูนิิธิขิาเทีียมฯ มูลูนิธิิอินุุรักัษ์ช้์้างฯ หรืือมูลูนิธิิสิงเคราะห์์สััตว์พ์ิกิาร เพ่ื่�อเป็น็พลังัเสริมให้อ้งค์ก์รเหล่่านี้้�สามารถขัับเคลื่่�อน
งานช่่วยเหลืือเพ่ื่�อนมนุุษย์์และสรรพชีีวิตให้้มีีคุุณภาพชีีวิตที่่�ดีีขึ้้�น ช่่วยลดช่่องว่่างและสร้้างสัังคมแห่่งความเอื้้�ออาทร 
ให้้เกิิดขึ้้�นอย่่างแท้้จริิง

Beyond long-term infrastructure development, the Foundation stands firmly alongside society during crises and 
continues its mission of sharing. Through the “Share for Life” project and the Automated Rice Donation Kiosk project, 
urgent food assistance is provided to those in need. Furthermore, the Foundation continuously supports partner 
charitable organizations, such as the Prostheses Foundation, the Elephant Conservation Foundation, and  
foundations for disabled animals. Serving as a reinforcing force, the Foundation enables these organizations to 
drive their work in helping fellow human beings and all living creatures achieve a better quality of life, effectively 
reducing inequality gaps and fostering a truly compassionate society.

บริิจาค 
DONATION
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โครงการสนับสนุนครุุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ 
ท่ี่� ขาดแคลนและทัันสมัย 
สำำ�หรัับโรงพยาบาล 
เพ่ื่�อประชาชนและ 

ผู้้� ด้้ อยโอกาสทางสัังคม
(โรงพยาบาลจัักษุุบ้้านแพ้้ว:  
มอบครุุภััณฑ์์ และสนัับสนุุน

โครงการผ่่าตััดต้้อกระจก

เคล่ื่�อนท่ี่� )

โครงการสร้้า งอาคาร 
ผู้้� ป่่วยน อก
(โรงพยาบาลพล) 
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ผู้้�สููงอายุุ)

26
โครงการมอบครุุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ 
สถาบันสุุขภาพเด็็กแห่่งชาติ
มหาราชินีี
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โครงการสนับสนุนครุุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ 
ท่ี่�ขาดแคลนและทัันสมัย 
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(โรงพยาบาลมหาราชนคร

เชีี ยงใหม)
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โครงการสนับสนุนครุุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ 
ท่ี่� ขาดแคลนและทัันสมัย 
สำำ�หรัับโรงพยาบาล 
ระดัับแม่่ข่่าย 
(โรงพยาบาลนครชััยศรีี )
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โครงการสร้้างศููนย์วิิทยาการ 
เวชศาสตร์์ผู้้� สูู งอายุศิิริิราช
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โครงการสร้างอาคารผู้้�ป่่  วยนอก (โรงพยาบาลพล)

โรงพยาบาลพล ศููนย์ กลางการแพทย์์ของอำำ �เภอขนาดใหญ่่ ในจัังหวััดขอนแก่่น กำำ�ลัังเผชิญ

วิิกฤตความแออััดและอาคารทรุุดโทรม การขาดแคลนห้้ องผ่่าตั ดยิ่่ �งซ้ำำ��เติิมปัญหาการเข้้าถึ ง

การรักษา การก่่ อสร้้า งอาคารผู้้� ป่่วยน อกหลัังใหม่่จึ งเป็็นภารกิจเร่่งด่่วน เพ่ื่�อยกระดัับบริิการ

แก่่ปร ะชาชนกว่่า  600 รายต่่ อวััน ซึ่่ � งโครงการนี้้ � ได้้รั บแรงสนับสนุนสำำ�คััญจากทุุกภาคส่่วน 

รวมถึงงบประมาณจากมููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา

Phon Hospital, the central medical facility of the province, is currently facing a crisis 

due to overcrowding and deteriorating buildings. The shortage of operating rooms 

has further Exacerbating treatment accessing. The hospital is urgently undertaking 

the construction of a new inpatient building to enhance service capacity for 

more than 600 patients per day. This project has received significant support  

from various sectors, including funding from the Suthirat Yoovidhya Foundation.

PROJECT

01

Outpatient Department Building 
Construction Project
(Phon Hospital)
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ยกระดัับ โรงพยาบาลพล สู่่ �ศููนย์ กลางสุุขภาพ

โรงพยาบาลพล ซึ่่�งเป็็นศููนย์์กลางการแพทย์์ในอำำ�เภอพล 
และพื้้�นท่ี่�ใกล้้เคีียงในจัังหวััดขอนแก่่น กำำ�ลัังเผชิิญกัับ
ปััญหา เน่ื่�องด้้วยอาคารผู้้�ป่่วยนอก 2 ชั้้�นที่่�ทรุุดโทรม 
จากการใช้้งานตั้้�งแต่่ปีี 2525 และมีีเตีียงเพีียง 60 เตีียง  
ซึ่่�งไม่่เพีียงพอต่่อการรองรัับผู้้�ป่่วยกว่่า 600 รายต่่อวััน

เพื่่�อแก้้ไขวิกฤตนี้้� คณะกรรมการพััฒนาโรงพยาบาลพล 
ได้้เดิินหน้้าจััดหาเงิินทุุนเพ่ื่�อก่่อสร้้างอาคารใหม่่ตั้้�งแต่่ 
เดืือนกุุมภาพัันธ์์ 2562 จนถึึงปััจจุุบัน ได้้รัับเงิินบริิจาค 
ทั้้�งสิ้้�น 61,777,478.46 บาท ซ่ึ่�งโรงพยาบาลได้้รัับ 
การสนับสนุุนหลัักจาก มููลนิิธิิฯ โดยได้้จััดทำำ� MOU ขึ้้�น 
เมื่่�อวัันที่่�  3 ธัันวาคม 2563 เป็็นจำำ�นวนเงิินทั้้�งสิ้้�น 
20 ล้้านบาท โดยแบ่่งเป็็น ปีี 2564 จำำ�นวน 5 ล้้านบาท,  
ปีี 2565 จำำ�นวน 15 ล้้านบาท และปีี 2567 จำำ�นวน  
5 ล้้านบาท ดำำ�เนิินการก่่อสร้้างแล้้วเสร็จในเดืือน 
มิิถุุนายน 2567

Elevating Phon Hospital to a Health Hub

Phon Hospital, which serves as the central medical hub 
for the district and nearby areas in Khon Kaen Province, 
is currently facing significant challenges due to the 
deteriorating condition of its two-story outpatient 
building. The structure, which has been in use  
since 1982, provides only 60 beds-insufficient to 
accommodate more than 600 patients per day.

To address this critical issue, the Hospital Development 
Committee initiated a fundraising effort to construct 
a new facility. This campaign began in February 2019 
and, to date, has raised a total of 61,777,478.46 THB 
in donations. A major portion of this funding has come 
from the Suthirat Foundation, which signed an MOU on 
December 3, 2020, committing a total of 20 million THB. 
The funds were disbursed in phases: 5 million THB  
in 2021, 15 million THB in 2022, and 5 million THB in 2024.  
The construction project was completed in June 2024.
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โครงการสนับสนุนครุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ที่่ �ขาดแคลน  
และทัันสมัย สำำ�หรัับโรงพยาบาล 
ระดัับแม่่ข่่  าย 
(โรงพยาบาลนครชััยศรี)

ในฐานะโรงพยาบาลระดัับแม่่ข่่ายที่  � มีี บทบาทสำำ�คััญ การดูู แล 

สุุขภาพของคนในพื้้ �นที่�  ด้้วย เคร่ื่� องมืื อทางการแพทย์์ท่ี่� ทัันสมัย
 

จึึงเป็็นหัวใจสำำ�คััญในการยกระดัับคุุณภาพชีี วิิตของประชาชน  

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา ตระหนัักถึึงความจำำ�เป็็นนี้้ �  จึึงได้้ริ เริ่่ � ม 

โครงการสนับสนุนครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์์ท่ี่� ขาดแคลนและ 

ทัันสมัย สำำ�หรัับโรงพยาบาลนครชัยศรีีขึ้้  � นมา โดยมุ่่� งเน้้นทั้้ � งมิิติิ 

ของการรักษาเฉพาะทาง และการสร้้า งสุุขภาพเชิิงป้้องกััน  

เพ่ื่�อส่่งมอบการดูู แลท่ี่� ครอบคลุุมและมีีปร ะสิิทธิิภาพสูู งสุุด

As a regional referral hospital playing a vital role in 

providing healthcare to the local community using 

modern medical equipment. is essential to improving 

the quality of life for the community. Recognizing this  

critical need, the Suthirat Yoovidhya Foundation launched  

a project to support the provision of modern and sufficient 

medical equipment for Nakhon Chaisi Hospital. The project 

focuses on enhancing both curative and preventive 

healthcare services, aiming to deliver comprehensive and 

highly effective care to the public.

PROJECT

02
Supporting 

the Provision 
of Essential and 
Modern Medical 

Equipment for 
the Hub Hospital

(Nakhon Chaisi Hospital)
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มููลนิิ ธิิ สุุทธิิ รััตน์์  อยู่่� วิิ ทยา  ไ ด้้ยกระดัับมาตรฐาน 
บริิการทางการแพทย์์และคุุณภาพชีีวิตของประชาชน  
ด้้วยการสนับสนุุนครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์์ที่่�ทัันสมัย ให้้แก่่  
โรงพยาบาลนครชััยศรีี จำำ�นวน 2 รายการ ได้้แก่่

•	 เครื่่�องให้้การรัักษาด้้วยแสงเลเซอร์์กำำ�ลังสููง ถืือเป็็น 
การยกระดัับงานกายภาพบำำ�บัดอย่่างก้้าวกระโดด 
เทคโนโลยีีนี้้�ช่่วยให้้ผู้้�ป่วยฟ้ื้�นตััวเร็็วขึ้้�นอย่่างชััดเจน 
สามารถรักษาผู้้�ป่วยได้้ในหลายอาการ อาทิิ ผู้้�ป่วย 
ที่่�ผ่่าตััดสะโพกสามารถกลัับมาเดิินได้้ ลดอาการปวด  
ข้้อติิด การติิดเตีียง และความเสี่่�ยงที่่�จะพิิการ, ผู้้�ป่วย 
ผ่่าตััดใส่่เหล็็ก เครื่่�องมืือนี้้�ใช้้กระตุ้้�นเส้้นประสาท  
ทำำ�ให้้สามารถเดิินได้้ดีีขึ้้�น ลดอาการปวดและชา, 
ผู้้�ป่วยท่ี่�มีีอาการปวดต่่าง ๆ เช่่น ผู้้�สูงอายุุที่�ปวดเข่่า 
เมื่่�อใช้้ร่่วมกัับกระตุ้้�นไฟฟ้้าทางกายภาพบำำ�บัด ผู้้�ป่วย
มีีอาการปวดลดลงมาก, ผู้้�ป่วยที่่�บาดเจ็็บและมีีอาการ
อัักเสบ พบว่่ามีีอาการดีีขึ้้�นมากกว่่าการใช้้ประคบเย็็น 
แบบเดิิม ๆ , ผู้้�ป่วยดััดไหล่่ที่�มีีอาการอัักเสบ และ 
ผู้้�ป่วยอัมัพาตใบหน้า้ ก็ส็ามารถหายได้้ไวขึ้้�น นอกจากนี้้� 
ยังัสามารถใช้ก้ับัผู้้�ป่ว่ยที่่�มีีอาการบวม ช้ำำ�� และหลังัผ่่าตัดั
ได้้อีีกด้้วย

•	 เครื่่�องวััดองค์์ประกอบของร่่างกาย เป็็นการจััดการ
สุุขภาพเชิิงรุุก สามารถจััดการปรัับเปลี่่�ยนพฤติิกรรม 
ของผู้้�ป่วยให้้มีีประสิิทธิิภาพสูงขึ้้�นได้้ โดยตััวเครื่่�อง 
สามารถให้้ข้้อมููลสััดส่่วนร่่างกายได้้ละเอีียด ช่่วยให้้ 
แพทย์์สามารถวางแผนการดููแลสุุขภาพและโภชนาการ 
สำำ�หรัับผู้้�ป่่วยแต่่ละรายได้้อย่่างแม่่นยำำ�และเหมาะสม 
ที่่�สุุด เพื่่�อสร้้างสุุขภาพที่่�ดีีอย่่างยั่่�งยืืน

The Suthirat Yoovidhya Foundation has enhanced the 
standard of medical services and improved the quality 
of life for the public by providing two pieces of modern 
medical equipment to Nakhon Chai Si Hospital:

•	 High-Power Laser Therapy Device: This equipment 
represents a significant advancement in physical 
therapy. The technology helps patients recover more 
rapidly and can treat a wide range of conditions.  
For example, post-hip surgery patients can regain 
mobility faster, reduced pain from joint stiffness, 
bedridden and the risk of disability. For patients who 
have undergone orthopedic surgeries with metal 
implants, the device stimulates nerves to improve 
walking ability while reducing pain and numbness. 
It is also highly effective in managing general pain 
conditions such as knee pain in the elderly-especially 
when combined with electrical stimulation therapy.
Inflammation-related injuries show better improvement 
compared to traditional cold compress methods. 
Additionally, patients with shoulder inflammation 
and facial paralysis experience faster recovery.  
The device is also suitable for treating swelling, 
bruising, and postoperative conditions.

•	 Body Composition Analyzer: This device supports  
a proactive approach to health management  
by enabling more effective behavior modification 
in patients. It provides detailed body composition 
data, allowing physicians to develop precise and 
personalized health and nutrition plans for each 
patient. This ensures optimal care and contributes  
to long-term, sustainable health improvements.

The Foundation donated medical equipment  
with a total value of 1,577,600 THB, including:

•	 1 High-Power Laser Therapy Device,  
	 valued at 850,000 THB

•	 1 Body Composition Analyzer, 
	 valued at 727,600 THB

•	 เคร่ื่�องให้้การรัักษาด้้วยแสงเลเซอร์์กำำ�ลังสููง 
	 1 เคร่ื่�อง มููลค่ า 850,000 บาท

•	 เคร่ื่�องวััดองค์์ประกอบของร่่างกาย 1 เคร่ื่�อง 

	 มููลค่ า 727,600 บาท

มููลนิิธิิฯ มอบครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์ 
มููลค่่ารวม 1,577,600 บาท
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โครงการสนับสนุนครุภััณฑ์์ 
ทางการแพทย์์ที่่ �ขาดแคลน 
และทัันสมัย สำำ�หรัับโรงพยาบาล 
เพื่่ �อประชาชน และผู้้�ด้ อยโอกาส 
ทางสัังคม 
(โรงพยาบาลจัักษุุบ้้าน แพ้้ว : มอบครุุภััณฑ์์ และ
สนัั บสนุนโครงการผ่่าตััดต้้  อกระจกเคลื่่ �อนท่ี่� )

“ต้้อกระจก” คืื อสาเหตุุการตาบอดอันดับหนึ่่ � งของไทย คิิดเป็็น 

กว่่า  51% ผู้้� ป่่วยจำ ำ�นวนมากในพื้้ �นที่�ห่่างไกลยัังเข้้าไม่่ถึ งการรักษา 

เพราะขาดความรู้้� แ ละทุุนทรััพย์์ มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา 

จึึงสนับสนุนงบประมาณเพ่ื่�อช่่วย ให้้ปร ะชาชนได้้รั บการผ่่าตั ด 

อย่่า งทัันท่่ว งทีี  และได้้ กลัับมามองเห็็นอย่่า งชััดเจนอีี กครั้้� ง

“Cataracts” are the leading cause of blindness in Thailand, 

represents more than 51%. Many patients in remote areas 

still lack access to treatment due to insufficient awareness 

and financial resources. The Suthirat Yoovidhya Foundation 

therefore provides funding to support timely surgeries, 

helping individuals regain clear vision once again.

PROJECT
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Surgery Program)
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แสงสว่่า งแห่่งความหวัังสู่่ �สัังคมที่� เท่่าเทีียม

โรงพยาบาลจัักษุุบ้านแพ้้ว ร่่วมกับสำำ�นัักงานหลัักประกััน
สุุขภาพแห่่งชาติิ (สปสช.) เดิินหน้้าจััดหน่่วยผ่่าตััด
ต้้อกระจกเคลื่่�อนที่่�ทั่่�วประเทศอย่่างต่่อเนื่่�องตั้้�งแต่่ปีี 2559 
ลงพื้้�นที่่�ทุุกสััปดาห์์เพื่่�อช่่วยผู้้�ป่วยในชุุมชนห่่างไกลท่ี่�
ขาดแคลนจักัษุุแพทย์์ให้้กลับัมามองเห็น็อีีกครั้้�ง โครงการนี้้� 
ช่่วยชีีวิิตผู้้�ป่วยได้้ปีีละกว่่า 5,000-6,000 ราย ทั้้�งในไทย 
และประเทศใกล้้เคีียง จนกลายเป็็นหนึ่่�งในภารกิจิด้้านสายตา 
ที่่�ได้้รัับความเชื่่�อมั่่�นจากประชาชนทั่่�วประเทศ

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา เล็็งเห็็นความสำำ�คััญของการคืืน
การมองเห็็นอย่่างยั่่�งยืืน จึึงได้้สนับสนุุนงบประมาณรวม 
10,000,000 บาท สำำ�หรัับการดำำ�เนิินโครงการต่่อเนื่่�อง 
เป็็นระยะเวลา 3 ปีี โดยมีีเป้้าหมายหลัักคืือการผ่่าตััด 
ช่่วยเหลืือผู้้�ป่วยให้้ 1,000 ดวงตา กลัับมามองเห็น็ได้้อีีกครั้้�ง 
ในปีี 2567 มููลนิิธิิฯ ได้้สนัับสนุุนงบประมาณเพิ่่�มเติิม 
4,500,000 บาท ครอบคลุุมการผ่่าตััด 450 ดวงตา

การสนับสนุุนนี้้� เป็็นหััวใจสำำ�คััญท่ี่�ทำำ�ให้้ผู้้�ยากไร้้และ 
ผู้้�ด้้อยโอกาสสามารถเข้้าถึึงการผ่่าตััดได้้อย่่างรวดเร็็ว  
ไม่่ต้องทนทุุกข์์ทรมานรอจนเกิิดภาวะตาบอดสมบููรณ์์  
และเป็น็การยืืนยันัความมุ่่�งมั่่�นของมูลูนิิธิฯิ ในการยกระดับั 
บริิการสาธารณสุุขให้้เข้้าถึึงประชาชนในระดัับชุุมชน 
อย่่างเท่่าเทีียม

A Light of Hope for an Equitable Society

Banphaeo International Eye Hospital, in collaboration 
with the National Health Security Office (NHSO), has 
continually conducted mobile cataract surgery units 
across the country since 2016. They travel to local 
communities every week to help patients in remote  
areas lacking ophthalmologists regain their sight.  
This project saves the vision of over 5,000-6,000  
patients annually, both in Thailand and neighboring 
countries, eventually became one of the most trusted 
eye health missions by people nationwide.

The Suthirat Yoovidhya Foundation recognizes 
the importance of sustainable restoration of vision. 
The foundation thus provided a total fund of  
10,000,000 THB to support the project’s continuous 
operation for 3 years The main goal is to surgically 
help 1,000 eyes regain sight. In 2024, the foundation  
provided an additional 4,500,000 THB in funding, 
covering 450 eyes for surgery.

This support is crucial in allowing the poor and 
underprivileged to Rapid access to surgery, preventing 
such patient from waiting in agony until totally blind, 
blindness, and affirming the foundation’s commitment 
to equitably elevating public health services to  
the community level.

As of the end of 2024, the Project has  
successfully restored vision for 371 eyes 
through surgery, while 629 eyes remain  
on the waiting list.

ณ สิ้้� นปีี 2567 โครงการฯ ได้้ดำำ�เนิินการผ่่าตััด 
ช่่วยเหลืือผู้้�ป่วยให้้กลัับมามองเห็็นสำำ �เร็็จแล้้ว 
371 ดวงตา และยัังมีีผู้้�ป่วยท่ี่�รอรัับการผ่่าตััด 
อีีก 629 ดวงตา

รอผ่่าตััด 

629
ดวงตา

ผ่่าตััดแล้้ว 

371
ดวงตา
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โครงการสนับสนุนครุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ที่่ �ขาดแคลน 
และทัันสมัย สำำ�หรัับโรงพยาบาล 
เพื่่ �อประชาชน และผู้้�ด้ อยโอกาส
ทางสัังคม 
(โรงพยาบาลมหาราชนครเชีียงใหม่)

โรงพยาบาลมหาราชนครเชีีย งใหม่่  คืื อ ความหวัังและ

ศููนย์ กลางทางการแพทย์์ของประชาชนทางภาคเหนืื อ  

เพ่ื่�อให้้ โรงพยาบาลรัับมืื อกัับความท้้า ทายด้้าน สุุขภาพได้้

อย่่า งมีีปร ะสิิทธิิภาพ มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา เล็็งเห็็นถึง 

ความจำำ�เป็็นเร่่งด่่วน จึึงได้้สนับสนุนเคร่ื่�องมืื อทางการแพทย์์ 

ท่ี่� ล้ำำ� �สมัย แก่่บุ คลากรทางการแพทย์์ เพ่ื่�อให้้ การวิินิิจฉัย
 

และรัักษา โรคซัับซ้้ อนและภาวะฉุุกเฉิิน สามารถทำำ�ได้้  

อย่่า งทัันท่่ว งทีี และแม่่นยำ ำ �สูู งสุุด

Maharaj Nakorn Chiang Mai Hospital serves as  

the central medical hub and a beacon of hope  

for residents across Northern Thailand. Recognizing 

the urgent need to ensure the hospital can effectively 

address complex health challenges, the Suthirat 

Yoovidhya Foundation has provided cutting-edge 

medical equipment to its personnel. This support 

ultimately enables the timely and highly accurate 

diagnosis and treatment of complex diseases and 

emergencies.

PROJECT

04
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The Foundation donated medical equipment, 
valued at a total of 6,120,000 THB 
to Maharaj Nakorn Chiang Mai Hospital.

มููลนิิธิิฯ มอบครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์ 
แก่่โรงพยาบาลมหาราชนครเชีียงใหม่่ 
มููลค่่ารวม 6,120,000 บาท

โรงพยาบาลมหาราชนครเชีียงใหม่่ หรืือโรงพยาบาลสวนดอก  
ในสััง กััดคณะแพทยศาสตร์์  มหาวิิทยาลััยเชีียงใหม่่ 
เป็็นศููนย์์กลางและความภาคภููมิิใจทางการแพทย์์ของ 
ภาคเหนืือ ที่่�ได้้ยืืนหยััดมอบการดููแลสุุขภาพเฉพาะทาง 
ด้้วยเทคโนโลยีีก้าวหน้้าอย่่างครบวงจรมาตั้้�งแต่่ปีี 2499 
พร้อมรองรัับผู้้�ป่วยได้้อย่่างเต็็มประสิิทธิิภาพในทุุกระดัับ 
ตั้้�งแต่่อาการทั่่�วไป โรคซัับซ้้อน ไปจนถึึงภาวะวิิกฤตฉุุกเฉิิน 
เพื่่�อเสริิมสร้างศัักยภาพการรัักษาให้้แข็็งแกร่่งและยกระดัับ 
คุุณภาพชีีวิตของประชาชน ทางมููลนิิธิิฯ จึึงได้้สนับสนุุน 
ครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์์ที่่�ทัันสมััย อาทิิ

•	 เครื่่�องตรวจและบันัทึกึคลื่่�นไฟฟ้า้หัวัใจแปรผลแบบ 12 ลีีด 
จำำ�นวน 5 เครื่่�อง

•	 เครื่่�องวััดปริมาณคาร์์บอนไดออกไซด์ของลมหายใจออก 
จำำ�นวน 5 เครื่่�อง

•	 เคร่ื่�อง Mainstram CO2 Sensor & Reusable Adult  
Airway Adapter จำำ�นวน 5 เครื่่�อง

•	 เคร่ื่�องช่่วยหายใจชนิดควบคุุมปริิมาตรและความดัน 
ชนิิดเคล่ื่�อนย้้ายได้้ รุ่่�น C1 จำำ�นวน 1 เครื่่�อง มููลค่่า  
600,000 บาท

•	 เครื่่�องช่่วยกระบวนการปั้้�มและฟ้ื้�นคืืนชีีพผู้้�ป่วย จำำ�นวน  
1 เครื่่�อง มููลค่่า 1,000,000 บาท

•	 เครื่่�องจี้้�ห้้ามเลืือดและตััดเนื้้�อเยื่่�อด้้วยคลื่่�นวิิทยุุพร้้อม
อุุปกรณ์์จำำ�นวน 1 ชุุด มููลค่่า 2,000,000 บาท

•	 เครื่่�องดึึงทรวงอกเพื่่�อการผ่่าตััดนำำ�ทางเบี่่�ยงหลอดเลืือด
หััวใจ (CABG) จำำ�นวน 1 ชุุด มููลค่่า 795,000 บาท 

ทั้้�งหมดนี้้�คืือการลงทุุนที่่�สำำ�คััญยิ่่�งเพ่ื่�อยกระดัับการรัักษาให้้
ก้้าวหน้้า มั่่�นคง และเป็็นความหวัังด้้านสุุขภาพที่่�ยั่่�งยืืนของ
ประชาชนทางภาคเหนืืออย่่างแท้้จริิง

Maharaj Nakorn Chiang Mai Hospital, also known as 
Suan Dok Hospital, under the Faculty of Medicine, 
Chiang Mai University, stands as the medical hub and 
a source of pride for Northern Thailand. Since 1956, 
the hospital has been a comprehensive center for 
advanced specialized healthcare services, delivering 
high-efficiency care at every level-from general 
ailments and complex diseases to emergency and 
critical care.

To strengthen treatment capabilities and improve 
the quality of life for the people, the Foundation has 
provided modern medical equipment, including:

•	 5 units of 12-lead ECG machines for cardiac 
diagnostics and monitoring

•	 5 capnography devices for measuring exhaled 
carbon dioxide

•	 5 sets of Mainstram CO2 Sensor & Reusable Adult 
Airway Adapter

•	 1 mobile volume and pressure-controlled  
ventilator, model C1, valued at 600,000 THB

•	 1 automated CPR and resuscitation device, valued 
at 1,000,000 THB

•	 1 set of radiofrequency electrosurgical unit with 
accessories, valued at 2,000,000 THB

•	 1 chest retractor system for CABG (Coronary 
Artery Bypass Grafting) procedures, valued at 
795,000 THB

This support represents a critical investment in 
advancing medical care-ensuring strength, progress, 
and long-term health security for the people of 
Northern Thailand.
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โครงการมอบครุภััณฑ์์ทางการแพทย์์
สถาบัันสุุขภาพเด็็กแห่่ งชาติิมหาราชิินีี

สนับสนุนการยกระดัับคุุณภาพการรักษาพยาบาล โดยเฉพาะอย่่า งยิ่่ � งสำำ�หรัับ 

ผู้้� ป่่วย เด็็ก ด้้วยการบริิจาคครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์์ท่ี่�มีี ความสำำ�คััญยิ่่ �งต่่ อการรักษา 

ท่ี่� ซัับซ้้ อนและเร่่ งด่่วน  การสนับสนุนนี้้ � ช่่วย ให้้ทีีม  แพทย์์สามารถดูู แลผู้้� ป่่วย  

ได้้ ครบวงจร มีีปร ะสิิทธิิภาพสูู งขึ้้ � น และเข้้าถึ งการรักษาด้้วย เทคโนโลยีีที่ � ทัันสมัย 

เช่่น การส่่องกล้้ องและการผ่่าตั ดช่่องท้้ องเด็็กเล็็กอย่่า งราบร่ื่�น

Enhancing the quality of medical care, particularly for pediatric patients. 

We have contributed essential medical equipment to support complex 

and critical treatments. This aid empowers medical teams to provide 

comprehensive, highly efficient care, ensuring smoother access to modern 

technologies such as endoscopic procedures and crucial abdominal 

surgeries for young children.

PROJECT
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Medical Equipment 
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มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา มุ่่�งมั่่�นพััฒนาคุุณภาพชีีวิิต 
ด้้านสาธารณสุุขของเด็็กไทย ด้้วยการสนัับสนุุนครุุภััณฑ์์ 
ทางการแพทย์์ 3 รายการ ให้้แก่่ สถาบัันสุุขภาพเด็็ก 
แห่่งชาติิมหาราชิินีี เพื่่�อเสริมประสิิทธิิภาพการรัักษา 
และขยายโอกาสเข้้าถึึงบริิการคุุณภาพอย่่างเท่่าเทีียม

•	 อุุปกรณ์์สำำ�หรับทำำ�หััตถการในท่่อน้ำำ��ดีีและตัับอ่่อน : 
สนับสนุุนอุุปกรณ์์สิ้้�นเปลืืองและราคาสููง เพื่่�อให้้ 
โรงพยาบาลสามารถช่่วยเหลืือผู้้�ป่่วยได้้จำำ�นวนมากขึ้้�น  
รวมถึึงรองรัับการรัักษาผู้้�ป่วยเด็็กเล็็กจนถึึงวััยรุ่่�น  
ด้้วยวิิธีีการส่่องกล้้อง

•	 เครื่่�องจ้ี้�ห้้ามเลือืดและตััดเนื้้�อเยื่่�อด้ว้ยคลื่่�นความถี่่�วิทิยุุ
พร้้อมอุุปกรณ์์ : เคร่ื่�องมืือทัันสมัยที่่�ใช้้พลังงาน 
คลื่่�นความถี่่�วิิทยุุเพื่่�อตััดและห้้ามเลืือดได้้อย่่างแม่่นยำำ� 
ลดการสููญเสีียเลืือด และช่่วยลดเวลาการผ่่าตััด ทำำ�ให้้ 
การผ่่าตััดมีีประสิิทธิิภาพยิ่่�งขึ้้�น

•	 ชุุดเครื่่�องมืือผ่่าตััดพื้้�นฐาน สำำ�หรับการศััลยกรรม 
ช่่องท้้องของเด็็กเล็็ก : เพื่่�อทดแทนเครื่่�องมืือที่่�ชำำ�รุุด
และเสริิมปริมาณให้้เพีียงพอต่่อการรัักษาผู้้�ป่วยเด็็ก 
ที่่�ต้้องการการผ่่าตััดซัับซ้้อน เช่่น การตััดต่่อลำำ�ไส้้  
การผ่่าตััดเนื้้�องอกมะเร็็งต่่าง ๆ  เป็็นต้้น

การสนัับสนุุนนี้้�สะท้้อนความตั้้�งใจของมููลนิิธิิฯ ในการเป็็น 
ส่่วนหนึ่่�งของการยกระดัับระบบบริิการสุุขภาพของไทย 
ให้้ประชาชนเข้้าถึึงการรัักษาด้้วยเคร่ื่�องมืือท่ี่�ทัันสมัย 
และมีีมาตรฐาน

The Suthirat Yoovidhya Foundation is committed  
to improving the public health and quality of life  
for Thai children. By donating three crucial items 
of medical equipment to the Queen Sirikit National 
Institute of Child Health, the Foundation aims to  
enhance treatment efficiency and expand equitable 
access to quality healthcare services.

•	 Biliary and Pancreatic Procedure Equipment: 
This donation provides high-cost, consumable 
supplies, enabling the hospital to treat a larger 
number of patients. It supports complex endoscopic 
procedures for patients ranging from young children 
to adolescents.

•	 Radiofrequency (RF) Electrosurgical Unit and 
Accessories: This modern instrument utilizes RF 
energy for precise tissue cutting and hemostasis 
(stopping bleeding). It minimizes blood loss and 
reduces surgical time, leading to more efficient and 
safer operations.

•	 Basic Pediatric Abdominal Surgery Instrument Set: 
This set will replace damaged equipment and ensure  
a sufficient supply of instruments for pediatric patients 
undergoing complex procedures, such as intestinal 
resections and various cancer-related surgeries.

This support reflects the Foundation’s commitment to 
elevating Thailand’s healthcare system, ensuring public 
access to treatment with modern, high-standard medical 
equipment.

The Foundation donated medical equipment 
valued at a total of 3,095,047.32 THB, including:

•	 1 set of Biliary and Pancreatic Procedure  
	 Equipment, valued at 695,047.32 THB.

•	 1 Radiofrequency (RF) Electrosurgical Unit and  
	 Accessories, valued at 1,200,000 THB.

•	 1 Basic Pediatric Abdominal Surgery  
	 Instrument Set, valued at 1,200,000 THB.

•	 อุุปกรณ์์สำำ �หรัับทำำ�หัตถการในท่่อน้ำำ��ดีและตัับอ่่อน 	
	 1 ชุด มููลค่ า 695,047.32 บาท

•	 เคร่ื่�องจี้้� ห้้ามเลืือดและตััดเนื้้� อเย่ื่�อ
 

	 ด้้วยคล่ื่�นความถี่่� วิิทยุพร้้อมอุุปกรณ์์ 1 เคร่ื่�อง 
 

	 มููลค่ า 1,200,000 บาท

•	 ชุุดเคร่ื่�องมืือผ่่าตััดพื้้�นฐาน 

	 สำำ �หรัับการศััลยกรรมช่่องท้้องของเด็็กเล็็ก 1 ชุด 
	 มููลค่ า 1,200,000 บาท

มููลนิิธิิฯ มอบครุุภััณฑ์์ทางการแพทย์ 
มููลค่่ารวม 3,095,047.32 บาท
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โครงการสร้างศูู นย์์วิิทยาการ
เวชศาสตร์์ผู้้�สูู  งอายุุศิิริิราช

PROJECT

06

Siriraj Academic Center of Geriatric Medicine  
Construction Project

เม่ื่� อจำำ�นวนผู้้� สูู งอายุเพิ่่ �มขึ้้ � นอย่่า งรวดเร็็วทั่่� วประเทศ 
 

ความต้้องการระบบการดููแลสุุขภาพท่ี่� เข้้าใจความซับซ้้อน 

ของโรคในวัยปลายจึงกลายเป็็นภารกิจสำำ�คััญของ

วงการแพทย์์ไทย การเตรีียม ความพร้้ อมด้้านบุ คลากร  

สถานพยาบาล และองค์์ความรู้้� เฉพาะทาง จึึงเป็็น 

กุุญแจสำำ�คััญท่ี่� จะช่่วย ให้้ ผู้้� สูู งวััยมีีคุ ณภาพชีี วิิตท่ี่� ดีี  

และปลอดภััยยิ่่ �งขึ้้ � น

As the elderly population increases rapidly 

nationwide, the need for a healthcare system  

that understands the complexities of geriatric 

diseases has become a crucial mission for  

the Thai medical sector. Consequently, preparing 

specialized personnel, medical facilities, and 

expertise is the key to ensuring a safer and better 

quality of life for the elderly.
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คณะแพทยศาสตร์์ศิิริิราชพยาบาล มหาวิิทยาลััยมหิิดล 
เป็็นผู้้�บุุกเบิิกงานด้้านเวชศาสตร์์ผู้้�สููงอายุุแห่่งแรกของไทย  
ด้้วยบุุคลากรผู้้�เชี่่�ยวชาญเฉพาะทางและความมุ่่�งมั่่�นที่่�จะ 
พััฒนาศูนูย์์วิทิยาการเวชศาสตร์ผู้้�สูงอายุุศิริิริาช เพื่่�อรองรับั 
จำำ�นวนผู้้�สูงวััยที่่�เพิ่่�มขึ้้�น โดยเน้้นการดููแลโรคสำำ�คััญ อาทิิ 
ภาวะสมองเส่ื่�อม ภาวะสัับสนเฉีียบพลััน ปััญหาการเดิิน 
การกลืืน และการฟื้้�นฟููผู้้�ป่่วยที่่�พึ่่�งพิิงหลัังการเจ็็บป่่วย

The Faculty of Medicine Siriraj Hospital, Mahidol 
University, is Thailand’s pioneer in geriatric medicine. 
With specialized experts and a strong commitment to 
developing the Siriraj Academic Center of Geriatric 
Medicine, the institution aims to accommodate the rising 
number of elderly people. The center focuses on treating 
key conditions such as dementia, acute delirium, mobility 
and swallowing disorders, and rehabilitation for patients 
requiring post-illness dependency care.

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์ อยู่่�วิิทยา ตระหนัักถึึงความจำำ�เป็็นนี้้�
เช่่นกััน จึึงมอบเงิินสนัับสนุุนจำำ�นวน 1,000,000 บาท 
แก่่ “กองทุุนศิิริิราชเพื่่�อผู้้�สููงวััย” เพ่ื่�อร่่วมก่่อสร้างศููนย์์ 
วิทิยาการเวชศาสตร์ผู้้�สูงูอายุุศิริิริาช ณ จังัหวััดสมุุทรสาคร  
ศููนย์์ระดัับชาติิท่ี่�มุ่่�งเน้้นการรัักษา ฟ้ื้�นฟูู และจััดระบบ 
การดููแลผู้้�สูงอายุุอย่่างครบวงจร ช่่วยให้้ผู้้�ป่วยฟ้ื้�นตััวเร็ว็ขึ้้�น  
กลัับบ้้านได้้ไว ลดการกลัับมานอนโรงพยาบาลซ้ำำ�� และลด
ภาวะแทรกซ้้อนในระยะยาว

นอกจากนี้้� ศููนย์์แห่่งนี้้�ยัังมีีบทบาทในการผลิิตบุุคลากร
ทางการแพทย์์ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านเวชศาสตร์์ผู้้�สููงอายุุ รวมถึึง
เป็็นศููนย์์กลางการเผยแพร่่องค์์ความรู้้�ให้้แก่่โรงพยาบาล
ต่่าง ๆ  และสังัคมไทย เพื่่�อรองรับัสัังคมผู้้�สูงวัยัด้้วยการดูแูล
ที่่�มีีคุุณภาพ ยั่่�งยืืน และเข้้าถึึงได้้สำำ�หรัับทุุกคน

Recognizing this necessity, The Suthirat Yoovidhya 
Foundation has donated 1,000,000 THB to the “Siriraj 
Fund for the Elderly.” This contribution supports  
the construction of the Siriraj Academic Center 
of Geriatric Medicine in Samut Sakhon province.  
As a national-level facility dedicated to comprehensive 
geriatric treatment and rehabilitation, the center aims 
to facilitate faster recovery, enable patients to return 
home sooner, and reduce both hospital readmissions 
and long-term complications.

Furthermore, this center also play a vital role in producing 
medical specialists in geriatrics and serve as a knowledge 
hub for other hospitals and Thai society. Its ultimate 
goal is to support the aging society through quality, 
sustainable, and accessible care for everyone.
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โครงการส่่งเสริมการยกระดัับ
คุุณภาพชีีวิิต สำำ�หรัับผู้้�สูู  งอายุุ 
(กิิจกรรมพััฒนาศัักยภาพผู้้� สูู งอายุ)

ประเทศไทยก้้าวสู่่ �สัังคมผู้้� สููงอายุเต็็มรููปแบบ โดยในปี 2566 

ผู้้� สูู งวััยอายุ 60 ปีีขึ้้ � นไปคิดเป็็นกว่่า  19.74% ของประชากร

ทั้้� งหมด ถึึงแม้้ร่่า  งกายอาจถดถอย แต่่ปร ะสบการณ์ 

และภููมิ ปััญญาที่� สั่่�งสมยังคงทรงคุุณค่่า  การขาดพื้้ �นที่�
 

แสดงศัักยภาพและภาวะโดดเด่ี่� ยวทางสัังคมจึงเป็็น 

ความเส่ี่� ยงสำำ�คััญต่่ อสุุขภาพ การส่่ งเสริมให้้ ผู้้� สูู งวััย 

มีีส่่วนร่่วม   และได้้ถ่่าย  ทอดองค์์ความรู้้�  คืื อกุุญแจสำำ�คััญ 

ในการสร้้า งสัังคมที่� เข้้ม แข็็งและยั่่�งยืืน

Thailand is transitioning into a complete aging  

society. In 2023, senior citizens aged 60 and 

above represents more than 19.74% of the total 

population. Although physical health may decline, 

the accumulated experience and wisdom remain 

invaluable. The lack of space to demonstrate 

their potential and the issue of social isolation are  

significant risks to health. Encouraging the elderly 

to participate and transfer knowledge is the key to 

instutute a strong and sustainable society.

PROJECT

07

Quality of Life 
Enhancement 

Project for  
the Elderly

(Elderly Capacity  
Development Activities)



3130 31

มูลูนิิธิสิุุทธิริัตัน์ อยู่่�วิทิยา ได้้ริเิริ่่�มโครงการ “ส่่งเสริิมศักัยภาพ 
ผู้้�สููงอายุุ: พลัังแห่่งการเปลี่่�ยนแปลงสัังคม 2567”  
ด้้วยวิิสััยทััศน์์ที่่�ต้้องการเปลี่่�ยนผู้้�สููงอายุุจากผู้้�รัับ ให้้เป็็น  
“ผู้้�นำำ�การเปลี่่�ยนแปลง” เพื่่�อให้้ผู้้�สูงูอายุุสามารถถ่่ายทอด
ทัักษะชีีวิิตและประสบการณ์์อัันล้ำำ��ค่่าให้้เป็็นประโยชน์์ต่่อ 
สัังคมต่่อไป โดยตั้้�งเป้้าคััดเลืือกผู้้�สููงอายุุ 300 คน และให้้ 
สำำ�เร็จ็การอบรมครบหลักัสููตร 120 คน ครอบคลุุมทั้้�ง 6 โซน 
ใน 50 เขตกรุุงเทพมหานคร พร้้อมคาดหวัังให้้ผู้้�สูงอายุุ 
และคนในชุุมชนได้้รับัประโยชน์กว่่า 5,000 คน และก่่อเกิดิ
โครงการพััฒนาชุุมชนไม่่น้้อยกว่่า 20 โครงการ

ระยะเวลาดำำ�เนิินงาน

•	 ปฏิิบััติิงาน: 22 มกราคม - 30 กัันยายน 2567

•	 สรุุปผลโครงการ: 1-30 ตุุลาคม 2567

สถานที่� จััดอบรม 

ห้้องประชุุมประภาศน์ อวยชัยั ชั้้�น 4 อาคารอเนกประสงค์์ 1  
มหาวิิทยาลััยธรรมศาสตร์์ ท่่าพระจัันทร์์

มููลนิิธิิฯ มุ่่�งหวัังว่่า ด้้วยการสนับสนุุนท่ี่�ถููกจุุด ผู้้�สูงอายุุ 
จะไม่่ใช่่แค่่ “ผู้้�รัับ” แต่่คืือ “ผู้้�ให้้” ที่่�ใช้้ภููมิิปัญัญาและทัักษะ
ชีีวิิตอัันเชี่่�ยวชาญมาสร้้างสรรค์์การเปลี่่�ยนแปลงเชิิงบวก 
และเป็็นส่่วนสำำ�คััญในการพััฒนาสัังคมให้้ยั่่�งยืืน

The Suthirat Yoovidhya Foundation initiated the project 
“Promoting Elderly Potential: Power of Social 
transformation 2024” with the vision of transforming  
seniors from recipients to be “Change Leaders.”  
This allows the elderly to transfer their invaluable life  
skills and experience to benefit society. The project 
aims to select 300 seniors and have 120 complete  
the full training curriculum, covering 6 zones across 
50 districts in Bangkok, and is also expected that over 
5,000 seniors and community members will benefit, 
resulting in the creation of no less than 20 community 
development projects.

Project Timeline

•	 Operation Period: January 22 - September 30, 2024

•	 Project Summary: October 1-30, 2024

Training Location

Prapas Uaichai Meeting Room, 4th Floor, Multi-Purpose 
Building 1, Thammasat University, Tha Prachan Campus.

The Foundation envisions that with the right track 
supporting, the elderly will not be just the “recipients”  
but will be the donator leveraging their wisdom and honed 
life skills to drive positive change and play a vital role  
in sustainable social development.



เค้้าโครงหลัักสูู ตร EE รุ่่�นที่่ �  1

วัันที่่ � /เวลา เน้ื้� อหา รููปแบบกิิจกรรม วิิทยากร

1 17 ก.พ. 2567
09.00-12.00 น.

•	 ปฐมนิิเทศ 
•	 ชี้้�แจงกำำ�หนดการในโครงการ
•	 การเตรีียมพร้้อมกายใจสู่่�การเป็็นนัักเปลี่่�ยนแปลงสัังคมรุ่่�นใหญ่่

บรรยาย 
กิิจกรรมกลุ่่�มสััมพัันธ์์

วิิทยากร PSDS & YH

2 24 ก.พ. 2567
09.00-12.00 น.

การเปลี่�ยนแปลงในบริิบทของสัังคมไทยและสัังคมโลก

•	 ปััญหาสัังคมไทยและสัังคมโลกในปััจจุุบััน 
•	 เป้้าหมายการพััฒนาที่่�ยั่่�งยืืน 
•	 การวิิเคราะห์์สถานการณ์์ปััญหาสัังคม 
•	 บทบาทผู้้�สููงอายุุยุุคใหม่่กัับการพััฒนาสัังคมสู่่�ความยั่่�งยืืน

บรรยาย 
กิิจกรรมกลุ่่�ม

ทีีมวิิทยากร PSDS

3 2 มีี.ค. 2567
09.00-12.00 น.

งานอาสาสมัครกับการพัฒนาสังคม 

•	 ความหมาย แนวคิิด หลัักการและทัักษะในการทำำ�งานอาสาสมััคร 
•	 แนวคิิดเกี่่�ยวกัับการทำำ�งานอาสาสมััคร 
•	 ความเข้้าใจในวิิธีีคิิด วิิธีีการทำำ�งานอาสาสมััครยุุคใหม่่ 
•	 งานอาสาสมััครสร้้าง Impact ในการพััฒนาสัังคมอย่่างไร

บรรยาย 
กิิจกรรมกลุ่่�ม

ทีีมวิิทยากร PSDS

4 2 มีี.ค. 2567
13.00-16.00 น.

การออกแบบโครงการเพ่ื่�อการเปลี่�ยนแปลงสัังคมเมืื อง 

•	 3H ที่่�สำำ�คััญ ในการขัับเคลื่่�อน/สร้้างการเปลี่่�ยนแปลงสัังคม
•	 องค์์ประกอบสำำ�คััญของโครงการ 
•	 การติิดตามประเมิินผล 
•	 มอบหมายโจทย์์ในการดำำ�เนิินโครงการ

บรรยาย 
กิิจกรรมกลุ่่�ม

ทีีมวิิทยากร PSDS

5 9 มีี.ค. 2567
09.00-12.00 น.

ศึึกษาดููงาน ครั้้� งท่ี่�  1 : บทบาทผู้้� สูู งอายุในการจััดสวัสดิการ 

เพ่ื่�อสร้้า งความมั่่� นคงให้้ แก่่ชุ มชน

กองทุุนสวััสดิิการชุุมชนเขตธนบุุรีี เขตธนบุุรีี กรุุงเทพมหานคร

ศึกึษาดููงานนอกสถานที่่� ทีีมวิทยากร PSDS & YH

6 16 มีี.ค. 2567
09.00-12.00 น.

ศึึกษาดููงาน ครั้้� งท่ี่�  2 : บทบาทผู้้� สูู งอายุในการสืื บสานวัฒนธรรม 

และการท่่ องเท่ี่� ยวชุมชน

วิิสาหกิิจชุุมชนท่่องเที่่�ยววิิถีีชุุมชนตำำ�บลบ้้านแหลม  
อ.บางปลาม้้า จ.สุุพรรณบุุรีี

ศึกึษาดููงานนอกสถานที่่� ทีีมวิทยากร PSDS & YH

7 23 มีี.ค. 2567
09.00-12.00 น.

Workshop การจัดัทำำ�ข้อเสนอโครงการเพื่่�อการเปลี่�ยนแปลงสัังคมเมืือง บรรยาย
กิิจกรรมกลุ่่�ม

ทีีมวิิทยากร PSDS

8 30 มี.ค. 2567
09.00-12.00 น.

การนำ�เสนอข้อเสนอโครงการเพื่อการเปลี่ยนแปลงสังคมเมือง นำ�เสนอข้อเสนอโครงการ 
เพื่อรับงบประมาณ 
ดำ�เนินโครงการ

ทีมวิทยากร PSDS

9 30 มี.ค. 2567
13.00-16.00 น.

เสวนาบทบาทวัยเก๋าในการเปลี่ยนแปลงสังคม กิจกรรมเสวนา วิทยากรวัยเก๋า 
ที่มีประสบการณ์ 
ด้านการพัฒนาสังคม 
และอาสาสมัคร 3 ท่าน

10-12 1-26 เม.ย. 2567 ขยายผลโครงการ ดำ�เนินโครงการในพื้นที่ -

ขยายผลโครงการ ดำ�เนินโครงการในพื้นที่ -

ขยายผลโครงการ ดำ�เนินโครงการในพื้นที่ -

13 27 เม.ย. 2567
09.00-12.00 น.

สรุปผลการดำ�เนินโครงการระยะเริ่มต้น นำ�เสนอผลการดำ�เนิน
โครงการ และแลกเปลี่ยน 
ความคิดเห็น

ทีมวิทยากร PSDS
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Curriculum Outline for EE Batch 1

Date/Time Topic Activity Format Speakers

1 17 Feb 2024
09.00-12.00

•	 Orientation Session 
•	 Program Briefing
•	 Preparing Mind and Body for Becoming Senior Social 

Transforming agents

Lecture Session 
Group Dynamics Activity

PSDS & YH Speaker 

2 24 Feb 2024
09.00-12.00

Social Change in the Context of Thailand and the Global 

Community

•	 Current Social Issues in Thailand and the World
•	 Sustainable Development Goals (SDGs)
•	 Social Problem Analysis
•	 The Role of Modern Older Adults in Driving Sustainable 

Social Development

Lecture Session
Group Activity

PSDS Speaker Team

3 2 Mar 2024
09.00-12.00

Volunteerism and Social Development

•	 Meaning, Concepts, Principles, and Skills in Volunteer Work
•	 Key Concepts in Volunteerism
•	 Understanding New Approaches and Mindsets in Modern  

Volunteer Work
•	 How Volunteerism Creates Impact in Social Development

Lecture Session
Group Activity

PSDS Speaker Team

4 2 Mar 2024
13.00-16.00

Designing Social Change Projects for Urban Communities

•	 3H key factors in driving social change
•	 Key Components of a Project
•	 Monitoring and Evaluation
•	 Project Assignment and Practical Tasks

Lecture Session
Group Activity

PSDS Speaker Team

5 9 Mar 2024
09.00-12.00

Site Visit 1: The Role of Older Adults in Providing Welfare  

for Community Security 

Community Welfare Fund, Thonburi District, Bangkok

Off-site Visit PSDS & YH  
Speaker Team

6 16 Mar 2024
09.00-12.00

Site Visit 2: The Role of Older Adults in Preserving Local 

Culture and Promoting Community-Based Tourism 

Ban Laem Community-Based Tourism Enterprise,  
Bang Pla Ma District, Suphan Buri Province

Off-site Visit PSDS & YH  
Speaker Team

7 23 Mar 2024
09.00-12.00

Workshop on Developing Social Change Project Proposals  
for Urban Communities

Lecture Session
Group Activity

PSDS Speaker Team

8 30 Mar 2024
09.00-12.00

Presentation of Urban Social Transformation Project Proposals Project Proposal Presentation 
for Budget Approval

PSDS Speaker Team

9 30 Mar 2024
13.00-16.00

Panel Discussion: The Role of Senior Citizens in Driving  
Social Change

Discussion Activity 3 Senior Expert Speakers  
with Experience in Social  
Development and Volunteerism

10-12 1-26 Apr 2024 Scaling Up the Project Project Implementation  
in the Community

-

Scaling Up the Project Project Implementation  
in the Community

-

Scaling Up the Project Project Implementation  
in the Community

-

13 27 Apr 2024
09.00-12.00

Summary of Initial Project Implementation Presentation of Project  
Outcomes and Knowledge 
Sharing

PSDS Speaker Team

3332 33



34 35

มูลูนิธิิสิุุทธิรัิัตน์ ์อยู่่�วิิทยา ได้้รับัเกีียรติจิาก นายแพทย์น์เรศ มณีีเทศ  
ผู้้�อำำ�นวยการโรงพยาบาลนครชััยศรีี มาร่่วมถ่่ายทอดเรื่่�องราว
ของการเปลี่�ยนแปลงครั้้�งสำำ�คััญ เม่ื่�อได้้รัับการสนัับสนุุนครุุภััณฑ์์
ทางการแพทย์์ที่่�ขาดแคลน จากมููลนิิธิิฯ ที่่�เปรีียบเสมืือนการมอบ
ชีีวิิตใหม่่ให้้กัับผู้้�ป่่วยอีีกครั้้�ง

เคร่ื่�องมืื อท่ี่� เปลี่�ยนผลลััพธ์์ของการฟ้ื้� นฟูู

หลัังจากโรงพยาบาลได้้รัับการสนัับสนุุนเครื่่�องเลเซอร์์กำำ�ลัังสููง 
การฟ้ื้�นฟููผู้้�ป่วยเริ่่�มเห็็นความเปลี่�ยนแปลงอย่่างชััดเจน เคร่ื่�องมืือ 
ดังักล่่าวถููกนำำ�มาใช้้ร่่วมกับการทำำ�กายภาพบำำ�บัดั ช่่วยลดอาการปวด 
และกระตุ้้�นการฟ้ื้�นตััวของกล้้ามเนื้้�อ ทำำ�ให้้ผู้้�ป่วยกล้้าเคลื่่�อนไหว
มากขึ้้�น

หนึ่่�งในเคสที่่�สร้้างความประทัับใจ คืือผู้้�ป่่วยโรคหลอดเลืือดสมอง 
ที่่�ต้้องผ่่าตััดสะโพก ซึ่่�งเดิิมประเมิินว่่าอาจไม่่สามารถกลัับมาเดิิน
ได้้อีีก แต่่หลัังได้้รัับการฟ้ื้�นฟููอย่่างต่่อเนื่่�อง ผู้้�ป่วยสามารถลุุกนั่่�ง 
และใช้้อุุปกรณ์์ช่่วยเดิินแบบ 4 ขา เพ่ื่�อพยุุงเดิินได้้ภายในเวลา
ประมาณสามเดืือนกว่่า จากเดิิมที่่�ต้้องนอนติิดเตีียง

The Suthirat Yoovidhya Foundation was honored 
to welcome Dr. Nared Maneeted, Director of 
Nakhon Chaisi Hospital, who shared a powerful 
story of transformation. With the foundation’s 
support in providing much-needed medical 
equipment, this initiative has been described  
as offering patients a renewed chance at life.

Equipment That Transforms  
Rehabilitation Outcomes
Since the hospital received the high power 
laser therapy equipment, patient rehabilitation 
outcomes have shown a clear and meaningful 
improvement. Used in conjunction with physical 
therapy, the technology helps relieve pain and 
stimulate muscle recovery, encouraging patients 
to move with greater confidence.

One particularly inspiring case involved a stroke 
patient who required hip surgery. Initially, The initial 
assessment results indicated that assessed  
that the patient might never be able to walk  
again. However, after continuous rehabilitation, 
the patient who had previously been bedridden 
was able to sit up and walk with the support of  
a four legged walker in just within three months.

พลิิกฟ้ื้� นผู้้�ป่่  วยติดเตีียง 
สู่่�ก้้าวเดิินที่่ � มั่่� นคง
Transforming Bedridden Patients 
into Confident Walkers

นายแพทย์์นเรศ มณีีเทศ 
ผู้้� อำำ �นวยการโรงพยาบาลนครชัยศรีี  
ผู้้� นำำ �การฟ้ื้� นฟููชีี  วิิต จากเตีีย งผู้้� ป่่วยสู่่  �ก้้าวเดิินที่� มั่่� นคง

INTERVIEW

“เครื่่ �องมืือท่ี่� ทัันสมัั  ยช่่วยเปลี่่ �ยนผลลัั พธ์์ ลดระยะเวลาฟ้ื้� นฟูู
 

จากท่ี่� เคยนานถึง 1 ปีี ให้้สั้้ �นลงอย่่างเห็็นได้้ชััด   คืืนโอกาส 

ให้้ ผู้้� ป่่วยกลัั บมาใช้้ ชีีวิิตได้้ เร็็วยิ่่ �งขึ้้ � น”

“Modern medical technology is transforming outcomes, 
significantly shortening recovery periods that once  
took up to a year. It restores opportunities for patients  
to return to their lives sooner.”
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ทำำ�ไมผู้้�ป่ วยโรคหลอดเลืื อดสมอง (Stroke)  
จึึงเสี่่� ยง “ติิดเตีียง” และเคร่ื่�องเลเซอร์์กำำ�ลังสูู ง 

เข้้ามาเปลี่่�ยนชีีวิิตได้้อย่่างไร?

ผู้้�ป่วยโรคหลอดเลืือดสมอง (Stroke) กว่่า 30-40%  
เส่ี่�ยงกลายเป็็นผู้้�ป่วยติิดเตีียง หากไม่่ได้้รัับการฟ้ื้�นฟูู
อย่่างทันัท่่วงทีี เครื่่�องเลเซอร์์กำำ�ลังัสูงูช่่วยลดอาการปวด 
และการอัักเสบ ทำำ�ให้้ผู้้�ป่วยสามารถขยัับร่่างกาย 
และฟื้้�นฟููสมรรถภาพได้้รวดเร็็วขึ้้�น

ที่่�มา : นายแพทย์์นเรศ มณีีเทศ ผู้้�อำำ�นวยการโรงพยาบาลนครชััยศรีี Source: Dr. Nared Maneeted, Director of Nakhon Chaisi Hospital

เกร็็ดความรู้้�  
Did You Know

Why are stroke patients at risk of becoming 
“bedbound,” and how can High-Power Laser 
Therapy be life-changing?

Over 30-40% of stroke patients are at risk of becoming 
bedbound if they do not receive timely rehabilitation. 
High-Power Laser Therapy helps reduce pain and 
inflammation, enabling patients to regain mobility and 
accelerate their physical recovery.

ลดภาระบุุคลากร เพิ่่ �มคุณภาพชีี วิิตผู้้� ป่่วย

การสนับสนุุนเคร่ื่�องมืือท่ี่�ทัันสมัยช่่วยให้้การทำำ�งานของ
บุุคลากรทางการแพทย์์มีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น จากเดิิมที่� 
ผู้้�ป่วยบางรายต้้องใช้้เวลาฟ้ื้�นฟููนานถึึงหนึ่่�งปีี ระยะเวลา 
การฟ้ื้�นตััวสามารถลดลงได้้อย่่างเห็็นได้้ชััด ขณะท่ี่�ผู้้�ป่วย 
ได้้รัับโอกาสกลัับมาใช้้ชีีวิิตประจำำ�วัันได้้เร็็วขึ้้�น

ขยายโอกาสการฟ้ื้� นฟููสู่่  �ชุุมชนในระยะยาว

โรงพยาบาลนครชััยศรีีมีีแผนจะใช้้เครื่่�องเลเซอร์์กำำ�ลัังสููง
อย่่างต่่อเนื่่�อง เพื่่�อช่่วยเหลืือผู้้�ป่วยติดิเตีียงที่่�อาจยัังตกค้า้ง 
อยู่่�ในชุุมชน รวมถึึงผู้้�ป่วยรายใหม่่ โดยเฉพาะผู้้�ป่วย 
โรคหลอดเลืือดสมอง เพื่่�อลดความเสี่่�ยงของการติิดเตีียง
ในอนาคต และยกระดัับการเป็็นศููนย์์กลางด้้านการฟ้ื้�นฟูู
สมรรถภาพของพื้้�นที่่�

จากผู้้�ป่่วยติ ดเตีีย ง สู่่ �การยืืน และก้้าวเดิินอีี กครั้้�ง

ความสำำ�เร็็จของโครงการนี้้�  ไม่่ได้้อยู่่�ที่่�ตััวเครื่่�องมืือ
เพีียงอย่่างเดีียว แต่่คืือการได้้เห็็นผู้้�ป่วยท่ี่�เคยติิดเตีียง  
ไม่่สามารถเดิินได้้ กลัับมายืืนและก้้าวเดิินด้้วยตนเอง 
อีีกครั้้�ง นี่่�คืือคุุณค่่าที่่�แท้้จริิงของการสนัับสนุุน และเป็็น
แรงผลัักดัันสำำ�คััญในการดููแลสุุขภาพของคนในชุุมชน
อย่่างยั่่�งยืืน

Reducing the Burden on Medical Staff, 
Enhancing Quality of Life
The supporting of modern medical equipment has also 
improved the efficiency of healthcare professionals.  
For patients whose recovery once required up to a year,  
rehabilitation time has been significantly reduced, 
enabling them to resume their daily lives rapidly. and 
with greater independence.

Expanding Long Term Recovery  
Opportunities to the Community
Nakhon Chaisi Hospital plans to continue utilizing high 
power laser equipment to support bedridden patients 
who may still be living in the community, as well as newly 
admitted patients, particularly those affected by stroke. 
The objective is to reduce the future risk of long term 
bedridden conditions and to strengthen the hospital’s 
role as a local center for rehabilitation services.

From Bedridden Patients to Standing 
and Walking Again
The true success of this project lies not only in the 
technology itself, but in witnessing patients who were 
once confined to bed stand up and take steps on their 
own again. This tangible change in patients’ lives reflects 
the real value of the support provided and serves as 
a powerful driving force for sustainable community 
healthcare.



การสร้างหลัักประกัันด้้านการศึึกษา

EDUCATION 
ASSURANCE
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โครงการยกระดัับคุุณภาพ
การศึกษา โรงเรีียน ขนาดเล็็ก 
(โรงเรีี ยนวััดเขาย่ี่�สาร  

จัังหวััดสมุุทรสงคราม)

46
โครงการพัฒนาโมเดล 
การเรีียน รู้้� เพ่ื่�อสร้้า ง 

นัักพััฒนาและผู้้� ประกอบการ 
เกษตรอินทรีีย์ เพ่ื่�อสัังคม 

(มหาวิิทยาลััยราชภััฎบุุรีีรั มย์์  
คณะมนุุษยศาสตร์ 
และสัังคมศาสตร์)

52
โครงการอนุุรัักษ์์ 
ศิิลปวัฒนธรรม: 
กิิจกรรมพัฒนาศักยภาพ
ทัักษะด้้านช่่างเพ่ื่�อบููร ณะ 
จิิตรกรรม ประติิมากรรมไทย 
(กรมศิิลปากร)

56
โครงการอนุุรัักษ์์ 
ศิิลปวัฒนธรรม:  
บููรณะโบราณสถาน 
(วััดมหาธาตุุยุุวราชรัังสฤษฎิ์์ � )

42
โครงการมอบทุุนการศึกษา  
และสารานุกรม  
โรงเรีียน เด็็กด้้ อยโอกาส 
(โรงเรีี ยนภายในความดููแล

ของมููลนิิธิิ ซีี.ซีี.เอฟ.ฯ)

50
โครงการเกษตรอินทรีีย์  
ในโรงเรีียน  
(5 โรงเรีี ยน ในอำำ�เภอสุุคิิริิน 
จัังหวััดนราธิิวาส)

54
โครงการอนุุรัักษ์์ศิิลป
วััฒนธรรม:  
กิิจกรรมเรีียน รู้้�ประวััติิศาสตร์์ 
วััฒนธรรม

58
โครงการอนุุรัักษ์์ 
ศิิลปวัฒนธรรม:  
ศึึกษาและขุุดค้้นทางโบราณคดีี
วััดจัักรวรรดิ
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โครงการยกระดัับคุุณภาพการศึึกษา 
โรงเรีียนขนาดเล็็ก
(โรงเรีียนวััด เขายี่่ �สาร จัังหวััดสมุ ทรสงคราม)

การศึกษาที่� มีีคุ ณภาพคืื อรากฐานสำำ�คััญของการพัฒนาประเทศ แต่่ ใน 

ความเป็็นจริง โรงเรีียน ขนาดเล็็กจำำ�นวนมากยัังเผชิญกัับความท้้า ทาย 

ทั้้� งด้้าน ทรััพยากรที่� จำำ�กััด ครูู ผู้้� สอนที่� ไม่่ ครบชั้้� นเรีียน  และโอกาสทาง
 

การเรีียน รู้้� ท่ี่� ยัังไม่่ เท่่า เทีียม  เด็็กไทยกว่่า  1 ล้้าน คน หลุุดออกจากระบบ 

การศึกษา ซึ่่ � งเกิินกว่่า ครึ่่ � งคืื อเด็็กประถม น่ี่� คืื อสััญญาณท่ี่� ชััดเจนว่่า  
 

ประเทศต้้ องเร่่ งแก้้ปั ญหาความเหล่ื่� อมล้ำำ� �ทางการศึกษาอย่่า งจริงจััง

Quality education is a crucial foundation for national development.  

In reality, however, many small schools still face challenges, including 

limited resources, insufficient teaching staff for all grade levels, 

and unequal learning opportunities. Over 1 million Thai children 

have dropped out of the education system, with more than  

half being primary school students. This is a clear warning sign  

that the country must seriously and urgently address the problem  

of educational disparity.

PROJECT

08

Enhancing the Quality of Education 
for Small Schools Project
(Wat Khao Yi San School, Samut Songkhram Province)
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ด้้วยความเชื่่�อว่่าการศึึกษาที่่�ดีีไม่่ควรขึ้้�นอยู่่�กัับขนาด 
ของโรงเรีียน มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา จึึงริิเริ่่�มโครงการ 
ยกระดัับคุุณภาพโรงเรีียนขนาดเล็็ก โดยมุ่่�งลดช่่องว่่าง 
ด้้านคุุณภาพ เพิ่่�มโอกาสทางการเรีียนรู้้� และสร้้างต้้นแบบ
การพััฒนาท่ี่�สามารถนำำ�ไปขยายผลได้้จริิงในพื้้�นท่ี่�อื่่�น ๆ 
โดยโรงเรีียนวััดเขายี่่�สาร จัังหวััดสมุุทรสงคราม คืือหนึ่่�งใน 
ต้้นแบบที่่�สะท้้อนการเปลี่่�ยนแปลงอย่่างเป็็นรููปธรรม  
ทั้้�งในด้้านผลสััมฤทธิ์์�ทางการเรีียน บรรยากาศการเรีียนรู้้� 
และความพร้้อมของครููผู้้�สอนที่่�เพิ่่�มขึ้้�นอย่่างเห็็นได้้ชััด

นัับตั้้�งแต่่เข้้าร่่วมโครงการโรงเรีียนได้้รัับการสนัับสนุุน
หลายด้้าน ทั้้�งครููในสาขาที่่�ขาดแคลน อุุปกรณ์์การเรีียน
การสอนที่่�ทัันสมััย และการพััฒนาศัักยภาพครููร่่วมกัับ
สำำ�นักันวััตกรรมการเรีียนรู้้� มหาวิิทยาลััยศรีีนคริินทรวิิโรฒ 
ผ่่านเทคนิคิการสอนใหม่่ ๆ ที่่�ช่่วยให้้ครูสูนุุกกัับการจัดัการ
เรีียนรู้้�มากขึ้้�น ทำำ�ให้้ห้้องเรีียนมีีชีีวิติชีีวา เด็ก็กล้้าแสดงออก 
และสามารถเรีียนรู้้�ผ่่านกิิจกรรมที่�เข้้มข้้นและหลากหลาย
มากขึ้้�น การทำำ�งานแบบบููรณาการนี้้�ยัังช่่วยให้้ครููสามารถ
ออกแบบการเรีียนรู้้�ให้้เหมาะกัับเด็็กแต่่ละกลุ่่�มได้้ดีีขึ้้�น  
ส่่งผลให้้ผลสััมฤทธิ์์�ทางการเรีียนดีีขึ้้�นอย่่างต่่อเนื่่�อง 

Driven by the belief that good education should not 
depend on the size of the school, the Suthirat Yoovidhya  
Foundation launched the Small School Quality 
Enhancement Project. The project aims to reduce  
the quality gap, increase learning opportunities, and 
create a scalable development model that can be 
implemented in other areas. Wat Khao Yisan School in 
Samut Songkhram Province serves as one such model, 
reflecting concrete changes in academic achievement, 
learning atmosphere, and the noticeably increased 
readiness of the teaching staff.

Since joining the project in 2021, the school has 
received multi-faceted support, including teachers  
teacher shortage in subject areas, modern teaching 
equipment, and capacity development for teachers in 
collaboration with the Center for Innovative Learning  
at Srinakharinwirot University. This development  
involves new teaching techniques that help teachers  
enjoy managing the learning process more, making 
classrooms more lively, encouraging students to 
express themselves, and enabling them to learn  
through more intensive and diverse activities. 
This integrated approach also allows teachers to  
better design learning tailored to individual student 
groups, resulting in continuous improvement in  
academic performance. 

To ensure comprehensive development, the project  
has key objectives:

•	 English Language Skill Development: Through 
activities that help teachers and students use  
English more fluently in daily life.

•	 Academic Achievement Enhancement: By training  
in teaching techniques for Thai ,  Engl ish,  
Mathematics, and Science, aimed at increasing  
O-NET scores and analytical thinking skills.

•	 Extract ing lessons learned and creat ing  
a development manual: Using a research process  
to produce a development small school can be 
practically applied within their own context.

เพื่่�อให้้การพััฒนาครอบคลุุมทุุกด้้าน โครงการยัังมีี
วััตถุุประสงค์์สำำ�คััญ ได้้แก่่

•	 พััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษ : ผ่่านกิิจกรรมที่่�ช่่วยให้้ครูู 
และนักัเรีียนใช้้ภาษาอังักฤษในชีีวิติประจำำ�วันัได้้คล่่องขึ้้�น

•	 ยกระดัับผลสััมฤทธิ์์�ทางการเรีียน : โดยอบรมเทคนิิค 
การสอนในวิิชาภาษาไทย ภาษาอัังกฤษ คณิิตศาสตร์์ 
และวิิทยาศาสตร์์ เพ่ื่�อมุ่่�งเพิ่่�มคะแนน O-NET และ 
ทัักษะคิิดวิิเคราะห์์

•	 ถอดบทเรีียนและสร้้างคู่่�มืือการพััฒนา : โดยใช้้
กระบวนการวิิจััย ทำำ�ให้้โรงเรีียนขนาดเล็็กสามารถ 
นำำ�ไปประยุุกต์์ใช้้ได้้จริิงในบริิบทของตน
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ปีี 2567 มูู ลนิิธิิฯ มอบงบประมาณให้้แก่่ โรงเรีียนวััดเขายี่่� สาร จำำ�นวน 674,000 บาท

สนัับสนุุนงบประมาณต่่อเน่ื่� องเป็็นปีีท่ี่�  5

Providing continuous financial support for the 5th consecutive year

In 2024, the Foundation granted funding of 674,000 THB to Wat Khao Yi San School.

พร้้อมด้้วยกิิจกรรมเฉพาะด้้านที่่� ออกแบบเพ่ื่� อ ให้้ 
สอดคล้้องกัับความต้้องการของโรงเรีียน เช่่น

•	 รัักรู้้� (wo)men man to Math : โครงการพััฒนา
คณิิตศาสตร์์ท่ี่�ช่่วยยกระดัับผลสััมฤทธิ์์� สร้้างทััศนคติิ
ที่่�ดีีต่่อวิิชา และเพิ่่�มความมั่่�นใจในการสอบระดัับชาติิ 
ผ่่านกิิจกรรมที่่�เน้้นการคิิดวิิเคราะห์์และการแก้้ปััญหา

•	 Yisan S-M-A-R-T Eco Farm : สอนการทำำ�เกษตร
แบบยั่่�งยืืน การสร้้างคุุณค่่าผลผลิิต การตลาดออนไลน์์ 
และการนำำ�เทคโนโลยีีมาใช้้ยกระดัับผลผลิิต กระตุ้้�นให้้
เด็็กเห็็นคุุณค่่าของทรััพยากรและการทำำ�งานเป็็นระบบ

•	 กระบวนการ Problem-Based Learning (PBL) :  
การแก้้ปััญหาขยะในโรงเรีียนด้้วย จนนำำ�ไปสู่่�นวััตกรรม
และ Best Practice ที่่�ผสานภููมิิปััญญาท้้องถิ่่�น  
สร้้างความตระหนัักด้้านสิ่่�งแวดล้อม และปลููกฝััง 
การมีีส่่วนร่่วมในการพััฒนาชุุมชน

•	 การสนัับสนุุนด้้านครููและบุุคลากร : ทั้้�งครููเฉพาะทาง  
เด็็กพิิเศษ และเด็็กขาดแคลน เพื่่�อให้้โอกาสทาง 
การศึึกษามีีความเท่่าเทีียม และส่่งเสริมการพััฒนา
ศัักยภาพอย่่างเต็็มที่่�

The project also features specific activities designed  
to meet the school’s needs:

•	 Love to Learn: (Wo)men & Men to Math:  
A mathematics development project that enhances 
achievement, fosters a positive attitude toward 
the subject, and increases confidence for national 
exams. This is achieved through activities focused  
on analytical thinking and problem-solving.

•	 Yisan S-M-A-R-T Eco Farm: Teaches sustainable 
agriculture, value creation from products, online 
marketing, and the use of technology to upgrade 
output. This motivates children to appreciate  
the value of resources and systematic work.

•	 Problem-Based Learning (PBL) Process: Addressing 
waste issues in schools to drive innovation  
and ‘Best Practices’ that integrate local wisdom,  
raise environmental awareness, and cultivate 
participation in community development.

•	 	Support for Teachers and Personnel: Including 
specialist teachers, support for Gifted students,  
and support for underprivileged students, to ensure 
equal educational opportunities and maximize 
potential development.

In the classroom, the school has earnestly adopted 
the Active Learning concept, having children learn 
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ในชั้้�นเรีียน โรงเรีียนยัังนำำ�แนวคิิด Active Learning  
มาใช้้อย่่างจริิงจััง โดยให้้เด็็กเรีียนรู้้�จากการปฏิิบััติิจริิง  
เช่่น การทำำ�เกษตรอิินทรีีย์์ตั้้�งแต่่การเตรีียมดิน การปลููก 
การเก็็บเก่ี่�ยว ไปจนถึึงการนำำ�ผลผลิิตไปจำำ�หน่่าย ทำำ�ให้้ 
เด็็กไ ด้้ทัักษะชีีวิิต  ทัักษะอาชีีพ และความเข้้าใจ 
เรื่่�องความยั่่�งยืืน พร้อมสนัับสนุุนทุุนการศึึกษาสำำ�หรัับ
เด็็กเรีียนดีีแต่่ขาดโอกาส เพ่ื่�อให้้มีีเส้้นทางการเรีียนต่่อ 
ถึึงระดัับอุุดมศึึกษา และเปิิดโอกาสให้้เด็็กได้้เลืือกอนาคต
ของตนเอง

ความเปลี่่�ยนแปลงที่่� เกิิดขึ้้�นในโรงเรีียนวััดเขายี่่�สาร 
สะท้้อนให้้เห็็นว่่า เม่ื่�อโรงเรีียนขนาดเล็็กได้้รัับทรััพยากร 
ที่่� เหมาะสม ครููมีี เคร่ื่�องมืือที่่�พร้อม และเด็็กมีีพื้้�นท่ี่� 
เรีียนรู้้�อย่่างสนุุกสนาน คุุณภาพการศึึกษาก็็สามารถ 
ยกระดัับได้้จริิง โรงเรีียนเล็็ก ๆ ก็็สามารถเป็็นต้้นแบบ 
ของการพััฒนาได้้ไม่่ต่่ างจากโรงเรีียนขนาดใหญ่่  
โครงการนี้้�จึึ ง เ ป็็นก้้าวสำำ�คััญของการสร้้างต้้นแบบ 
โรงเรีียนขนาดเล็็กที่่�พร้้อมเติิบโตอย่่างแข็็งแรงในอนาคต 
และเป็็นแรงบัันดาลใจให้้หลายโรงเรีียนลุุกขึ้้�นมา 
พััฒนาตนเองเพื่่�อเด็็กในชุุมชนต่่อไป

through hands-on practice. Examples include organic 
farming, from soil preparation, planting, and harvesting, 
to marketing the produce. This equips children with 
life skills, vocational skills, and an understanding of 
sustainability. Furthermore, scholarships are provided 
for academically talented but underprivileged children  
to create a pathway for higher education and allow 
children to choose their own future.

The changes at Wat Khao Yisan School demonstrate 
that when small schools receive appropriate  
resources, teachers have the necessary tools, and 
children have a space for joyful learning, the quality 
of education can indeed be improved. Small schools 
can indeed serve as development models, no less 
than large ones. This project is thus an important step  
toward creating a model for small schools ready  
to grow robustly in the future, and an inspiration  
for many schools to rise up and develop themselves  
for the children in their communities.



Scholarship and 
Educational  

Resource Project  
for Underprivileged 

Children’s School 
(Schools under the care  
of the CCF Foundation)

โครงการมอบทุุนการศึึกษา  
และสารานุุกรม  
โรงเรีียนเด็็กด้้อยโอกาส 
(โรงเรีียนภายในความดูู แลของ 
มููลนิ ธิิ ซีี.ซีี.เอฟ.ฯ)
การศึกษา คืื อ รากฐานสำำ�คััญของการพัฒนา 

ท่ี่� ยั่่� งยืืน การมอบโอกาสทางการศึกษาให้้ แก่่ เยาวชน  

โดยเฉพาะอย่่า งยิ่่ � งในพื้้ �นที่� ห่่า งไกล คืื อการลงทุุน 

เ พ่ื่� อสร้้า งอนาคตท่ี่� เ ข้้ม แ ข็็งแ ละเ ท่่า  เ ทีียมกั น 

ในสังคมไทย มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา มุ่่� งมั่่� นที่� จะ 

เป็็นส่่วนหนึ่่ � งในการขับเคล่ื่� อนการเปลี่� ยนแปลงนี้้ �  

ผ่่าน การสนับสนุนอย่่า งต่่ อเน่ื่� อง เพ่ื่�อจุุดประกาย

ความหวัังและเปิิดประตูู แห่่ งโอกาสให้้กั บเด็็ก ๆ  

ท่ี่� ขาดแคลน

Education is the crucial foundation for  

s u s t a i n a b l e  d eve l o p m e n t .  P rov i d i n g  

educational opportunities to youth, especially 

those in remote areas, is an investment  

in building a strong and equitable future for 

Thai society. Suthirat Yoovidhya Foundation is 

committed to being an integral part of driving 

this change through continuous support, 

aiming to ignite hope and open the doors  

of opportunity for underprivileged children.

PROJECT
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มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ตระหนัักถึึงความสำำ�คััญของการสร้้าง 
ความเสมอภาคทางการศึกึษาอย่่างยั่่�งยืืน จึงึได้้มอบทุุนการศึกึษา 
จำำ�นวน 1,000,000 บาท ในปีีการศึกึษา 2567 ผ่่านมูลูนิธิิ ิซีี.ซีี.เอฟ.  
เพื่่�อเด็็กและเยาวชนฯ เพื่่�อสนัับสนุุนเด็็กและเยาวชนชาติิพัันธุ์์� 
ที่่�อยู่่�ในพื้้�นที่่�ห่่างไกลทุุรกัันดารทางภาคเหนืือของประเทศไทย

การสนับสนุุนในปีีนี้้�ได้้มอบโอกาสทางการศึึกษาให้้กัับเยาวชน
จำำ�นวน 402 คน สะท้้อนเจตนารมณ์์อัันแน่่วแน่่ของมููลนิิธิิฯ  
ที่่�ได้้ดำำ�เนิินโครงการมาอย่่างต่่อเนื่่�องตั้้�งแต่่ปีี 2563 จนถึึงปััจจุุบััน 
รวมระยะเวลา 4 ปีี มีีเด็็กและเยาวชนได้้รัับความช่่วยเหลืือ 
จากทุุนการศึึกษานี้้�ไปแล้้วทั้้�งสิ้้�น 1,402 ทุุน นัับเป็็นการลงทุุน 
ในอนาคตเพื่่�อเสริมสร้างศัักยภาพและยกระดัับคุุณภาพชีีวิต 
ของเด็็กไทยในพื้้�นที่่�ที่่�เข้้าถึึงยาก

Recognizing the urgency of promoting sustainable educational 
equity, the Suthirat Yoovidhya Foundation granted  
a scholarship fund of 1,000,000 THB for the 2024 academic 
year through the CCF Foundation for Children and Youth.  
This funding specifically supports ethnic minority youth  
residing in remote, hard-to-reach areas of Northern Thailand.

This year’s support extended educational opportunities to  
402 youth. This initiative underscores the Foundation’s 
unwavering commitment, with the project running continuously 
since 2020. Over a four-year period, a total of 1,402 scholarships 
have been awarded, marking a significant investment  
to enhance the potential and elevate the quality of life for  
Thai children in underserved communities.

4 Years of Continuous Educational 
Support:
•	 2024 Academic Year: 1,000,000 THB  
	 scholarship fund, benefiting 402 students.

•	 Total over 4 Years: The Foundation has  
	 awarded 1,402 scholarships.

•	 ปีีการศึึกษา 2567 มอบทุุนการศึึกษา	  
	 จำำ�นวน 1,000,000 บาท รวม 402 ทุน

•	 ตลอดระยะเวลา 4 ปี มูู ลนิิธิิฯ ได้้มอบ 
	 ทุุนการศึึกษาไปทั้้�งสิ้้� น 1,402 ทุน

มอบโอกาสทางการศึึกษา 
ต่่อเน่ื่� องเป็็นปีีท่ี่�  4

43



นอกจากการสนับสนุุนทุุนการศึึกษาแล้้วนั้้�น มููลนิิธิิฯ 
ยัังมุ่่�งมั่่�นส่่งเสริิมด้้านวิิชาการด้้วยการมอบหนัังสืือ 
“สารานุุกรมไทยสำำ�หรัับเยาวชน” จำำ�นวน 2,000 เล่่ม 
มููลค่่ารวม 500,000 บาท ให้้แก่่โรงเรีียนในเครืือมููลนิิธิ ิ
ซีี.ซีี.เอฟ.ฯ จำำ�นวน 200 แห่่ง ใน 21 จัังหวััด เพ่ื่�อเป็็น 
คลัังความรู้้�พื้้�นฐานให้้นัักเรีียนใช้้ค้้นคว้้า และเป็็น 
เครื่่�องมืือสำำ�คััญสำำ�หรัับครููผู้้�สอนในการจััดกิจกรรม 
ส่่งเสริมการอ่่านและยกระดัับผลสััมฤทธิ์์�ทางวิิชาการ
อย่่างยั่่�งยืืน

In addition to supporting scholarships, the Foundation 
is determined to promote academic development.  
To achieve this, we have donated 2,000 copies of  
the “Thai Junior Encyclopedia,” with a total value  
of 500,000 THB, to 200 schools under the CCF network 
across 21 provinces. These resources are intended  
to serve as a library of fundamental knowledge for 
student research. They also provide teachers with vital 
tools to organize reading promotion activities, which will 
help raise academic achievement in a sustainable way.
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ด้้วยพลัังแห่่งการศึึกษาและความร่่วมมืือจากทุุกภาคส่่วน  
มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา หวัังให้้ความช่่วยเหลืือนี้้� 
เป็็นแรงผลัักดัันสำำ�คััญ ที่่�เปิิดประตููแห่่งโอกาสให้้เด็็ก 
และเยาวชนในพื้้�นที่่�ห่่างไกลได้้เติิบโตอย่่างมั่่�นคง มีีทัักษะ
และความรู้้�พร้อมสร้างอนาคตของตนเอง และกลัับมา 
สร้างการเปลี่่�ยนแปลงให้้กับัชุุมชนของพวกเขาในวันัข้้างหน้้า  
นำำ�ไปสู่่�สัังคมไทยที่่�มีีความเสมอภาค แข็็งแรง และยั่่�งยืืน
ร่่วมกัน

Through the power of education and collaboration 
from every sector, The Suthirat Yoovidhya Foundation 
hopes this contribution will become a key driving force.  
We aim to open doors of opportunity for children and 
youth in remote areas, allowing them to grow with 
stability. By gaining the skills and readiness to build 
their own futures, they can eventually return to drive 
change within their communities. Ultimately, this leads 
the way toward a Thai society that is equitable, strong, 
and sustainable together.
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โครงการพััฒนาโมเดล 
การเรีียนรู้้� เพื่่ �อสร้าง 
นัักพััฒนาและผู้้�ป ระกอบการ 
เกษตรอิินทรีีย์์เพื่่ �อสัังคม 

(มหาวิิทยาลัั ยราชภััฎบุุรีีรััมย์  
คณะมนุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์)

ในยุคท่ี่�การเกษตรยั่่�งยืืนมีี  บทบาทสำำ�คััญต่่อคุุณภาพชีี วิิต

และเศรษฐกิิจชุมชน การพัฒนาบัณฑิิตให้้มีีทั้้  � งความรู้้�  

ด้้านเกษตรและมุุมมองเชิิงผู้้�ประกอบการถืื อเป็็นสิ่่ �งจำำ�เป็็น 

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา ได้้ ให้้ การสนับสนุนการสร้้า ง 

ผู้้� ประกอบการเกษตรอินทรีีย์ รุ่่� นใหม่่  เพ่ื่�อเสริมพลัังให้้

บััณฑิิตสามารถนำำ �ความรู้้� กลัับไปพัฒนาชุมชน และ 

สร้้า งการเปลี่� ยนแปลงอย่่า งยั่่� งยืืน ได้้จริ ง

In  an era  where sustainable  agr iculture 

is paramount to community well-being and  

economic prosperity, equipping graduates with 

both agricultural expertise and an entrepreneurial 

perspective is critical. The Suthirat Yoovidhya 

Foundation provides support to foster a new 

generation of organic agriculture entrepreneurs. 

This empowerment allows graduates to leverage 

their knowledge to develop their communities  

and can truly institute sustainable change.

PROJECT

10
Learning Model 
Development Project 
for Cultivating 
Organic Agriculture 
Developers and  
Social Entrepreneurs
(Faculty of Humanities and Social 
Sciences, Buriram Rajabhat University)
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สร้้า งผู้้� ประกอบการเกษตรอินทรีีย์ :  
พลัังขัับเคล่ื่�อนบัณฑิิตนัักพััฒนา

มููลนิิธิิฯ ได้้สนับสนุุนงบประมาณ 312,000 บาท ให้้แก่่ 
มหาวิิทยาลััยราชภััฏบุุรีีรััมย์์ เพ่ื่�อยกระดัับหลัักสููตร 
และการจััดกิิจกรรมปฏิิบััติิการด้้านเกษตรอิินทรีีย์์ 
โดยมุ่่�งเน้้นการสร้้างบััณฑิิต สาขาการพััฒนาสัังคม 
ให้้เป็็นผู้้�ประกอบการท่ี่�เข้้มแข็็ง

จากการสนัับสนุุนดัังกล่่าว มหาวิิทยาลััยฯ ได้้เปิิดสอน 
รายวิิชาการพััฒนาเกษตรกรสู่่�ผู้้�ประกอบการทางสัังคม  
สำำ�หรับันักัศึกึษาชั้้�นปีีที่่� 3 ภาคเรีียนที่่� 2 ปีีการศึกึษา 2567 
หลัักสููตรนี้้�ถููกออกแบบมาเพื่่�อสร้้างทัักษะการเป็็น 
ผู้้�ประกอบการและการวิิเคราะห์์ศัักยภาพเกษตรกร  
โดยเน้้นการเรีียนรู้้�แบบลงมืือปฏิิบััติิ และทำำ�ความเข้้าใจ
ในการทำำ�เกษตรกรรมอย่่างยั่่�งยืืน นัักศึึกษาได้้เรีียนรู้้� 
จากประสบการณ์์ตรงของวิิทยากรผู้้�เชี่่�ยวชาญ ได้้แก่่
คุุณวุุฒิิพงศ์์ ชาครััตพงศ์์ รองประธานกรรมการมููลนิิธิิฯ 
และที่่�ปรึึกษา บริิษััท ศาลานา ออแกนิิค วิิลเลจ  
(วิิสาหกิิจเพื่่�อสัังคม) จำำ�กัด คุุณสาริิสา นามสิิน จาก  
ปฐมสุุข a regenerative farm จัังหวััดนครปฐม  
และคุุณนัันทวััตธ์์  ไชยมงคล จาก วิิสาหกิิจชุุมชน 
กลุ่่�มข้้ าวทิิพย์์ช้้ างอำำ� เภอห้้างฉััตร จัั งหวััดลำำ�ปาง 
ร่่ วมถ่่ายทอดองค์์ความรู้้�ตั้้� งแต่่การวางแผนธุุร กิิจ 
การเพาะปลูกตามมาตรฐานเกษตรอินิทรีีย์ การเพิ่่�มมูลูค่่า 
ด้้วยนวััตกรรมอาหาร ไปจนถึึงกลยุุทธ์์การตลาด 
ทั้้�งออนไลน์์และออฟไลน์์

โครงการนี้้�จึึงเป็็นรากฐานสำำ�คััญในการบ่่มเพาะให้้
นัักศึึกษามีีความรู้้�ความสามารถเชิิงธุุรกิิจ ควบคู่่�กัับ 
หลัักการความยั่่�งยืืน เพื่่�อเป็็นกำำ�ลัังสำำ�คััญในการพััฒนา
ชุุมชนเกษตรกรได้้อย่่างแท้้จริิง

Fostering Organic Agriculture Entrepreneurs:  

Empowering Graduate Developer

The Foundation provided a budget of 312,000 THB  
to Buriram Rajabhat University to specifically enhance 
the curriculum and practical training activities in organic 
farming. This initiative is focused on empowering  
Social Development students to become potent 
entrepreneurs.

As a direct result of this funding, the University 
launched the course ‘Developing Farmers into Social 
Entrepreneurs’ for 3rd year students in the second 
semester of the 2024 academic year. The curriculum  
is  met iculously designed to bui ld essent ia l  
entrepreneurial skills and the ability to analyze  
farmer potential, emphasizing hands-on learning and  
a deep understanding of sustainable agriculture.
Students gained invaluable direct experience from 
expert speakers, including Mr. Wutthiphong Chakratpong 
(Vice Chairman of the Foundation and Advisor to  
Salana Organic Village Social Enterprise Co., Ltd.),  
Ms. Sarisa Namsin from Pathomsuk, a regenerative farm 
in Nakhon Pathom, and Mr. Nanthawat Chaimongkol from 
the Thip Chang Rice Community Enterprise in Hang Chat 
District, Lampang. They shared comprehensive 
knowledge ranging from business planning and 
cultivation according to organic standards, to value 
addition through food innovation, and both online and 
offline marketing strategies.

This project thus serves as a critical foundation for 
cultivating students with essential business acumen, 
integrated with principles of sustainability. This ensures 
they become a vital force in truly developing farmer 
communities .of farmer communities.
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โครงการพััฒนาโมเดลการเรีียนรู้้�  
เพื่่ �อสร้างนัักพััฒนาและผู้้�ป ระกอบการ 
เกษตรอิินทรีีย์์เพื่่ �อสัังคม
(เกษตรกรในโครงการพััฒนาเกษตรกร สู่่� ผู้้� ประกอบการ 
ทางสัังคมฯ ของมหาวิิทยาลัั ยราชภััฎบุุรีีรััมย์)

จากผืืนดิ นสู่่ �ความยั่่� งยืืน  เกษตรกรบุรีีรั มย์กำำ�ลัังเดิินหน้้าสู่่  �การเป็็นผู้้� ประกอบการทางสัังคม 

รุ่่�นใหม่่  ด้้วย แรงสนับสนุนจากโครงการฯ ท่ี่� มุ่่� งเติิมเต็็มทั้้� งองค์์ความรู้้�  เทคโนโลยีี  และโอกาส 

ทางการตลาด เพ่ื่�อให้้ การทำำ�เกษตรอินทรีีย์ ไม่่ ใช่่ เพีีย งอาชีี พ แต่่ เป็็นหนทางสู่่ �ความมั่่� นคง 

และคุุณภาพชีี วิิตท่ี่� ดีีขึ้้  � นอย่่า งยั่่�งยืืน

From the land to Sustainability: Farmers in Buriram are progressing toward  

becoming a new generation of social entrepreneurs. This project provides 

crucial support by delivering comprehensive knowledge, technology, and market 

opportunities. The goal is to ensure organic farming is not only an occupation, but 

a sustainable pathway to stability and an enhanced quality of life.

PROJECT

11

Learning Model Development 
Project for Cultivating Organic 
Agriculture Developers and  
Social Entrepreneurs
(Farmers participating in Buriram Rajabhat University 
Project to Develop Farmers into Social Entrepreneurs)
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สนับสนุุนงบประมาณเพื่่�อพััฒนาหลัักสููตรฝึึกอบรม 
ระยะสั้้�น เสริมศัักยภาพเกษตรกรให้้ก้้าวสู่่�การเป็็น 
ผู้้�ประกอบการทางสัังคม พร้้อมส่่งเสริิมงบประมาณ
พััฒนาแปลงเกษตรอิินทรีีย์ให้้เกษตรกรจำำ�นวน 10 ราย 
จาก 5 อำำ�เภอ ได้้แก่่ ลำำ�ปลายมาศ โนนดิินแดง นางรอง  
บ้้านกรวด และสตึึก จัังหวััดบุุรีีรัมย์์ ที่่�ผ่่านการรัับรอง 
มาตรฐาน Organic Thailand ปีี 2567 ซ่ึ่�งเป็็นปีีที่่� 2  
ของโครงการฯ

จากการสนับัสนุุนดัังกล่่าว เกษตรกรสามารถสร้า้งโรงเรืือน
ควบคุุมสภาพแวดล้้อมได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ ป้้องกััน
ผลผลิิตจากสภาพอากาศที่�แปรปรวน โรค และแมลง  
ทำำ�ให้้เพาะปลูกได้้ตลอดปีีและมีีรายได้้ที่่�มั่่�นคงยิ่่�งขึ้้�น  
พร้้ อมติิ ดตั้้� ง ร ะบบรดน้ำำ��อั ั จฉ ริิยะที่่� ช่่ ว ยประหยัั ด 
เวลาในการทำำ�งานกว่่า 5 เท่่า สอดคล้้องกัับแนวคิิด  
“เกษตรน้ำำ��น้้อย พื้้�นที่่�น้้อย ผลผลิิตมาก”

นอกจากนี้้� โครงการฯ ยัังจััดเวทีีเช่ื่�อมโยงเกษตรกร 
กัับตลาดอิินทรีีย์์ภายในจัังหวััดโดยตรง อาทิิ โรงแรม 
ร้้านอาหาร โรงพยาบาล ห้้างสรรพสินค้้า และสหกรณ์์
การเกษตร เพ่ื่�อให้้เกษตรกรสามารถวางแผนการผลิิต 
ได้้ตรงตามความต้้องการของผู้้�บริิโภคมากยิ่่�งขึ้้�น

The Foundation provided budgetary support to develop  
a short-term training curriculum, empowering farmers 
to transition into social entrepreneurs. This support 
also included budget allocations for organic farm  
development for 10 farmers across five districts: 
Lampai Mas, Non Din Daeng, Nang Rong, Ban Kruat, 
and Satuek in Buriram Province. These farmers have 
successfully attained Organic Thailand certification  
in 2024, marking the second year of the project.

With such support, the participating farmers were 
able to construct highly efficient environment-
controlled greenhouses, protecting their yields 
from volat i le weather,  d iseases, and pests.  
This has enabled year-round cultivation and ensured 
a more stable income. Furthermore, the installation  
of smart irrigation systems has reduced working time 
by over five-fold, aligning perfectly with the concept  
of “Low Water, Small Area, High Yield.”

The project also facilitates vital market linkages, 
connecting farmers directly with local organic buyers, 
including hotels, restaurants, hospitals, department 
stores, and agricultural cooperatives. This integration 
allows farmers to plan their production strategically  
to better meet specific consumer demand.
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A total funding of 971,300 THB  
was provided for:
•	 Developing the short-term curriculum  
	 for farmer social entrepreneurship

•	 Supporting the organic farm plot  
	 development for the farmers

•	 พััฒนาหลัักสููตรระยะสั้้� นเพ่ื่�อพััฒนา 

	 เกษตรกรสู่่�ผู้ � ประกอบการทางสัังคม 

•	 สนัับสนุุนงบประมาณพััฒนา 
	 แปลงเกษตรอิินทรีย์์แก่่เกษตรกร

สนัับสนุุนงบประมาณ  
เป็็นจำำ�นวนเงิิน 971,300 บาท



Organic 
Agriculture  
in Schools 
Project
(5 Schools in 
Sukhirin District, 
Narathiwat Province)

โครงการเกษตรอิินทรีีย์์ในโรงเรีียน 
(5 โรงเรีียน ในอำำ �เภอสุุคิิริิน 
จัังหวััดน ราธิิวาส)

เพราะ “อาหารดีี”  คืื อจุุดเริ่่ � มต้้น ของการเรีียน รู้้� ท่ี่� ยั่่� งยืืน  
 

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา จึึงมุ่่� งมั่่� นสร้้า งระบบอาหารที่� ปลอดภััย 

และมีีคุ ณค่่าทางโภชนาการให้้กั บเด็็กนัักเรีียน ในพื้้ �นที่�ชายแดนใต้้  

ผ่่าน โครงการเกษตรอินทรีีย์ ในโรงเรีียน  ท่ี่� ไม่่ เพีีย งปลูู กผััก 

และเลี้้ � ยงสััตว์์เท่่านั้้ � น แต่่ยั งปลูู กฝัังทัักษะชีี วิิต ความรับผิิดชอบ 

และจิิตสำำ�นึึกแห่่งความยั่่�งยืืน ให้้กั บเยาวชนและชุุมชนไปพร้้อมกัน

Because “Nutritious and safe food” is the starting point  

for sustainable learning, the Suthirat Yoovidhya 

Foundation is dedicated to establishing a secure and 

high-nutritional-value food system for students in  

the Southern Border Provinces. This Organic Agriculture 

in Schools Project not only involves cultivating  

vegetables and raising animals but also instills life skills, 

responsibility, and a conscience for sustainability in  

youth and the community concurrently.

PROJECT
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สร้้างแหล่่งอาหารปลอดภััย 
เพ่ื่�ออนาคตของเด็็กและชุุมชน
Creating a Source of Safe Food for  
the Future of Children and Community



ด้้วยความตระหนัักถึึง “โภชนาการที่่�ดีีในโรงเรีียน”  
มููลนิิธิิฯ จึึงริิเริ่่�ม “โครงการเกษตรอิินทรีีย์์ในโรงเรีียน”  
ในอำำ�เภอสุุคิิริิน จัังหวััดนราธิิวาส พร้้อมสนัับสนุุน 
งบประมาณ 700,000 บาท โดยมีีโรงเรีียนสุุคิิริิน 
เป็็นศููนย์์กลางการเรีียนรู้้�และพี่่�เลี้้�ยงหลััก

โครงการนี้้�ส่่งเสริมให้้นัักเรีียน ครูู และชุุมชนร่่วมกัน 
สร้้างระบบเกษตรอิินทรีีย์์ที่่�เหมาะสมกัับพื้้�นที่่� เพ่ื่�อผลิิต 
วััตถุุดิิบสดใหม่่สำำ�หรัับมื้้�อเช้้าและกลางวัันของนัักเรีียน 
พร้้อมบ่่มเพาะทัักษะชีีวิิตและความเข้้าใจในแนวทาง 
เกษตรยั่่�งยืืน มีีโรงเรีียนที่่�เข้้าร่่วมโครงการ 5 โรงเรีียน ดัังนี้้�

•	 โรงเรีียนนิิคมพััฒนา 5: สร้้างแปลงผัักแบบยกแคร่่ 
ทำำ�ปุ๋๋�ยหมััก เลี้้�ยงปลาดุุก และเพาะเห็็ด

•	 โรงเรียีนนิิคมพััฒนา 6: ปลูกูผักั ทำำ�ปุ๋๋�ยหมักั เลี้้�ยงปลาดุุก 
และเลี้้�ยงไก่่ไข่่

•	 โรงเรีียนบ้้านร่่วมใจ: ปลููกผัักในโรงเรืือน ทำำ�ปุ๋๋�ยหมััก 
เลี้้�ยงปลาดุุก และเลี้้�ยงไก่่พัันธุ์์�เนื้้�อและพัันธุ์์�พื้้�นเมืือง

•	 โรงเรีียนนิิคมพััฒนา 7: สร้้างแปลงผััก ทำำ�ปุ๋๋�ยหมััก  
เลี้้�ยงปลาดุุก เพาะเห็็ด และเลี้้�ยงไก่่ไข่่

•	 โรงเรีียนรัักไทย: ปลููกผััก เลี้้�ยงปลาดุุก และเพาะเห็็ด

Recognizing the critical need for “Good Nutrition 
in Schools,” the Foundation initiated the “Organic 
Agriculture in Schools Project” in Sukhirin District, 
Narathiwat, providing 700,000 THB in support.  
Sukhirin School serves as the primary Learning Hub  
and key mentor.

The project encourages students, teachers, and  
the community to collaboratively create an organic  
farming system tailored to the local area. This system 
produces fresh ingredients for students’ breakfast and 
lunch while simultaneously cultivating life skills and  
a deeper understanding of sustainable agriculture  
practices. Five schools participate in the project:

•	 Nikom Pattana 5 School: Construction of raised-bed 
vegetable plots, composting, catfish farming, and 
mushroom cultivation.

•	 Nikom Pattana 6 School: Vegetable cultivation, 
composting, catfish farming, and layer chicken raising.

•	 Ban Ruam Jai School: Greenhouse vegetable 
cultivation, composting, catfish farming, and raising 
broiler and native chickens.

•	 Nikom Pattana 7 School: Vegetable plot construction, 
composting, catfish farming, mushroom cultivation, 
and layer chicken raising.

•	 Rak Thai School: Vegetable cultivation, catfish 
farming, and mushroom cultivation.

Currently, 621 students benefit from consuming fresh, 
clean, and safe meals, while 180 students are actively 
learning and practicing organic farming principles, 
developing leadership skills through plot management.

This project not only elevates the students’ quality of life 
but also expands its impact by serving as a community 
learning center and a local Seed and Livestock Bank. 
This creates a genuine foundation for “food security” 
and “local sustainability.”

ปััจจุุบััน นัักเรีียน 621 คน ได้้รัับประทานอาหารที่่�สด 
สะอาด และปลอดภััย ขณะที่่�นัักเรีียน 180 คน ได้้เรีียนรู้้� 
และลงมืือปฏิิบััติิจริิงในหลัักการเกษตรอิินทรีีย์์ พััฒนา
ทัักษะความเป็็นผู้้�นำำ�จากการบริิหารจััดการแปลง

โครงการนี้้�ไม่่เพีียงยกระดัับคุุณภาพชีีวิิตนัักเรีียน แต่่ยััง
ต่่อยอดเป็็นแหล่่งเรีียนรู้้�และธนาคารเมล็็ดพัันธุ์์�พืืช-สััตว์ 
ของชุุมชน สร้้างรากฐานท่ี่�แท้้จริิงของ “ความมั่่�นคง 
ทางอาหาร” และ “ความยั่่�งยืืนของท้้องถิ่่�น”
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โครงการอนุุรัักษ์์ศิิลปวัฒนธรรม: 
กิิจกรรมพััฒนาศัักยภาพทัักษะ
ด้้านช่่างเพื่่ �อบูู รณะ จิิตรกรรม 
ประติิมากรรมไทย  
(กรมศิลปากร) 

มรด   ก ทางศิิ ล ปวั  ฒ นธรรม     ไ ท ยคืื  อ จิิ ต วิิ ญ ญ า ณ แ ห่่ ง ช าติ  

ท่ี่� ถูู กกััดกร่่ อนโดยกาลเวลา ด้้วย ตระหนัักถึึงความสำำ�คััญในการ

ธำำ�รงรัักษาสมบัติิล้ำำ� �ค่่านี้้  �  มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา จึึงร่่วมกั บ 

กรมศิลปากร เดิินหน้้า โครงการพัฒนาศักยภาพบุุคลากร 

ด้้าน การอนุุรัักษ์์ เพ่ื่�อยกระดัับทัักษะช่่างฝีีมืื อและสร้้า งมาตรฐาน

การฟ้ื้� นฟููที่ � ยั่่� งยืืน  น่ี่� คืื อความมุ่่� งมั่่� นที่� จะปกป้้องหััวใจของชาติ 
 

เพ่ื่�อส่่งต่่ อความภาคภููมิ ใจทางศิิลปะให้้ คนรุ่่� นหลัังต่่ อไป

Thailand’s artistic and cultural heritage is the national spirit,  

yet it has been eroded by time. Recognizing the critical 

importance of preserving these invaluable treasures, 

the Suthirat Yoovidhya Foundation has partnered with 

the Fine Arts Department (FAD) to advance the Personnel 

Capacity Development Project for Conservation.  

This initiative aims to elevate the skills of craftspersons 

and establish sustainable restoration standards. This is  

a profound commitment to protecting the very heart of  

the nation, ensuring that this artistic pride is successfully 

passed on to future generations.

PROJECT

13

Cultural  
Heritage  

Conservation 
Project:  

Skill  
Development 

Program  
for Thai Mural 
and Sculpture 

Restoration 
(The Fine Arts Department)
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สานต่่ องานอนุุรัักษ์์ มรดกไทยคงคู่่� แผ่่นดิ น

เพื่่�อรัักษามรดกอัันทรงคุุณค่่านี้้� กรมศิลปากร โดยกอง
โบราณคดีีและกลุ่่�มอนุุรัักษ์์จิิตรกรรมและประติิมากรรม  
จึงึได้้ริิเริ่่�มโครงการพััฒนาศักัยภาพบุุคลากรด้้านการอนุุรักัษ์์ 
โดยได้้รัับการสนัับสนุุนจาก มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา  
ตั้้�งแต่่ปีี 2565 โดยมีีเป้้าหมายหลัักในการยกระดัับทัักษะ
และความชำำ�นาญของช่่างอนุุรักัษ์์ พร้อมพััฒนาแนวทางการ
ฟ้ื้�นฟููที่่�ทันัสมัยัและยั่่�งยืืน

มูลูนิธิิฯิ ได้้สนับัสนุุนงบประมาณ 550,000 บาท เพื่่�อจัดัการ
อบรมเชิิงปฏิิบััติิการครั้้�งที่่� 3 ภายใต้้หััวข้้อ “รวมใจรัักษ์์  
ฮัักษ์์ฮููปแต้้ม” ระหว่่างวัันที่่� 17 - 20 ธัันวาคม 2567  
ณ จัังหวััดขอนแก่่น โดยมีีบุุคลากรฝ่่ายงานช่่าง 45 คน 
จากทั่่�วประเทศเข้้าร่่วม การอบรมมุ่่�งเน้้นการถ่่ายทอด 
องค์์ความรู้้�และแลกเปลี่�ยนประสบการณ์์การจัดัการปััญหา
ทางวิิทยาศาสตร์และวิิศวกรรม รวมถึึงการประยุุกต์์ใช้้  
วิิทยาศาสตร์ความชื้้�น ในงานอนุุรักษ์์จิิตรกรรมและ
โครงสร้างโบราณสถาน

เพราะภาพวาดและประติิมากรรมเหล่่านี้้�ไม่่ใช่่เพีียง 
ชิ้้�นงานศิิลปะ แต่่คืือหลัักฐานทางประวััติิศาสตร์์และ 
จิิตวิญญาณของชาติิท่ี่�ไม่่มีีวันทดแทนได้้ โครงการนี้้� 
จึงึเป็็นมากกว่่าการซ่่อมแซม แต่่คืือการ ลงทุุนในความยั่่�งยืืน 
ของมรดกไทย ด้้วยการสร้้างบุุคลากรที่่�มีีความเช่ี่�ยวชาญ 
และมาตรฐานการทำำ�งานที่่�เป็็นหนึ่่�งเดีียว มููลนิิธิิฯ และ 
กรมศิิลปากร มุ่่�งมั่่�นที่่�จะเป็็นพลัังสำำ�คััญในการปกป้้อง 
และส่่งต่่อสมบัติิอัันล้ำำ��ค่่านัับพัันปีีนี้้� ให้้คงอยู่่�คู่่�สัังคมไทย
อย่่างภาคภููมิิใจสืืบไป

Continuing the preservation of Thailand’s 

heritage for generations to come

To preserve this valuable heritage, the Fine Arts 
Department, through the Archaeology Division and  
the Conservation Group for Mural Paintings and 
Sculptures, initiated the Personnel Capacity Development 
Project for Conservation. This project has been supported 
by the Suthirat Yoovidhya Foundation since 2022,  
with the primary goal of elevating the skills and expertise 
of conservation technicians and developing modern, 
sustainable restoration guidelines.

The Foundation has provided 550,000 THB in funding  
to organize the 3rd workshop, titled “Ruam Jai Rak, Hak 
Huup Taem” (A Collective Heart to Preserve Painting), 
which will be held from December 17-20, 2024, in Khon 
Kaen Province. 45 technical personnel from across  
the country will participate. The training focuses 
on knowledge transfer and experience exchange  
in managing scientific and engineering challenges, 
including the practical application of Moisture Science 
in the conservation of paintings and ancient structures.

These paintings and sculptures not just a piece of art; 
they are irreplaceable historical and spiritual evidence 
of the nation. Therefore, this project is more than just 
repair-it is Investing in the Sustainability of Thai Heritage  
by developing highly specialized personnel and  
establishing a unified standard of practice. The Foundation 
and the Fine Arts Department are committed to being  
a major force in protecting and passing on these 
millennia-old treasures, ensuring they remain a proud 
fixture of Thai society for generations to come.
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โครงการอนุุรัักษ์์ศิิลปวัฒนธรรม:  
กิิจกรรมเรีียนรู้้�ประวััติิศาสตร์์ วััฒนธรรม

แหล่่ งมรดกโลกคืื อบทเรีียนสำ ำ�คััญท่ี่� ทำำ�ให้้ เราย้้ อนมองรากเหง้้า และคุุณค่่า ทางวััฒนธรรม 

ของไทย มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา จึึงพาครููจากทั่่� วประเทศออกเดิินทางสู่่ �ศรีี เทพ ทวารวดีี  

ศรีี อยุุธยา เพ่ื่�อเรีียน รู้้� ประวััติิศาสตร์์จากของจริง และนำำ �องค์์ความรู้้� เหล่่านี้้  � กลัับไปสร้้า ง 

แรงบัันดาลใจให้้ เยาวชนไทยเห็็นคุณค่่ามรดกของชาติอย่่างลึึกซึ้้ �งและยั่่�งยืืน

World Heritage Sites are crucial lessons that allow us to reflect on the roots and 

cultural value of Thailand. Recognizing this, The Suthirat Yoovidhya Foundation 

took teachers from across the country on a journey to sites representing Si Thep, 

Dvaravati, and Sri Ayutthaya. The aim was to study history firsthand and bring this 

knowledge back to inspire Thai youth toward a deep and sustainable appreciation 

of the nation’s heritage. 

PROJECT

14

Cultural Heritage 
Conservation Project:  
History and Culture 
Learning Activities
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มููลนิิธิิสุุทธิิ รััตน์ อยู่่�วิิทยา ได้้จััดกิจกรรมสุุดพิเศษ  
Goal Together “กิิจกรรมเรีียนรู้้�ประวััติิศาสตร์และ
วััฒนธรรมไทย” ภายใต้้หััวข้้อ “มรดกโลก: ศรีเทพ  
ทวารวดี ีศรีอียุธุยา” โดยเชิิญชวนคุุณครูรูะดับัมัธัยมศึกึษา
ตอนต้้นขึ้้�นไป จากทั่่�วประเทศ 30 ท่่าน เข้้าร่่วมการเดินิทาง
ทางประวัตัิศิาสตร์ ณ อุุทยานประวัตัิศิาสตร์ศรีีเทพ จังัหวััด
เพชรบููรณ์์ และ พิพิิธิภัณัฑสถานแห่่งชาติ ิ เจ้้าสามพระยา 
จังัหวัดัพระนครศรีีอยุุธยา เมื่่�อวัันท่ี่� 26-27 ตุุลาคม 2567 
ด้้วยงบประมาณสนับัสนุุน 306,000 บาท

การเดิินทางครั้้�งนี้้�มุ่่�งเน้้นการ ถอดบทเรีียนอัันล้ำำ��ค่่า จาก
แหล่่งอารยธรรมสำำ�คััญ โดยเฉพาะการสำำ�รวจคุุณค่่าและ 
ความสำำ�คััญของ อุุทยานประวััติิศาสตร์ศรีีเทพ ซึ่่�งได้้รัับ 
การขึ้้�นทะเบีียนเป็็นมรดกโลก จุุดมุ่่�งหมายหลัักคืือ

•	 เรียีนรู้้�เชิงิลึึก: ให้คุุ้ณครูไูด้้สัมัผัสัและเข้า้ใจเรื่่�องราวทาง
ประวัตัิศิาสตร์ ์วัฒันธรรม วิถิีีชีีวิติ และภูมิูิปัญัญาในอดีีต
อย่่างลึึกซึ้้�ง ณ โบราณสถานที่่�ทรงคุุณค่่า

•	 แลกเปลี่่�ยนแนวทางสอน: เปิิดโอกาสให้้ครูไูด้้แลกเปลี่�ยน
ประสบการณ์์และออกแบบ แนวทางการเรีียนการสอน
นอกห้้องเรีียน เพื่่�อนำำ�ไปปรัับใช้้และถ่่ายทอดสู่่�เยาวชน
ในชั้้�นเรีียนได้้อย่่างน่่าสนใจ

•	 ปลููกฝัังจิติสำำ�นึกึ: มุ่่�งเน้้นให้้คุุณครูสูามารถนำำ�องค์์ความรู้้� 
ไปบูรณาการในหลัักสููตร เพื่่�อ ปลูกฝัังจิิตสำำ�นึึกในการ
อนุุรัักษ์์วััฒนธรรมและมรดกโลก ให้้แก่่เยาวชนรุ่่�นใหม่่ 
เห็น็คุุณค่่าและพร้อมสืืบทอดมรดกอันัล้ำำ��ค่่าของชาติิ

โครงการนี้้�จึงึเป็็นการสร้างพลังขัับเคล่ื่�อนให้้คุุณครููเป็็นผู้้�นำำ� 
ในการเชื่่�อมโยงเยาวชนกัับอดีีต สร้างความภาคภููมิิใจ 
ในมรดกโลก และประกัันความยั่่�งยืืนทางวััฒนธรรมของ
ชาติิสืืบไป

The Suthirat Yoovidhya Foundation organized the special 
event, Goal Together “Thai History and Culture Learning 
Activity,” under the theme “World Heritage: Si Thep, 
Dvaravati, Si Ayutthaya.” The activity invited 30 secondary 
school teachers and above from across the country  
to participate in the historical journey at The Ancient 
Town of Si Thep and its Associated Dvaravati Monuments  
(Si Thep Historical Park) in Phetchabun Province and 
the Chao Sam Phraya National Museum in Phra Nakhon  
Si Ayutthaya Province, held on October 26-27, 2024.

This journey focused on extracting valuable lessons 
from these key civilization sites, particularly exploring 
the value and significance of Si Thep Historical Park, 
recently inscribed as a World Heritage Site. The main 
objectives were:

•	 	In-Depth Learning: To allow teachers to experience 
and deeply understand the history, culture, way 
of life, and wisdom of the past at these invaluable 
archaeological sites.

•	 Teaching Methodology Exchange: To provide 
opportunities for teachers to exchange experiences 
and design outside-the-classroom teaching 
approaches that can be adapted and conveyed 
engagingly to students in the classroom.

•	 Fostering Conservation Awareness: To enable teachers 
to integrate this knowledge into the curriculum, thereby 
instilling a conscious awareness of cultural and World 
Heritage conservation among the younger generation, 
leading them to value and be ready to sustain  
the nation’s precious heritage.

This project serves as a driving force, empowering 
teachers to become leaders in connecting youth with  
the past, fostering pride in World Heritage, and securing 
the sustainable cultural legacy of the nation.
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โครงการอนุุรัักษ์์ศิิลปวัฒนธรรม:  
บูู รณะโบราณสถาน  
(วััดมหาธาตุ ยุุวราชรัังสฤษฎิ์์ � )

ในห้้ว งเวลาที่� กระแสความเปลี่� ยนแปลงเข้้า ถาโถม การอนุุรัักษ์์

และฟ้ื้� นฟููมรด กทางวััฒนธรรมที่� เปี่่ � ยมไปด้้วยปร ะวััติิศาสตร์์
 

และจิิตวิิญญาณจึึงเป็็นพันธกิจอันสำำ�คััญยิ่่ � ง การได้้ เป็็น 

ส่่วนหนึ่่ � งในการชุบชีี วิิตสถาปัตยกรรมไทยโบราณให้้ กลัับมา 

สง่่า งามและทรงคุุณค่่าอีี  กครั้้� ง ไม่่ ใช่่ เพีีย งการบููร ณะอาคาร 

แต่่คืื  อการสืื บสานเร่ื่� องราวแ ละความศรัทธาจากอดีี ตสู่่ � 

คนรุ่่� นปัจจุบัันอย่่า งภาคภููมิ

In a time swept by currents of change, the conservation 

and restoration of cultural heritage-rich with history 

and spirit-is a crucial mission. To be part of revitalizing 

ancient Thai architecture to its former dignity and value 

is not merely the restoration of a structure, but the proud  

continuation of history and faith from the past to  

the present generation.

PROJECT
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(Mahathatu Yuwaraj 
Rangsarit Temple)
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วัดัมหาธาตุุยุุวราชรังสฤษฎ์ิ์� ไม่่ได้้เป็น็เพีียงพระอารามหลวง
ทั่่�วไป แต่่เป็็น 1 ใน 6 ของพระอารามหลวงชั้้�นเอกพิิเศษ  
ที่่�มีีความสำำ�คััญทางประวััติิศาสตร์์อย่่างลึึกซึ้้�ง สร้้างขึ้้�น
ตั้้�งแต่่สมััยกรุุงศรีีอยุุธยา โดดเด่่นด้้วยความงดงามตาม
แบบฉบัับสถาปััตยกรรมไทยโบราณ และยัังเป็็นสถานที่่�
สำำ�คััญทางพระพุุทธศาสนาอย่่างยิ่่�ง เนื่่�องจากเป็็นที่่�พำำ�นััก
ของพระสงฆ์์สามเณรมาตั้้�งแต่่สมััยรััชกาลที่่� 3 อีีกทั้้�งยััง
เป็น็ที่่�ตั้้�งของ “มหาวิทิยาลัยัมหาจุฬุาลงกรณราชวิทิยาลัยั” 
ซึ่่�งเป็็นมหาวิิทยาลััยของสงฆ์์ท่ี่�ผลิิตนัักปราชญ์ทางธรรม 
มาอย่่างยาวนาน

อย่่างไรก็ต็าม สถานที่่�ซึ่่�งเต็็มเปี่่�ยมไปด้ว้ยความสำำ�คััญทาง
ประวััติิศาสตร์์และพระพุุทธศาสนาแห่่งนี้้� ก็็ต้้องเผชิิญกัับ 
ความเสื่่�อมโทรมตามกาลเวลา โดยเฉพาะ เสนาสนะกุุฏิิ  
คณะ 3 ที่่�มีีสภาพชำำ�รุุดทรุุดโทรมจนน่่าใจหาย นี่่�คืือเหตุุผล
หลัักที่่�กระตุ้้�นให้้มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา เล็็งเห็็นถึึง 
ความจำำ�เป็็นเร่่งด่่วนในการอนุุรัักษ์์

มูลูนิิธิฯิ ได้้เข้้าสนับสนุุนงบประมาณสูงูถึงึ 12,000,000 บาท  
ในการดำำ�เนินิ โครงการบูรูณปฏิสัิังขรณ์์  คณะ 3 โดยทำำ�งาน
อย่่างใกล้้ชิิดและเป็็นระบบร่่วมกัับ กรมศิิลปากร เพ่ื่�อให้้
มั่่�นใจว่่าการฟ้ื้�นฟููมรดกทางวัฒันธรรมครั้้�งนี้้� จะกลับัมาอยู่่�
ในสภาพที่่�มั่่�นคง แข็็งแรง และท่ี่�สำำ�คััญที่่�สุุดคืือ สวยงาม 
ตามแบบอย่่างดั้้�งเดิิมทุุกประการ

การสนับสนุุนครั้้�งนี้้�มิิได้้มุ่่�งหวัังเพีียงการทำำ�ให้้สิ่่�งก่่อสร้าง
กลัับมาใช้้งานได้้เท่่านั้้�น แต่่เป็็นการเติิมเต็็มความ 
ภาคภููมิิใจให้้กัับคนในชาติิ ในการมีีส่่วนร่่วมรัักษา 
โบราณสถานอันัล้ำำ��ค่่าของไทย ให้้เป็็นแหล่่งศึกึษาเร่ื่�องราว 
ทางประวััติิศาสตร์และศิิลปะของชนรุ่่�นหลัังได้้อย่่าง 
เต็ม็ภาคภูมูิใิจสืืบไป

Mahathatu Yuwaraj Rangsarit Temple is not merely 
a royal monastery, but designated as one of the six  
first-class special royal monasteries, holding profound  
historical significance. Built during the Ayutthaya  
period, it stands out for its exquisite traditional 
Thai architecture and is critically important to Buddhism, 
having served as a residence for monks and novices 
since the reign of King Rama III. It is also the location 
of Mahachulalongkornrajavidyalaya University, has 
produced many sages in Buddhist philosophy over  
a long period of time.

However, this site of immense historical and religious 
importance is suffering from deterioration over time, 
particularly the Monastic Residences (Kuti) of Group 3,  
which are in an alarming state of disrepair. This was 
the primary factor prompting The Suthirat Yoovidhya 
Foundation to recognize the urgent need for conservation.

The Foundation has provided substantial financial  
support, totaling 12 million THB, for the Restoration Project 
of the Monastic Residences of Group 3. The work is being 
conducted systematically and in close collaboration with  
the Fine Arts Department to ensure that this cultural 
heritage restoration will result in a state that is stable, 
structurally sound, and, most importantly, aesthetically 
beautiful in full accordance with the original style.

This support is not just aimed at making the structures 
functional again; it serves to foster national pride  
by allowing the public to participate in preserving 
Thailand’s invaluable ancient monument, ensuring  
it remains an accessible and proud source for future 
generations to study our history and art.
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(Chakrawat 

Temple)

โครงการอนุุรัักษ์์ศิิลปวัฒนธรรม:  
ศึึกษาและขุุดค้้นทางโบราณคดี 
(วััดจัักรวรรดิิ)

ท่่าม กลางย่่าน การค้้าที่ � คึึกคัักท่ี่� สุุดแห่่ งหนึ่่ � งของกรุุงเทพฯ 
 

วััดจัักรวรรดิราชาวาส วรมหาวิิหาร ยัังคงยืืนส งบเงีีย บ 

เป็็นประจัักษ์์พยานของการก่่ อร่่า งสร้้า งเมืื องมายาวนาน 

หลายศตวรรษ ใต้้ชั้้ � นดินในพื้้ �นที่� ศัักดิ์์ � สิิทธิ์์ � แห่่ งนี้้ � ยัังเก็็บซ่่ อน
 

ร่่องรอยของชุุมชนบางกอก-สำำ�เพ็็ง ซึ่่ �งสะท้้อนวิิถีีชีี  วิิต ความเช่ื่�อ 

และการพัฒนาของเมืื องตั้้� งแต่่สมั ยอยุุธยาจนถึงรััตนโกสิินทร์์ 

การศึกษาโบราณคดีีจึ งมีี บทบาทสำำ�คััญในการเปิิดเผยเร่ื่�องเล่่า

เหล่่านี้้ �  เพ่ื่�อคืืนปร ะวััติิศาสตร์์ให้้ ผู้้� คนร่่วมรับรู้้�และรัักษาไว้้ร่่วมกั น

Amidst one of Bangkok’s busiest commercial districts, 

Wat Chakkrawat Rachawat Woramahawihan stands  

as a silent witness to the city’s formation over many 

centuries. Beneath the soil of this sacred space lie hidden 

traces of the Bangkok-Sampheng community, reflecting  

the life, beliefs, and development of the city from 

the Ayutthaya period through the Rattanakosin era. 

Archaeological study is therefore crucial in revealing 

these stories and returning history to the public for shared 

knowledge and joint preservation.

PROJECT
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วััดจัักรวรรดิิราชาวาส วรมหาวิิหาร หรืือวััดจัักรวรรดิิ  
พระอารามหลวงชั้้� น โทที่่� มีีป ระ วััติิ ย้้อนไปถึึ งสมััย 
กรุุงศรีีอยุุธยา คืือ พื้้�นท่ี่�สำำ�คัญัยิ่่�งในการศึกึษาประวััติศิาสตร์
ของกรุุงเทพฯ ด้้วยเป็็นศูนูย์ก์ลางของชุุมชนบางกอก-สำำ�เพ็็ง 
และเต็็มไปด้้วยโบราณสถานและปููชนีียสถานที่่�สะท้้อน
พััฒนาการของเมืือง นัับเป็็นแหล่่งข้้อมููลอัันล้ำำ��ค่่าสำำ�หรัับ
การทำำ�ความเข้้าใจประวััติิศาสตร์์ยุุคต้้นกรุุงรััตนโกสิินทร์์

กรมศิิลปากรจึึงได้้ริิ เริ่่�ม โครงการศึึกษาโบราณคดีี 
วััดจัักรวรรดิิ  และพััฒนาชุุมชนประวััติิศาสตร์์ย่่าน
สััมพัันธวงศ์์ เพื่่�อสืืบค้้นข้้อมููลโบราณสถานและร่่องรอย
ความเปลี่�ยนแปลงของชุุมชนโบราณในพื้้�นที่่� โดยได้้รัับ
การสนัับสนุุนงบประมาณ 1,500,000 บาท จากมููลนิิธิ ิ
สุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา พร้้อมให้้ความร่่วมมืือในทุุกขั้้�นตอน  
และเปิิดโอกาสให้้ประชาชนเข้้ามามีีส่่วนร่่วมอย่่างแท้้จริิง
ผ่่านการเป็็นอาสาสมััครด้้านโบราณคดีี

Chakrawatrachawat Woramahawihan Temple (also known 
as Chakrawat Temple), a second-class royal monastery 
with history dating back to the Ayutthaya Kingdom,  
is a vital area for studying Bangkok’s history.  
It served as the center of the Bangkok-Sampheng 
community and is rich in ancient monuments and 
sacred sites reflecting the city’s evolution, making it  
an invaluable source of data for understanding the early 
Rattanakosin period.

The Fine Arts Department thus initiated the Archaeological 
Study Project at Chakrawat Temple and Development  
of the Historical Samphanthawong Community. The goal 
is to investigate ancient structures and traces of change 
within the ancient community. The project is supported  
by a budget of 1,500,000 THB from The Suthirat Yoovidhya 
Foundation, which provides full cooperation in all stages 
and offers opportunities for actively through archaeological 
volunteering.

The clear objectives of this project are: To support  
the properly restoration and landscape improvement  
of the temple, grounded in archaeological data, alongside 
conducting in-depth studies of the historical foundations, 
art, architecture, and the profound relationship between 
the temple and the surrounding community. A key focus 
is the dissemination of knowledge and the promotion  
of public engagement.

In Phase 1/2024, five excavation pits were opened,  
with over 60 volunteers actively participating in the field. 
Currently, the data and archaeological artifacts discovered 
are being compiled to inform the restoration process, 
create an inventory of artifacts, and plan the conservation 
of the Chakrawat Temple area in collaboration with  
the Fine Arts Department, ensuring this invaluable  
cultural heritage endures.

โครงการนี้้�มีีเป้้าหมายที่่�ชััดเจนคืือ การสนับัสนุุนการบูรูณะ
และปรัับภููมิิทััศน์วััดอย่่างถููกต้้อง บนพื้้�นฐานข้้อมููลทาง
โบราณคดีี ควบคู่่�ไปกับการ ศึกึษารากฐานทางประวัตัิศิาสตร์ 
ศิิลปะ สถาปััตยกรรม และความสััมพัันธ์์อัันลึึกซึ้้�งระหว่่าง 
วััดกับชุุมชนโดยรอบ โดยเน้้นการเผยแพร่่ความรู้้�และ 
สร้างการมีีส่่วนร่่วมของสาธารณชน

ในระยะที่่� 1/2567 ได้้มีีการขุุดค้นจำำ�นวน 5 หลุุม โดยมีี
อาสาสมัคัรกว่่า 60 คน ร่่วมลงพื้้�นที่่�อย่่างแข็ง็ขััน ปััจจุุบันั 
ข้้อมููลและโบราณวััตถุุที่่� ค้้นพบกำำ�ลัังอยู่่�ระหว่่างการ 
รวบรวม เพ่ื่�อใช้้ประกอบการบููรณะ การจััดทำำ�ทะเบีียน 
โบราณวััตถุุ และการวางแผนอนุุรักษ์์พื้้�นท่ี่�วััดจักรวรรดิิ 
ร่่วมกับกรมศิิลปากร เพ่ื่�อให้้มรดกทางวััฒนธรรม 
อัันล้ำำ��ค่่านี้้�คงอยู่่�สืืบไป
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โรงเรีียนขนาดเล็็กมัักถููกมองว่่าขาดแคลน แต่่ที่่�โรงเรีียน 
วัดัเขายี่่�สาร จังัหวัดัสมุุทรสงคราม ข้อ้จำำ�กัดักลับัถูกูเปลี่่�ยน 
เป็็นพลััง ด้้วยความมุ่่�งมั่่�นของครููและการสนัับสนุุนจาก
ผู้้�ที่� เชื่่�อว่่าเด็็กทุุกคนควรได้้รัับโอกาสทางการศึึกษา 
อย่่างเท่่าเทีียม

ว่่าที่่�ร้้อยตรีี สมภพ ชวนประสิิทธิ์์� ผู้้�อำำ�นวยการโรงเรีียน 
วััดเขายี่่�สาร ได้้ถ่่ายทอดเส้้นทางการพััฒนาโรงเรีียน  
ซึ่่�งเริ่่�มต้น้จากความเชื่่�อในศักัยภาพของเด็ก็ มากกว่่าขนาด
ของโรงเรีียน

ความท้้าทายของโรงเรีียน ขนาดเล็็ก

ก่่อนเริ่่�มโครงการ โรงเรีียนวัดัเขายี่่�สารต้อ้งเผชิิญกับัปััญหา
ด้้านบุุคลากร ครููไม่่ครบชั้้�น ครููหนึ่่�งคนต้้องดููแลนัักเรีียน
หลายระดับั ส่่งผลต่่อประสิทิธิภิาพการจัดัการเรีียนการสอน 
และคุุณภาพการเรีียนรู้้�ของเด็็กโดยตรง จำำ�เป็็นต้้องปรัับ 
รููปแบบการเรีียนรู้้�ให้้เหมาะสมกับบริิบทจริิงของโรงเรีียน 
และเปิิดโอกาสให้้เด็็กได้้เรีียนรู้้�อย่่างรอบด้้านมากขึ้้�น

Small schools are often perceived as lacking resources. 
However, at Wat Khao Yi San School in Samut Songkhram 
Province, those limitations have been transformed into 
strength through the dedication of teachers and the 
support of those who believe that every child deserves 
equal access to education.

Acting Sub Lieutenant Sompob Chuanprasit, Director  
of Wat Khao Yi San School, address strategies for 
journey. originated from a belief in the potential of 
children rather than the size of the school.

Challenges of a Small School
Before the project began, Wat Khao Yi San School 
faced personnel issues include a shortage of teachers 
for all classes. One teacher may have to look after 
students of multiple grade levels. Such issues directly 
affecting teaching efficiency and the quality of adapt 
the learning activities to suit the school’s context. and 
provide students with more comprehensive learning 
opportunities.

โรงเรีียนขนาดเล็็ก 
ที่่ � ไม่่ย อมให้้ข้้อจำำ �กัด
กำำ �หนดอนาคต
A Small School That Refuses 
to Let Limitations Control  
Its Destiny

ว่่ าที่่ � ร้้อยตรีี สมภพ ชวนประสิิทธิ์์ �  
ผู้้� อำำ �นวยการโรงเรีียนวั ดเขายี่�สาร
ผู้้� เล็็งเห็็นความสำำ�คััญของการศึกษาที่� เท่่าเทีียม

INTERVIEW

“การได้้รัั  บการสนัั บสนุนทำำ�ให้้ ครููรู้ � ว่่าเราไม่่ได้้สู้ � 

เพีียงลำำ�พัั ง แ ละพลัั งใจนั้้� นคือแรงผลัั กสำำ�คัั ญ 

ในการพััฒนาเด็็กให้้ก้้าว ไปได้้ ไกลกว่่าข้้ อจำำ�กััด ”

“Receiving support lets teachers know that  
we are not fighting alone, and that morale is  
the key driving force in helping children progress 
beyond their limitations.”
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Active Learning คืื อการเรีียนรู้้� ท่ี่� เด็็กได้้ลงมืื อ
ทำำ�จริง ไม่่ใช่่แค่่นั่่� งฟััง ช่ วยให้้จดจำำ�ได้้ดีีกว่่า 
การท่่องจำำ�ถึง 75% และสามารถนำำ �ความรู้้� ไปใช้้
ในชีีวิิตจริงได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ
Active Learning is an approach where students learn 
by doing, rather than simply listening. helps improve 
knowledge retention by up to 75% better than rote 
learning,  and enables students to apply what they  
learn more effectively in real life.

เกร็็ดความรู้้�  
Did You Know

เม่ื่�อการเรีียน รู้้� ไม่่ ได้้ หยุุดอยู่่� แค่่ ในห้้ องเรีียน

กิิจกรรมที่�ได้้รัับการสนัับสนุุนจากมููลนิิธิิฯ ช่่วยต่่อยอด 
การเรีียนรู้้�จากห้้องเรีียนสู่่�ชีีวิิตจริิง โดยเฉพาะกิิจกรรม
ทัักษะอาชีีพจากชุุมชน ภายใต้้แนวคิิดเศรษฐกิิจพอเพีียง  
เช่่น การปลูกผััก การเพาะเห็็ด และการนำำ�ผลผลิิต 
ไปจำำ�หน่่าย เด็็กได้้เรีียนรู้้�การวางแผน การทำำ�งานเป็็นทีีม  
การคำำ�นวณต้้นทุุนและกำำ�ไร รวมถึึงการสื่่�อสารกัับคน 
ในชุุมชน กิิจกรรมเหล่่านี้้�ช่่วยพััฒนา ทัักษะชีีวิิต และสร้้าง
ความภาคภููมิิใจในตััวเองและท้้องถิ่่�น

โรงเรีียน เล็็กก็็สร้้า งคุุณภาพได้้

ขนาดของโรงเรีียนไม่่ใช่่ข้้อจำำ�กััด หากมีีเป้้าหมายที่่�ชััดเจน 
ผู้้�บริิหารและครููต้้องพุ่่�งเป้้าไปที่่�เด็็กและผลลััพธ์์การเรีียนรู้้�
เป็น็ศูนูย์ก์ลาง เมื่่�อทิศิทางชัดั ทุุกกิจิกรรมจะเดิินไปในทาง
เดีียวกััน การสร้างการส่่งต่่อจากครููรุ่่�นก่่อน นัักเรีียนเก่่า 
และชุุมชน ยัังช่่วยหล่่อหลอมความรักโรงเรีียน และสร้าง
พลัังร่่วมกัันในการพััฒนาเด็็กอย่่างต่่อเนื่่�อง

พลัังใจจากการสนับสนุน

การสนัับสนุุนจากมููลนิิธิิฯ ไม่่เพีียงเติิมเต็็มทรััพยากร  
แต่่ยัังช่่วยเสริิมขวััญกำำ�ลัังใจของครููและบุุคลากร โรงเรีียน
ขนาดเล็ก็มักัมีีข้อจำำ�กัดัหลายด้้าน การได้้รับัการสนับัสนุุน
ทำำ�ให้้ครููรู้้�สึกว่่าโรงเรีียนไม่่ได้้ถููกทิ้้�งไว้้ข้้างหลััง และมีีคน
เห็็นคุุณค่่าในความตั้้�งใจ สิ่่�งนี้้�กลายเป็น็แรงผลักัดันัสำำ�คัญั
ในการยกระดัับคุุณภาพการศึึกษาให้้ทััดเทีียมกัับโรงเรีียน
ขนาดใหญ่่

โอกาสที่� เปลี่�ยนชีี วิิตเด็็ก

หนึ่่�งในภาพสะท้้อนของโครงการ คืือเด็็กที่่�ได้้รัับทุุน 
การศึึกษาต่่อเน่ื่�อง เด็็กจำำ�นวนมากในพื้้�นที่่�ลัังเลเรื่่�อง 
การเรีียนต่่อ แต่่เมื่่�อได้้รัับโอกาสอย่่างต่่อเนื่่�องทำำ�ให้้เขา 
มีีเป้้าหมายชีีวิิตที่่�ชััดเจนขึ้้�น จากเด็็กที่่�ขาดความมั่่�นใจ 
กลายเป็็นเด็็กท่ี่�ตั้้�งใจเรีียน มีีวินััย และกล้้าแสดงออก  
ในปััจจุุบันเด็็กหลายคนสามารถเข้้าเรีียนต่่อในโรงเรีียน
ระดับัจังัหวัดัได้้ แสดงให้้เห็น็ว่่าการให้้โอกาสทางการศึกึษา 
สามารถเปลี่่�ยนเส้้นทางชีีวิิตของเด็็กคนหนึ่่�งได้้จริิง

When Learning Goes Beyond the Classroom
Activities supported by the Foundation extended learning  
from the classroom to real life, particularly through vocational 
skills activities from the community rooted in the Sufficiency 
Economy philosophy. These included vegetable gardening, 
mushroom cultivation, and selling the produce. Through these  
activities, students learned planning, teamwork, cost and  
profit calculation, and communication with community 
members. Such experiences helped develop essential life skills 
while fostering pride in themselves and their local community.

Small Schools Can Create Quality Education
School size is not a limitation when there is a clear 
goal. Administrators and teachers must place children 
and learning outcomes at the center of every decision.  
When the direction is clear, all activities move in harmony. 
The continued support passed down from former teachers, 
alumni, and the community helps nurture a sense of 
belonging and collective strength, enabling the school to 
develop its students sustainably.

Empowerment Through Support
Support from the Foundation does more than replenish 
the resources gaps. It strengthens the morale of teachers 
and staff. Small schools often face multiple constraints, 
and receiving support reassures educators that they have 
not been left behind and that their commitment is valued.  
This encouragement has become a vital driving force in 
elevating educational quality to be on par with larger schools.

Opportunities That Change Children’s Lives
One tangible outcome of the project is the provision 
of continuous educational scholarships. Many children 
in the area were initially uncertain about continuing 
their education, but sustained support has helped them  
develop clearer goals for the future. Students who once  
lacked confidence have grown into diligent, disciplined,  
and self-assured learners. Today, many students are able 
to continue their studies at provincial secondary schools, 
clearly proving that access to educational opportunities 
can truly change the course of a child’s life.

Source:	Acting Sub Lieutenant Sompob Chuanprasit, 
	 Director of Wat Khao Yi San School

ที่่�มา : ว่่าที่่�ร้้อยตรีี สมภพ ชวนประสิิทธิ์์� ผู้้�อำำ�นวยการโรงเรีียนวััดเขายี่่�สาร 
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Quality Rice  
Cultivation  

Promotion Project
(Dark-Colored Rice Standard, 

Organic Agriculture)

โครงการส่่งเสริม 
การปลูู กข้้าวคุุณภาพ
(มาตรฐานข้้าวสี เข้้ม  เกษตรอิินทรีย์์)

พลิิกบทบาทเกษตรกรสู่่ �ผู้้� ประกอบการ ด้้วย การยกระดัับ

มาตรฐานการปลูู กข้้าวสู่่  �  “เกษตรอิินทรีีย์์ครบวงจร”  

ท่ี่� เป็็นมิตรต่่ อสิ่่ �งแวดล้้ อมอย่่า งแท้้จริ ง มุ่่� งเน้้น ขยายพื้้ �นที่�
 

ปลูู กข้้าวสีี  เข้้ม  เพ่ื่�อฟ้ื้� นฟููร ะบบนิิเวศอย่่า งยั่่� งยืืน  ผ่่าน การ
 

ถ่่าย ทอดเทคโนโลยีีขั้้ � นสูู งและการสร้้า งระบบท่ี่� มั่่� นคง
 

ซึ่่ � งจะช่่วยสร้้า  งรายได้้ที่ � เพิ่่ � มขึ้้ � นและเกิิดความเข้้ม แข็็ง
 

ทางเศรษฐกิิจหมุุนเวีียน ในชุมชนอย่่า งยั่่�งยืืน

The project aims to transform farmers into 

entrepreneurs by elevating r ice cult ivation  

standards to “Integrated Organic Agriculture” - a truly  

eco-friendly model. By prioritizing the expansion 

of dark-colored rice cultivation, the initiative seeks  

to promote sustainable ecosystem restoration 

through advanced technology transfer and 

the establishment of resilient systems. These efforts 

are designed to increase local incomes and foster 

a robust, sustainable circular economy within  

the community.

PROJECT

17
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Elevating rice cultivation standards to “Complete  
Cycle Organic Agriculture” (Natural Farming) is crucial 
for shifting the status of farmers to entrepreneurs and  
driving long-term sustainable economics. The Foundation 
established this rice cultivation promotion project, 
specifically expanding the cultivation area for varieties 
darked color rice cultivation such as Red Jasmine Rice, 
Mali Nil Surin Rice, and General Rice under organic 
agriculture system that is environmentally friendly and 
sustainably restores the ecosystem.

The project has successfully achieved its organic 
rice area expansion targets. Farmers have tangibly 
transitioned to organic standards through the transfer 
of essential sustainable cultivation technologies, 
including the use of green manure, bio-compost, 
and bio-pest management, along with soil and water  
quality analysis to ensure the highest quality yield. 
The core of this success lies in building a robust B2B 
(Business to Business) market system by facilitating 
long-term business matching between farmer groups 
and Social Enterprises, resulting in increased farmer 
income, community strengthening, and the establishment 
of a sustainable local circular economy.

Elevate Production:
To expand the cultivation area for dark-colored rice,  
such as Red Jasmine Rice, Mali Nil Surin Rice, and 
General Rice, to 100% organic for the sustainable 
restoration of soil, water, and biodiversity.

Create Stable Markets:
To establish B2B market mechanisms through business 
matching between farmers and Social Enterprises, 
guaranteeing long-term trade and creating sustainable 
income for the communities.

ยกระดัับมาตรฐานการปลูกูข้้าวสู่่� “เกษตรอิินทรีย์ี์ครบวงจร”  
(เกษตรวิิถีีธรรมชาติิ) เพื่่�อเปลี่�ยนสถานะเกษตรกรให้้เป็็น
ผู้้�ประกอบการ ขัับเคล่ื่�อนเศรษฐกิิจที่่�ยั่่�งยืืนในระยะยาว 
มููลนิิธิิฯ ได้้จััดตั้้�งโครงการส่่งเสริิมการปลููกข้้าว โดยขยาย
พื้้�นที่่�ในการปลูกูข้า้วสีีเข้ม้ เช่่น ข้า้วหอมมะลิแิดง, ข้า้วมะลิิ
นิิลสุุริินทร์์ และข้้าวทั่่�วไปในระบบเกษตรอิินทรีีย์์ ซึ่่�งเป็็น
มิติรต่่อสิ่่�งแวดล้้อม และช่่วยฟื้้�นฟููระบบนิิเวศอย่่างยั่่�งยืืน

โครงการนี้้�ประสบความสำำ�เร็็จในการขยายพื้้�นที่่�ปลูก
ข้้าวอิินทรีีย์ตามเป้้าหมาย โดยเกษตรกรได้้ปรับเปลี่�ยน
สู่่�มาตรฐานอิินทรีีย์อย่่างเป็็นรููปธรรม ผ่่านการถ่่ายทอด
เทคโนโลยีีการเพาะปลููกยั่่�งยืืนที่่�จำำ�เป็็น เช่่น การใช้้
ปุ๋๋�ยพืืชสด ปุ๋๋�ยหมัักชีีวภาพ และการจััดการศััตรููพืืช 
โดยชีีววิิธีีควบคู่่�กัับการตรวจวิิเคราะห์์คุุณภาพดิน 
และน้ำำ�� เพื่่�อรัับรองผลผลิิตคุุณภาพสููงสุุด หััวใจสำำ�คััญคืือ 
การสร้างระบบตลาด B2B (Business to Business) 
ที่่�เข้้มแข็ง็ โดยการจับัคู่่�ธุุรกิจิระยะยาวระหว่่างกลุ่่�มเกษตรกร 
กับัผู้้�ประกอบการทางสังัคม (Social Enterprise) ส่่งผลให้้ 
เกษตรกรมีีรายได้้เพิ่่�มขึ้้�น ชุุมชนเข้้มแข็็ง และเกิิดระบบ
เศรษฐกิิจหมุุนเวีียนในท้้องถิ่่�นอย่่างยั่่�งยืืน

เป้้าหมาย

Goals

ยกระดัับการผลิต

ขยายพื้้ �นที่� เพาะปลูู กข้้าวสีี  เข้้ม  
เช่่น ข้้าว หอมมะลิิแดง, ข้้าวม ะลิิ

นิิลสุุริินทร์์ และข้้าวทั่่ � วไป 

สู่่ �ระบบเกษตรอินทรีีย์  100% 
เพ่ื่�อการฟ้ื้� นฟููดิ น น้ำำ� � และ 

ความหลากหลายทาง 
ชีีวภา พอย่่า งยั่่�งยืืน

สร้้างตลาดท่ี่�มั่่� นคง

สร้้า งกลไกตลาดแบบ B2B 
ผ่่าน การจัับคู่่� ธุุรกิจ  

ระหว่่า งเกษตรกรกับ 
ผู้้� ประกอบการทางสัังคม  
เพ่ื่�อประกัันการซื้้ �อขาย 

ระยะยาวและสร้้า งรายได้้  
ท่ี่� ยั่่� งยืืน ให้้ชุ มชน
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พ้ื้�นที่่ � พัันธุ์์�ข้าว มาตรฐาน ราคา/กก. MOU (กก.) ราคารวม

1 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ วิิถีี ทมอ จ.สุรินทร์ หอมมะลิ105 IFOAM, EU, COR 20  30,000  600,000 

2 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มแปรรููปข้้าว เกษตรอินทรีีย์  
บ้้าน โนนยาง หมู่่�  17

จ.ยโสธร หอมมะลิแดง IFOAM 22  10,000  220,000 

3 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มข้้าวทิ พย์์ช้้างอำำ �เภอห้้างฉััตร จ.ลำ�ปาง หอมมะลิแดง IFOAM 21  10,000  210,000 

มะลินิลสุรินทร์ IFOAM 21  20,000  420,000 

4 กลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ ตำำ �บลโพธิ์์ �ทอง จ.ร้อยเอ็ด 
(เสลภูมิ)

หอมมะลิ105 Salana PGS 20  5,000  100,000 

หอมมะลิแดง Salana PGS 20  2,000  40,000 

มะลินิลสุรินทร์ Salana PGS 20  3,000  60,000 

หอมมะลิ105(เขียว) Salana PGS 21  2,000  42,000 

5 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์  
บ้้านน้ำ ำ� �อ้้ อม ณ ทุ่่� งกุุลา

จ.ร้อยเอ็ด 
(เกษตรวิสัย)

หอมมะลิ105 Salana PGS 20  10,000  200,000 

6 กลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ ตำำ �บลทุ่่� งกุุลา จ.ร้อยเอ็ด 
(สุวรรณภูมิ)

หอมมะลิ105 Salana PGS 20  10,000  200,000 

7 นายธวัชร กิิตติิปััญโยชัย จ.นครปฐม ปทุมธานี1 IFOAM 17  17,000  289,000 

8 นางสาวธววิิกา ปานเจริญ จ.นครปฐม กข.43 IFOAM 17  24,000  408,000 

กข.43(เขียว) IFOAM 18  1,750  31,500 

9 นางประเสริฐ ศรีี ไต่่ขำ ำ � จ.นครปฐม ปทุมธานี1 Salana PGS 17  5,000  85,000 

รวม 149,750  2,905,500 

Yield  61,398 

พ้ื้�นที่่ � พัันธุ์์�ข้าว มาตรฐาน ราคา/กก. MOU (กก.) ราคารวม

1 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ วิิถีี ทมอ จ.สุรินทร์ หอมมะลิ105 IFOAM, EU, COR 20  10,000  200,000 

2 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มแปรรููปข้้าว เกษตรอินทรีีย์  
บ้้าน โนนยาง หมู่่�  17

จ.ยโสธร หอมมะลิแดง IFOAM 22  10,000  220,000 

3 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มข้้าวทิ พย์์ช้้างอำำ �เภอห้้างฉััตร จ.ลำ�ปาง หอมมะลิแดง Organic Thailand 21  10,000  210,000 

มะลินิลสุรินทร์ Organic Thailand 21  20,000  420,000 

4 กลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ ตำำ �บลโพธิ์์ �ทอง จ.ร้อยเอ็ด 
(เสลภูมิ)

หอมมะลิ105 Salana PGS 20  5,000  100,000 

หอมมะลิแดง Salana PGS 20  2,000  40,000 

มะลินิลสุรินทร์ Salana PGS 20  3,000  60,000 

5 วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์  
บ้้านน้ำ ำ� �อ้้ อม ณ ทุ่่� งกุุลา

จ.ร้อยเอ็ด 
(เกษตรวิสัย)

หอมมะลิ105 Salana PGS 20  20,000  400,000 

6 กลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ ตำำ �บลทุ่่� งกุุลา จ.ร้อยเอ็ด 
(สุวรรณภูมิ)

หอมมะลิ105 Salana PGS 20  10,000  200,000 

7 กลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์ ตำำ �บลคลองนกกระทุุง จ.นครปฐม ปทุมธานี1 Salana PGS 17  5,000  85,000 

8 ศููนย์ เรีียน รู้้� เกษตรทฤษฎีีใหม่่หั วใจอินทรีีย์  จ.นครปฐม ปทุมธานี1 Organic Thailand 17  10,000  170,000 

กข.43 Organic Thailand 17  5,000  85,000 

รวม  110,000  2,190,000 

ตารางแสดงการซ้ื้�อขายข้าวเปลืื อกอิินทรีีย์์ล่่ วงหน้้า ปีี 2567

ตารางแสดงการซ้ื้�อขายข้าวเปลืื อกอิินทรีีย์์ล่่ วงหน้้า ปีี 2566
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Area Type of Rice Applicable Standard Price/kg MOU (Kg) Total Price

1 Witheethamor Organic Farming Community 
Enterprise

Surin Hom Mali105 IFOAM, EU, COR 20  30,000  600,000 

2 Organic Rice Processing Community Enterprise, 
Ban Non Yang Village No.17

Yasothon Red Hom Mali IFOAM 22  10,000  220,000 

3 Khawthip Chang Hang Chat District Community 
Enterprise

Lampang Red Hom Mali IFOAM 21  10,000  210,000 

Mali Nil Surin IFOAM 21  20,000  420,000 

4 Organic Agriculture Group,  
Pho Thong Sub-district

Roi Et  
(Selaphum)

Hom Mali105 Salana PGS 20  5,000  100,000 

Red Hom Mali Salana PGS 20  2,000  40,000 

Mali Nil Surin Salana PGS 20  3,000  60,000 

Hom Mali105 (green) Salana PGS 21  2,000  42,000 

5 Organic Farming Community Enterprise,  
Ban Nam Om at Thung Kula

Roi Et  
(Kaset Wisai)

Hom Mali105 Salana PGS 20  10,000  200,000 

6 Organic Agriculture Group,  
Thung Kula Sub-district

Roi Et  
(Suvarnabhumi)

Hom Mali105 Salana PGS 20  10,000  200,000 

7 Mr. Thawatchara Kittipanyochai Nakhon Pathom Pathum Thani 1 IFOAM 17  17,000  289,000 

8 Miss Thawawika Pancharoen Nakhon Pathom RD43 IFOAM 17  24,000  408,000 

RD43 (green) IFOAM 18  1,750  31,500 

9 Mrs. Prasert Sritaikam Nakhon Pathom Pathum Thani 1 Salana PGS 17  5,000  85,000 

Total 149,750  2,905,500 

Yield  61,398 

Area Type of Rice Applicable Standard Price/kg MOU (Kg) Total Price

1 Witheethamor Organic Farming Community 
Enterprise

Surin Hom Mali105 IFOAM, EU, COR 20  10,000  200,000 

2 Organic Rice Processing Community Enterprise, 
Ban Non Yang Village No.17

Yasothon Red Hom Mali IFOAM 22  10,000  220,000 

3 Khawthip Chang Hang Chat District Community 
Enterprise

Lampang Red Hom Mali Organic Thailand 21  10,000  210,000 

Mali Nil Surin Organic Thailand 21  20,000  420,000 

4 Organic Agriculture Group,  
Pho Thong Sub-district

Roi Et  
(Selaphum)

Hom Mali105 Salana PGS 20  5,000  100,000 

Red Hom Mali Salana PGS 20  2,000  40,000 

Mali Nil Surin Salana PGS 20  3,000  60,000 

5 Organic Farming Community Enterprise,  
Ban Nam Om at Thung Kula

Roi Et  
(Kaset Wisai)

Hom Mali105 Salana PGS 20  20,000  400,000 

6 Organic Agriculture Group,  
Thung Kula Sub-district

Roi Et  
(Suvarnabhumi)

Hom Mali105 Salana PGS 20  10,000  200,000 

7 Organic Agriculture Group,  
Khlong Nok Krathung Sub-district

Nakhon Pathom Pathum Thani 1 Salana PGS 17  5,000  85,000 

8 Organic Heart New Theory Agriculture  
Learning Center

Nakhon Pathom Pathum Thani 1 Organic Thailand 17  10,000  170,000 

RD43 Organic Thailand 17  5,000  85,000 

Total  110,000  2,190,000 

Organic  rice purchase and sale forward trading table for the year 2024.

Organic  rice purchase and sale forward trading table for the year 2023



โครงการยกระดัับมาตรฐาน และยกระดัับ 
สู่่�ผู้้�ป ระกอบการในระดัับชุุมชน และ 
โครงการยกระดัับพ้ื้�นที่่ � เรีียนรู้้� เกษตรอิินทรีีย์์ 

(วิิสาหกิจชุุมชนกลุ่่�มข้้าวทิ  พย์์ช้้างอำำ �เภอห้้างฉััตร จัังหวััดลำ ำ�ปาง)

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา มุ่่� งมั่่� นสร้้า งความยั่่� งยืืน ในทุกมิิติิ ทั้้� งการยกระดัับคุุณภาพชีี วิิต
 

ของเกษตรกร ผ่่าน กระบวนการเกษตรอินทรีีย์ ครบวงจร ตั้้� งแต่่ การผลิตจนถึงการจำำ�หน่่าย  

การพัฒนาผลิตภััณฑ์์ให้้ ได้้มา ตรฐานสากล ไปจนถึงการสร้้า งความเข้้ม แข็็งในระดัับชุุมชน 

ด้้วย การสนับสนุนองค์์ความรู้้�และกลไกท่ี่� มั่่� นคง เพ่ื่�อให้้ เกิิดการเติิบโตอย่่า งยั่่�งยืืน

The Suthirat Yoovidhya Foundation is committed to fostering sustainability  

in all dimensions. Its efforts Including enhancing farmers’ quality of life through  

an integrated organic farming process, spanning from production to distribution, 

as well as developing products that meet international standards. In addition,  

the foundation aims to strengthen local communities by supporting knowledge 

sharing and establishing stable mechanisms to ensure long-term, sustainable 

growth.

PROJECT

18

Elevate community enterprise’s standards  
and community enterprise’s level to be 
community-level entrepreneur project and  
elevate organic farming learning areas initiative.
(Khao Thip  Chang Community Enterprise, Hang Chat District, Lampang Province)

68



69

การดำำ�เนิินงานเพื่่�อยกระดัับคุุณภาพชีีวิิตและสร้้าง 
ความยั่่�งยืืนให้้แก่่เกษตรกร ผ่่านโครงการที่่�ครอบคลุุม 
ตั้้�งแต่่ต้้นน้ำำ��จนถึึงปลายน้ำำ�� ดัังนี้้�

ยกระดัับผลิตภััณฑ์์สู่่ �สากล

พััฒนาผลิิตภััณฑ์์ข้้าวสารบรรจุุถุุงและสารสกััดข้้าวจ้้าว
อิินทรีีย์์สีีเข้้มชนิิดอััดเม็็ด ให้้ได้้รัับการรัับรองมาตรฐาน
สำำ�นัักงานคณะกรรมการอาหารและยา (อย.) และ 
มาตรฐานอิินทรีีย์์สากล IFOAM ด้้วยโรงสีีข้้าวที่่� 
ไ ด้้มาตรฐานสุุขลักษณะ ผลิิตข้าวคุุณภาพสูงและ 
รำ��ข้้าวสะอาดสำำ�หรัับการสกััด

ยกระดัับมาตรฐานและควบคุุมคุณภาพ

อบรมและพััฒนาทัักษะคณะกรรมการระบบควบคุุมภายใน
ต่่อเน่ื่�องเป็็นปีีท่ี่� 3 จนมีีความเช่ี่�ยวชาญด้้านมาตรฐาน 
IFOAM สามารถควบคุุมคุุณภาพฟาร์์มและขัับเคลื่่�อน 
การรัับรองในรููปแบบกลุ่่�มได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

สร้้า งความมั่่� นคงทางเศรษฐกิิจ

ดำำ�เนิินโครงการ Contract Farming กัับ บริิษััท ศาลานา  
ออแกนิิค วิิลเลจ (วิิสาหกิิจเพื่่�อสัังคม) ต่่อเนื่่�องเป็็นปีีที่่� 4 
เพื่่�อสร้้างรายได้้และตลาดที่่�มั่่�นคง พร้้อมแลกเปลี่่�ยน 
ความรู้้�และเทคนิคิการจัดัการฟาร์ม์ เพ่ื่�อให้ผ้ลผลิติอินิทรีีย์์
มีีคุุณภาพสููงตามพัันธสััญญา

ทั้้�งหมดนี้้�คืือการขัับเคลื่่�อน เกษตรอิินทรีีย์์ตั้้�งแต่่ต้้นน้ำำ�� 
ถึึงปลายน้ำำ�� เพื่่�อสร้้างอาชีีพที่่�มั่่�นคง คุุณภาพชีีวิิตที่่�ดีี และ
รายได้้ที่่�ยั่่�งยืืนให้้เกษตรกร

Operations to enhance the quality of life and create 
sustainability for farmers, through projects covering 
the entire value chain, from upstream to downstream, 
as follows:

Elevating Products to Global Standards

Developing packaged rice and concentrated organic 
brown rice extract tablets, in order to obtain both Thai Food 
and Drug Administration (FDA) certification and IFOAM 
international organic certification. This achieved  
by using a hygienic, standardized rice mill to produce 
high-quality rice and clean rice bran for extraction.

Elevating Standards and Quality Control

Training and developing the skills of the Internal Control 
System Committee for the third consecutive year, 
enabling the committee to become proficient in IFOAM 
until the committee members are become proficient 
in IFOAM and capable of overseeing farm quality and 
managing group certification procedures.

Establishing Economic Stability

Implementing a Contract Farming project with Salana 
Organic Village Co., Ltd. (a social enterprise) for the fourth 
consecutive year to generate stable income and  
markets. As well as exchanging farm management 
knowledge and techniques to ensure high-quality  
organic produce in accordance with the agreement.

All of these efforts represent the advancement  
of organic agriculture from upstream to downstream,  
aimed at creating stable livelihoods, improving quality 
of life, and generating sustainable income for farmers.



โครงการยกระดัับ 
กลุ่่� มเกษตรกรผู้้�ปลูู  กข้้าว 
สู่่�ผู้้�ป ระกอบการธุุรกิิจชุุมชน

PROJECT

19
ท่่ามกลางความเปลี่�ยนแปลงของโลก ภาคการเกษตร

กำำ�ลัังเผชิญความท้้า ทายทั้้� งด้้านสิ่่  �งแวดล้้ อมและ

เศรษฐกิิจ การพัฒนาเกษตรอินทรีีย์ อย่่างครบวงจร 

คืื อการพลิิกบทบาทเกษตรกร จากผู้้� ผลิตสู่่ �ผู้้� สร้้า ง 

คุุณค่่า  และเปิิดทางสู่่ �โอกาสทางเศรษฐกิิจที่� ยั่่� งยืืน  

ผ่่าน การเช่ื่� อมโยงตั้้� งแต่่ การผลิต การแปรรููป   

ไปจนถึงการทำำ�การตลาด เพ่ื่�อเพิ่่ �มมููลค่่า ให้้ผ ลผลิต  

และขัับเคล่ื่� อนเศรษฐกิิจชุมชนให้้ เติิบโตอย่่า งมั่่� นคง

Amid global change, the agricultural sector facing 

both environmental and economic challenges, 

integrated organic farming development  

cause farmers to play the role of value creators 

rather than producers. By linking production, 

processing, and marketing, this approach 

opens pathways to sustainable economic 

opportunities, adds value to agricultural 

products, and drives resilient, long-term  

growth within local communities.

70

Upgrading Rice Farmer 
Groups to Community 
Business Entrepreneurs 
Project
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มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา เดิินหน้้าสนับสนุุนเกษตรกรใน
ภาคตะวันัออกเฉีียงเหนืือ เพื่่�อยกระดับัระบบเกษตรอินิทรีีย์์ 
อย่่างครบวงจร ตั้้�งแต่่การผลิิต การแปรรููป ไปจนถึึง 
การทำำ�การตลาด ควบคู่่�กัับการสร้้างรายได้้ที่่�เป็็นธรรม 
และความยั่่�งยืืนให้้แก่่ชุุมชน

มูลูนิิธิฯิ ได้้จััดทำำ�บันัทึกึข้้อตกลง (MOU) ซื้้�อขายข้้าวเปลืือก
อิินทรีีย์์กัับวิิสาหกิิจชุุมชนเกษตรอิินทรีีย์์บ้้านน้ำำ��อ้้อม และ 
กลุ่่�มเกษตรอิินทรีีย์ตำำ�บลทุ่่�งกุุลา ในพื้้�นที่่�ทุ่่�งกุุลาร้้องไห้้ 
จัังหวััดร้้อยเอ็็ด โดยจััดซื้้�อข้้าวหอมมะลิิ 105 กลุ่่�มละ 
10,000 กิิ โลกรััม ในราคากิิ โลกรััมละ 20 บาท  
รวมมููลค่่า 400,000 บาท เพื่่�อสร้้างรายได้้ที่่�เป็็นธรรม 
แก่่เกษตรกร และส่่งเสริิมการผลิิตข้้าวอิินทรีีย์์คุุณภาพ 
ของพื้้�นที่่�ให้้เติิบโตอย่่างยั่่�งยืืน

ขณะเดีียวกััน มููลนิิธิิฯ ได้้ให้้การสนัับสนุุนเกษตรกรใน 
อำำ�เภอเสลภููมิิ จัังหวััดร้อยเอ็็ด ด้้วยการติิดตั้้�งเคร่ื่�องมืือ 
และอุุปกรณ์์แปรรููปข้าวสารคุุณภาพสููง ให้้เป็็นไปตาม
มาตรฐานของสำำ�นักังานคณะกรรมการอาหารและยา (อย.) 
และมาตรฐานเกษตรอิินทรีีย์์ระดัับสากลอย่่าง IFOAM 
เพื่่�อเพิ่่�มศัักยภาพการผลิิต และยกระดัับข้้าวสารอิินทรีีย์์ 
สู่่�การยอมรัับในตลาดสากล

เพ่ื่�อขยายผลการดำำ�เนิินงาน มููลนิิธิิฯ ยัังวางแผนขยาย 
โครงการไปสู่่�กลุ่่�มทมอ จัังหวััดสุุรินทร์์ คาดว่่าจะเริ่่�ม 
ดำำ�เนิินการได้้ภายในปีี 2568

จากการดำำ�เนิินงานดัังกล่่าวสะท้้อนถึึงความมุ่�งมั่่�นของ 
มููลนิิธิิฯ ในการสร้างระบบเกษตรอิินทรีีย์ที่่� เข้้มแข็็ง  
และขัับเคลื่่�อนเศรษฐกิิจชุุมชนให้้เติิบโตอย่่างยั่่�งยืืน

The Suthirat Yoovidhya Foundation continues to  
support farmers in northeastern Thailand to elevate  
integrated organic farming systems, covering production, 
processing, and marketing, while promoting fair income 
and community sustainability.

The Foundation has entered into Memoranda of  
Understanding (MOU) for organic paddy procurement 
with the Ban Nam Om Organic Farming Community 
Enterprise and the Thung Kula Subdistrict Organic 
Agriculture Group in the Thung Kula Ronghai area  
of Roi Et Province. Under these agreements,  
the Foundation purchases 10,000 kilograms of  
Hom Mali 105 rice from each group at a price of  
20 THB per kilogram, with a total value of 400,000 THB. 
This initiative helps ensure fair income for farmers  
and promoted the sustainable growth of high-quality 
organic rice production in the region.

Meanwhile, the Foundation has supported farmers 
in Selaphum District, Roi Et Province, by installing  
high-quality rice processing equipment that complies  
with the standards of the Food and Drug Administration 
(FDA) and international organic standards such as  
the International Federation of Organic Agriculture  
Movements (IFOAM). This support enhances production 
capacity and elevates organic rice to meet international 
market requirements.

To further expand its impact, the Foundation plans to 
extend the project to the Thamor group in Surin Province, 
the project is expected to begin in 2025. These initiatives 
reflect the Foundation’s commitment to strengthening 
organic farming systems and driving sustainable 
economic growth within local communities.



โครงการยกระดัับเกษตรกร
สู่่�พ้ื้�นที่่ � เรีียนรู้้� เกษตรอิินทรีีย์์ 

(กลุ่่�มป ฐมสุข จัังหวััดน ครปฐม)

PROJECT

20
การพัฒนาพื้้ � นที่� การเรีียน รู้้� ด้้าน เกษตรอินทรีีย์ ท่ี่� เข้้ม แข็็ง 

 

ไม่่ เพีีย งช่่วยยกระดัับศัักยภาพการผลิต แต่่ยั งเป็็นกลไกสำำ�คััญ 

ใ น การถ่่าย     ท อ ด อ งค์์ ค วาม  รู้้� แ ล ะ สร้้า  ง การ  เ ปลี่ � ยน  แ ป ลง 

อย่่า งยั่่� งยืืน ในสังคม มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา จึึงให้้ ความสำำ�คััญ 

กัับการสนับสนุนพื้้ � นที่� ต้้น แบบท่ี่� สามารถเช่ื่� อมโยงการผลิต
 

การเรีียน รู้้�  และการพัฒนาคนไปพร้้ อมกัน

Developing strong organic farming learning spaces  

not only enhances production potential but also  

serves as a vital mechanism for knowledge transfer and 

the creation of sustainable social change. Therefore,  

the Suthirat Yoovidhya Foundation prioritizes supporting 

model areas that integrate production, learning, and  

human development.
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Upgrading Farmers to Organic 
Farming Learning Spaces project 
(Pathomsuk, a regenerative farm Group,  
Nakhon Pathom Province)
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มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ได้้สนับสนุุนการพััฒนาพื้้�นที่่� 
แปลงเพาะปลูกของกลุ่่�มปฐมสุุข จัังหวััดนครปฐม  
ด้้วยงบประมาณ 225,000 บาท เพื่่�อเพิ่่�มศัักยภาพ 
การผลิิตให้้สอดรัับกัับความต้้องการของตลาด และ 
รองรัับการเป็็นพื้้�นที่่�การเรีียนรู้้�สำำ�หรัับหลัักสููตรอบรม 
ของโครงการ ศาลานา (SALANA)

ด้้วยความเชี่่�ยวชาญในการทำำ�เกษตรอิินทรีีย์์ กลุ่่�มปฐมสุุข 
ยัังทำำ�หน้้าที่่� เป็็นวิิทยากรถ่่ายทอดองค์์ความรู้้�  ให้้กัับ 
ผู้้� เ ข้้าร่่วมอบรมในโครงการ SALANA รวมถึึงเป็็น 
กรณีีศึึกษาและผู้้�แลกเปลี่่�ยนประสบการณ์์ ในหลัักสููตร
ระยะสั้้�นและรายวิชิาต่่าง ๆ  ของสาขาวิชิาการพััฒนาสังัคม  
คณะมนุุษยศาสตร์และสัังคมศาสตร์ มหาวิิทยาลััย 
ราชภััฏบุุรีีรััมย์์

กลุ่่�มปฐมสุุขจึึ งไม่่ เพีียงเ ป็็นแหล่่งผลิิต แต่่ยัั ง เ ป็็น 
“ต้้นแบบแห่่งการเรีียนรู้้� ” ที่่�ช่่วยขัับเคลื่่�อนความรู้้� 
ด้้านเกษตรยั่่�งยืืนสู่่�สัังคมวงกว้้างอีีกด้้วย

The Suthirat Yoovidhya Foundation has provided 
support for the development of the cultivation area of 
the Pathomsuk, a regenerative farm Group in Nakhon 
Pathom Province with a budget of 225,000 THB. 
Aiming to enhance the production potential to meet  
market demand and to serve as a learning area 
for the training courses of the SALANA project.

With their expertise in organic farming, the Pathomsuk,  
a regenerative farm Group also serves as an instructor 
to transfer knowledge to trainees in the SALANA project, 
and also act as a case study and experience-sharing 
partner for various short courses and subjects within 
the Social Development major of the Faculty of Humanities 
and Social Sciences, Buriram Rajabhat University.

Therefore, the Pathomsuk, a regenerative farm Group 
is not just a production source, but also play a role  
as also a “Learning Model” that helps drive knowledge 
of sustainable agriculture to the wider society.
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โครงการ SALANA PGS

จากการดำำ�เนิินโครงการนี้้ � ทำำ�ให้้ เกษตรกรมีี ความรู้้� และปรับเปลี่� ยนกระบวนการผลิต 

สู่่ � ระบบอิินทรีีย์  ทำำ�การเพาะปลูู กอย่่า งตั้้� งใจตามวิิถีีธรรม ชาติ ปราศจากสารเคมีี  

ซึ่่ � งนอกจากจะช่่วย เกษตรกรลดต้้นทุ นได้้ แล้้ว  ผู้้� บริิโภคยัังได้้ บริิโภคอาหารที่� ปลอดภััย 

ในปี 2567 มีี เกษตรกร จำำ�นวน 30 ราย ได้้รั บการรับรองมาตรฐานเกษตรอินทรีีย์  

SALANA PGS พร้้ อมมุ่่� งสู่่ �กระบวนการขอรัับรองมาตรฐานระดัับสากลในอนาคต

The project’s execution has given farmers knowledge and transitioned their 

production processes to organic systems, cultivating crops with dedication 

according to Nature-based agriculture that free of chemicals. This not only  

helps farmers reduce costs but also ensures consumers have access to safe food. 

In 2024, 30 farmers received the SALANA PGS organic standard certification,  

with a commitment to pursuing international standard certification in the future.

PROJECT

21

SALANA PGS Project
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The story of food begins with a meticulous journey 
from dedication in selection and cultivation of seeds, 
allowing all plants to grow naturally and free of chemicals, 
to the precise harvest, delivering a variety of organic 
produce-including vegetables, fruits, livestock, and 
processed foods-to consumers with confidence,  
all under the SALANA PGS standard.

In 2024, the project certified 30 farmers under the 
SALANA PGS standard, elevating production across 
multiple categories and concretely driving the transition 
from chemical to organic farming. As a result, consumers 
gain access to safe food, while farmers effectively reduce 
costs and improve produce quality.

เรื่่�องราวของอาหารเริ่่�มต้้นจากการเดิินทางที่่�พิิถีีพิถััน  
ตั้้�งแต่่การคััดเลืือกและเพาะปลูกเมล็็ดพัันธุ์์�อย่่างตั้้�งใจ 
ปล่่อยให้้ทุุกอย่่างเติิบโตตามธรรมชาติิ ปราศจากสารเคมีี 
จนถึึงการเก็บ็เก่ี่�ยวอย่่างประณีีต เพื่่�อส่่งต่่อผลผลิติอินิทรีีย์์
ที่่�หลากหลาย ทั้้�งพืืชผััก ผลไม้้ ปศุุสััตว์์ และอาหารแปรรููป 
ถึึงมืือผู้้�บริโิภคอย่่างมั่่�นใจ ภายใต้ม้าตรฐาน SALANA PGS

ในปีี 2567 โครงการได้้ตรวจรัับรองมาตรฐาน SALANA 
PGS ให้้กัับเกษตรกร 30 ราย ช่่วยยกระดัับการผลิิต 
ในหลายหมวดหมู่่� และผลัักดัันให้้เกษตรกรปรับจาก
ระบบเคมีีสู่่�ระบบอิินทรีีย์์อย่่างเป็็นรููปธรรม ผู้้�บริิโภค 
จึึงได้้บริิโภคอาหารปลอดภััย ขณะที่่�เกษตรกรก็็สามารถ 
ลดต้้นทุุนและเพิ่่�มคุุณภาพผลผลิิตได้้อย่่างเห็็นผล

In 2024, 30 farmers achieved the SALANA PGS standard, such farmers divided into 3 groups as 
follows:

•	 Organic paddy rice: 7 farmers
•	 Vegetables, fruits, and livestock: 21 farmers
•	 Inshore Fisheries: 2 farmers

ในปีี 2567 มีเกษตรกร 30 ราย ท่ี่� ได้้รัับมาตรฐาน SALANA PGS โดยแบ่่งเกษตรกรออกเป็็น 3 กลุ่่� ม

ประมงชายฝ่ั่� ง 

2 
 ราย

ผััก ผลไม้้ และปศุุสััตว์ 

21 
ราย

ข้้าวเปลืือกอิินทรีย์์ 

7 
 ราย

เกษตรกร

30 
ราย
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หนึ่่�งในกลุ่่�มเกษตรตััวอย่่างคืือ วิิสาหกิิจชุุมชนเกษตร
อิินทรีีย์ตำำ�บลโพธิ์์�ทอง อำำ�เภอเสลภููมิิ จัังหวััดร้อยเอ็็ด  
ที่่�ปลูกข้้าวอิินทรีีย์หลากหลายสายพัันธุ์์�ด้้วยความมุ่่�งมั่่�น 
ทั้้�งข้้าวหอมมะลิิ 105 ข้้าวหอมมะลิิแดง และข้้าวมะลิินิิล
สุุริินทร์์ เพื่่�อนำำ�เสนออาหารที่่�ดีีต่่อสุุขภาพและเป็็นมิิตร 
ต่่อสิ่่�งแวดล้้อม แม้้จะมีีความตั้้�งใจสููงแต่่กลุ่่�มเกษตรกร
ยัังขาดองค์์ความรู้้� อุุปกรณ์์ และเคร่ื่�องมืือท่ี่�ช่่วยยกระดัับ
คุุณภาพการแปรรููปได้้อย่่างเต็็มที่่�

One of the exemplary groups of farmers is the 
Organic Agriculture Community Enterprise, Pho Thong 
Subdistrict in Selaphum District, Roi Et Province. 
This groups of farmers are committed to cultivating 
diverse organic rice strains, such as Hom Mali 105,  
Red Hom Mali, and Mali Nil Surin Rice, to offer healthy  
and eco-friendly food. Despite their determination,  
the group still lacks the knowledge, equipment, and tools 
necessary to fully upgrade their processing quality.

The Suthirat Yoovidhya Foundation thus stepped in 
to provide support from upstream to downstream,  
including training on SALANA PGS standards and  
the development of an Internal Control Systems (ICS) 
to aim for the international IFOAM organic standard.  
The Foundation also supports essential processing 
infrastructure and tools, such as rice milling machines,  
along with enhancing knowledge in marketing to help  
farmers develop products that truly meet market demands.

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์ อยู่่�วิิทยา จึึงเข้้ามาหนุุนเสริิมตั้้�งแต่่ต้นน้ำำ��
ถึึงปลายน้ำำ�� ทั้้�งการอบรมมาตรฐาน SALANA PGS  
การพััฒนาระบบควบคุุมคุุณภาพภายใน (ICS) เพื่่�อก้้าวสู่่� 
มาตรฐานเกษตรอิินทรีีย์สากล IFOAM ไปจนถึึง 
การสนัับสนุุนอาคารแปรรููปและเครื่่�องมืือที่่�จำำ�เป็็น เช่่น 
เครื่่�องสีีข้าวและอุุปกรณ์์แปรรููป พร้้อมเสริมความรู้้� 
ด้้านการตลาด เพื่่�อให้้เกษตรกรพััฒนาผลิิตภััณฑ์์ท่ี่� 
ตอบโจทย์์ตลาดได้้จริิง
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ก า ร สนั ั บ สนุุ  น เ ห ล่่ า นี้้� ทำำ� ใ ห้้ ก ลุ่่� ม เ ก ษ ต ร อิิ น ท รีีย์ ์ 
ตำำ�บลโพธิ์์�ทอง ก้้าวสู่่�การเป็็นผู้้�ประกอบการชุุมชน 
ที่่�มีีศัักยภาพ รายได้้มั่่�นคง และยกระดัับชีีวิตเกษตรกร 
ให้้ดีีขึ้้�น พร้้อมเป็็นต้้นแบบและแรงบัันดาลใจให้้เกษตรกร
รายอื่่�น เดิินหน้้าสู่่�การทำำ�เกษตรอิินทรีีย์์อย่่างยั่่�งยืืน  
ทั้้�งยัังเป็็นรากฐานสำำ�คััญในการต่่อยอดสู่่�การรัับรอง
มาตรฐานสากลในอนาคต เพื่่�อตอบโจทย์์ความต้้องการ
ของผู้้�บริิโภคที่่�มองหาความยั่่�งยืืนอย่่างแท้้จริิง

Such supporting has empowered the Organic Agriculture 
Group, Pho Thong Subdistrict to become a high-potential 
community entrepreneur with stable income, elevating 
the farmers’ quality of life.  and ready to be a role model 
and inspiration for another farmer to pursue sustainable 
organic agriculture, laying a vital foundation for future 
international certification and meets the needs of 
consumers seeking true sustainability.
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โครงการอบรม 
เกษตรอิินทรีีย์์ 
วิิถีีเพอร์์มาคััลเจอร์์

ในโลกท่ี่�การทำำ�เกษตรกรรมยั่่�งยืืน ไม่่ ใช่่ทางเลืื อก 

แต่่คืื  อความจำำ�เป็็น โครงการนี้้ � ได้้ถืื  อกำำ�เนิิดขึ้้ � น 

จากวิิสััยทัศน์ท่ี่� ต้้ องการสร้้า งความมั่่� นคง 

ทางอาหารและคุุณภาพชีี วิิตท่ี่� ดีีขึ้้  � น โดยมุ่่� งลด

ช่่ว งเวลาการลองผิิดลองถูู ก และเร่่ งรััดให้้

เกษตรกรสามารถเปลี่� ยนผ่่านสู่่  �การทำำ�ฟาร์มที่�

ยั่่�งยืืน ได้้จริง ภายใต้้ แนวคิดหลััก “เชื่่ �อมั่่� น ทำำ �ได้้ 

ขายได้้ เห็็นแบบอย่่ าง” ท่ี่� ผสมผสานทฤษฎีี 

เข้้มข้้นกั  บการลงมืื อปฏิิบััติิจริงอย่่า งเป็็นระบบ

In a world where sustainable agriculture  

is not an option but a necessity, this project  

was originated from a vision to achieve 

food security and a better quality of life. 

Aiming to reduce the time spent on  

trial and error and accelerate farmers’ 

transition to genuinely sustainable farming. 

This is underpinned by the core concept: 

“Believable, Doable, Sellable, and  
Showcase-able”, which systematically 

integrates intensive theory with practical 

application.

PROJECT

22

Organic Farming 
Training Project:  
The Permaculture Way
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The Suthirat Yoovidhya Foundation, in collaboration with 
Salana Organic Village Co., Ltd. (a social enterprise), 
has continued its mission to establish food security 
through the “Organic Farming Training Project:  
The Permaculture Way” since 2019. The project 
focuses on equipping farmers with knowledge  
and skills so they can “Believable, Doable, Sellable,  
and Showcase-able” enabling them to overcome trial 
and error and rapidly transition to sustainable farming.

The core of the training involves intensive learning 
and hands-on practice, covering composting, soil 
improvement, seed management, and farm design based 
on ecological principles. with role model farmers share 
their inspiration and invaluable lessons. In 2024, a total of  
5 workshops were held, with 99 participants, reaffirming 
the commitment to developing quality personnel to 
promote the sustainable agricultural sector, as follows:

Organic Farming: The Permaculture Way Course

•	 Round 1: February 3-4, with 24 participants

•	 Round 2: September 14-15, with 19 participants

Permaculture Farm Design Course

•	 Round 1: May 18-19, with 18 participants

•	 Round 2: November 9-10, with 20 participants

Organic Agricultural Entrepreneurship Course

•	 July 6-7, with 18 participants

The Project has proven its ability to tangibly elevate 
the knowledge and capacity of participants to create 
products that are safe for both consumers and  
the environment. It also opens the door to new  
economic opportunities, aiming to join the effort to  
becoming a part of the genuine driving force for  
a sustainable agricultural system.

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ร่่วมกัับบริิษััท ศาลานา ออแกนิิค 
วิิลเลจ (วิิสาหกิิจเพ่ื่�อสัังคม) จำำ�กััด ได้้สานต่่อภารกิิจ 
สร้้างความมั่่�นคงทางอาหาร ผ่่าน “โครงการอบรม 
เกษตรอิินทรีีย์์ วิิถีีเพอร์์มาคััลเจอร์์” อย่่างต่่อเนื่่�อง 
ตั้้�งแต่่ปีี 2562 โดยโครงการนี้้�มุ่่�งเน้้นการติิดอาวุุธทาง
ความรู้้�และทัักษะให้้เกษตรกรสามารถ “เชื่่�อมั่่�น ทำำ�ได้้ 
ขายได้้ เห็็นแบบอย่่าง” เพื่่�อก้้าวข้้ามการลองผิิดลองถููก
และเปลี่่�ยนผ่่านสู่่�การทำำ�ฟาร์์มที่่�ยั่่�งยืืนได้้อย่่างรวดเร็็ว

หััวใจสำำ�คััญของการอบรมคืือการเรีียนรู้้�แบบเข้้มข้น 
และลงมืือปฏิบัิัติจิริงิ ตั้้�งแต่่การทำำ�ปุ๋๋�ยหมักั การปรับปรุุงดิิน 
การจััดการเมล็็ดพัันธุ์์�  ไปจนถึึงการออกแบบฟาร์์ม 
ตามหลัักนิิเวศวิิทยา โดยมีีเกษตรกรต้้นแบบมาถ่่ายทอด 
แรงบัันดาลใจและบทเรีียนอัันล้ำำ��ค่่า ในปีี 2567 ได้้จััด 
อบรมเชิิงปฏิิบััติิการรวม 5 ครั้้�ง มีีผู้้� เข้้าร่่วมทั้้�งสิ้้�น  
99 ท่่าน ตอกย้ำำ��ความมุ่่�งมั่่�นในการสร้้างบุุคลากรคุุณภาพ
เพื่่�อขัับเคลื่่�อนภาคเกษตรยั่่�งยืืน ดัังนี้้�

หลัักสููตรเกษตรอิินทรีีย์์ วิิถีีเพอร์์มาคััลเจอร์์

•	 รอบที่่� 1 : วัันที่่� 3-4 กุุมภาพัันธ์์ มีีผู้้�เข้้าร่่วม 24 ท่่าน

•	 รอบที่่� 2 : วัันที่่� 14-15 กัันยายน มีีผู้้�เข้้าร่่วม 19 ท่่าน

หลักสููตรการออกแบบผังัฟาร์์ม ตามหลักัเพอร์์มาคัลัเจอร์์

•	 รอบที่่� 1 : วัันที่่� 18-19 พฤษภาคม มีีผู้้�เข้้าร่่วม 18 ท่่าน

•	 รอบที่่� 2 : วัันที่่� 9-10 พฤศจิิกายน มีีผู้้�เข้้าร่่วม 20 ท่่าน

หลักสููตรผู้้�ประกอบการธุรุกิจิเกษตรอินิทรีย์ี์

•	 วัันที่่� 6-7 กรกฎาคม มีีผู้้�เข้้าร่่วม 18 ท่่าน

โครงการฯ ได้้พิิสููจน์์แล้้วว่่าสามารถยกระดัับความรู้้� 
ความสามารถของผู้้�เข้้าร่่วมให้้สร้้างผลผลิิตที่่�ปลอดภััย
ต่่อผู้้�บริโิภคและสิ่่�งแวดล้อมได้้อย่่างเป็็นรูปูธรรม พร้อมทั้้�ง 
เปิิดประตููสู่่�โอกาสทางเศรษฐกิิจใหม่่ ซึ่่�งนำำ�ไปสู่่�การเป็็น 
ส่่วนหนึ่่�งของการขัับเคลื่่�อนระบบเกษตรกรรมที่่�ยั่่�งยืืน 
อย่่างแท้้จริิง



จากชุุมชนตำำ�บลโพธิ์์�ทอง จัังหวััดร้้อยเอ็็ด ข้้าวอิินทรีีย์์เติิบโต 
ผ่่านการวางระบบการผลิิตและแปรรููปอย่่างเป็็นขั้้�นตอน ด้้วย
การสนัับสนุุนจากมููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา เพื่่�อเสริิมศัักยภาพ 
ให้้เกษตรกรควบคุุมคุุณภาพได้้ด้้วยตนเอง เร่ื่�องราวนี้้�สะท้้อนผ่่าน 
นายเสถีียร พิิมพิิลา ประธานกลุ่่�มเกษตรอิินทรีีย์์ตำำ�บลโพธิ์์�ทอง  
ผู้้�ผลัักดัันเกษตรอิินทรีีย์์ของชุุมชนสู่่�ระดัับสากล

ระบบการผลิต จุุดเปลี่�ยนของข้้าวอิ นทรีีย์ ชุุมชน

เริ่่�มต้น้จากความตั้้�งใจปลูกข้า้วปลอดภัยัเพื่่�อบริโิภคในครััวเรืือน 
ก่่อนจะรวมกลุ่่�มจำำ�หน่่ายผลผลิติส่่วนเกินิ แม้้ข้้าวจะมีีคุุณภาพดีี 
แต่่ในระยะแรกยัังขาดระบบจััดการหลัังการเก็็บเกี่่�ยว ส่่งผลให้ ้

การควบคุุมคุุณภาพไม่่สม่ำำ��เสมอ และยัังไม่่พร้้อมขยายตลาด

จุุดเปลี่�ยนสำำ�คััญเกิิดขึ้้�นเม่ื่�อปรับแนวคิิดจาก “การปลููกข้้าว” 
สู่่� “การจัดัการระบบการผลิตข้าว” อย่่างครบวงจร ครอบคลุุม
ตั้้�งแต่่วััตถุุดิิบ การแปรรููป ไปจนถึึงการบรรจุุจำำ�หน่่าย เพื่่�อให้้ 
ข้้าวอิินทรีีย์์ของชุุมชนมีีมาตรฐาน ตรวจสอบได้้ และสร้้าง 
ความเชื่่�อมั่่�นในระยะยาว

From Pho Thong Subdistrict in Roi Et Province, organic 
rice has steadily developed through the establishment 
of a structured production and processing system.  
With support from Suthirat Yoovidhya Foundation, 
farmers have been empowered to independently manage 
and control product quality. This journey is reflected  
through the experience of Mr. Sathian Pimpila, President of  
the Organic Agriculture Group of Pho Thong Subdistrict, who 
has played a key role in advancing the community’s organic 
agriculture toward international standards.

Production Systems: The Turning Point  
for Community Organic Rice

The initiative began with the simple intention of growing  
safe rice for household consumption, before farmers formed 
groups to sell their surplus production. market surplus  
production. Although the rice was of high quality, the early 
stage lacked a structured post-harvest management system. 
This resulted in inconsistent quality control and limited 
readiness for market expansion.

A critical turning point emerged when the approach shifted 
from merely “growing rice” to “managing an integrated rice 
production system.” This comprehensive system encompasses 
raw materials, processing, packaging, and distribution, 
ensuring that the community’s organic rice meets standards, 
is traceable, and can build long-term trust with consumers.

Tools and Processing: Elevating to Standardized 
Food Products

The availability of in-house processing equipment and  
a community rice mill enables farmers to directly control 
production processes, reduce post-harvest losses, and define 
rice quality in line with market demand. Rice grading and 
sorting machines play a vital role in selecting grains that meet 
quality standards, resulting in consistency in both appearance 
and eating quality.

จากแปลงนา  
สู่่�การผลิตข้้าวอิินทรีีย์์
อย่่ างเป็็นระบบ
From Paddy Fields to a Systematic 
Organic Rice Production

INTERVIEW

“เครื่่ �องมืือแปรรููปไม่่ใช่่แค่่ช่่วยเพิ่่ �มประสิิทธิิภาพ แต่่เป็็น 

หััวใจท่ี่�ทำำ�ให้้ข้้าวอินทรีย์์ของชุุมชนก้้าวสู่่�มา ตรฐานอาหาร

และมาตรฐานสากลได้้ จริิง”

“Processing tools not only improve efficiency but  
are also the key to enabling the community’s 
organic rice to truly meet food standard including  
international standards.”
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นายเสถีียร พิิมพิิลา 
ประธานกลุ่่� มเกษตรอินทรีีย์  

ตำำ �บลโพธิ์์ �ทอง จัังหวััดร้้อยเอ็็ด

ผู้้� ผลักดัันเกษตรอินทรีีย์ ของชุุมชนสู่่ �ระดัับสากล



มาตรฐานเกษตรอิินทรีย์์สากล หรืื อ IFOAM ไม่่ได้้วััดแค่่ 
ความสวยของเม็็ดข้้าว แต่่คืือระบบ Traceability ท่ี่� สามารถ
ตรวจสอบย้้อนกลัับได้้ 100% :
•	 ต้้นน้ำำ��: ระบุุแปลงที่่�มาและวิิธีีการดููแลได้้ชััดเจน

•	 กลางน้ำำ��: โรงสีีและกระบวนการแปรรููปสะอาด ปลอดภััย

•	 ปลายน้ำำ��: การบรรจุุได้้มาตรฐาน Food Safety

นี่่ � คืือกุุญแจสำำ�คัั ญท่ี่� สร้้า งความเชื่่ �อม่ั่� นให้้กัั  บผู้้� บริิโภค และยกระดัั บข้้าวชุ มชน
 

ให้้ เป็็นสินค้้าพรีีเมีียมอย่่างแท้้ จริิง

International organic agriculture standards, or IFOAM,  
are not defined only by the visual beauty of rice grains,  
but based on a 100% traceable system that allows  
full verification at every stage of production:

•	 Upstream: Clear identification of farm plots and transparent  
	 documentation of cultivation and care practices.

•	 Midstream: Clean, safe rice mills and processing operations that meet  
	 hygiene standards.

•	 Downstream: Packaging that fully complies with food safety requirements.

This traceability system is the key to building consumer trust and 

genuinely elevating community-produced rice into a premium product.

เกร็็ดความรู้้�  
Did You Know

เคร่ื่�องมืื อและการแปรรููป  

ยกระดัับสู่่ �สิินค้้าอาหารมาตรฐาน

การมีีเครื่่�องมืือแปรรููปและโรงสีีข้้าวภายในกลุ่่�ม 
ช่่วยให้้เกษตรกรสามารถควบคุุมกระบวนการผลิิต
ได้้ด้้วยตนเอง ลดการสููญเสีีย และกำำ�หนดคุุณภาพ
ข้้าวให้้สอดคล้้องกัับความต้้องการของตลาด  
เคร่ื่�องคััดคุุณภาพข้าวมีีบทบาทสำำ�คััญในการคััด
เลืือกเมล็็ดที่่�ได้้มาตรฐาน ส่่งผลให้้ข้้าวมีีความ
สม่ำำ��เสมอทั้้�งด้้านรูปูลักษณ์แ์ละคุุณภาพการบริโิภค

เมื่่�อกระบวนการแปรรููปอยู่่�ภายใต้้การดำำ�เนิินงาน 
ของกลุ่่�ม การพััฒนาจึึงต่่อยอดสู่่�การจััดพื้้�นที่่�ผลิิต 
และบรรจุุอย่่างถูกูสุุขลักษณะ พื้้�นที่่�ทำำ�งาน อุุปกรณ์์ 
ทำำ�ความสะอาด การบรรจุุ  และการจััดเก็็บ 
ถููกจััดวางเป็็นระเบีียบ สอดคล้้องกัับข้้อกำำ�หนด 
ของสำำ�นัักงานคณะกรรมการอาหารและยา (อย.) 
ทำำ�ให้้ข้้าวชุุมชนก้้าวจากการจำำ�หน่่ายวััตถุุดิบ  
สู่่�การเป็็นสิินค้้าอาหารที่่�ปลอดภััยและเชื่่�อถืือได้้

การจััดการเชิิงระบบ สู่่ �มาตรฐาน IFOAM

การบริิหารจััดการเคร่ื่�องมืือและกระบวนการ
ผลิิตอย่่างเป็็นระบบ ทำำ�ให้้กลุ่่�มสามารถพััฒนาสู่่� 
มาตรฐาน IFOAM : มาตรฐานเกษตรอินิทรีีย์สากล  
ได้้อย่่างมั่่�นคง ทุุกขั้้�นตอนสามารถตรวจสอบ
ย้้อนกลัับได้้ ตั้้�งแต่่แปลงนา การแปรรููป ไปจนถึึง 
บรรจุุภััณฑ์์ การได้้รัับมาตรฐานจึึงไม่่ใช่่เพีียง
เครื่่�องหมายรัับรอง แต่่เป็็นผลลััพธ์ของระบบ 
การทำำ�งานที่่�โปร่่งใสและสม่ำำ��เสมอ

ระบบท่ี่� แข็็งแรง สู่่ �ความยั่่�งยืืน ของชุุมชน

เรื่่�องราวของกลุ่่�มเกษตรอิินทรีีย์์ตำำ�บลโพธิ์์�ทอง
สะท้อ้นให้เ้ห็็นว่่า เกษตรอินิทรีีย์ในยุุคใหม่่ต้อ้งอาศัยั
มากกว่่าความตั้้�งใจ หากแต่่ต้้องมีีระบบการผลิิต 
ที่่�ชััดเจน เครื่่�องมืือที่่�เหมาะสม และมาตรฐาน 
ที่่�ตรวจสอบได้้ เมื่่�อสามารถควบคุุมคุุณภาพได้้
ตั้้�งแต่่ต้้นน้ำำ��ถึึงปลายน้ำำ�� ข้้าวอิินทรีีย์์จึึงกลายเป็็น
สิินค้้าอาหารท่ี่�สร้้างความมั่่�นคงให้้กัับชุุมชน และ
พร้้อมเติิบโตอย่่างยั่่�งยืืนในอนาคต

When processing activities came under the collective’s management, 
development naturally extended to the establishment of hygienic 
production and packaging areas. Workspaces, cleaning equipment, 
packaging processes, and storage systems are clearly designed 
and systematically arranged in compliance with Food and Drug 
Administration (FDA) requirements. This progression allows community 
rice to move beyond the sale of raw agricultural produce to become 
a safe, reliable, and trusted food product.

Systematic Management Toward IFOAM Standards
The systematic management of tools and production processes has 
enabled the group to steadily advance toward IFOAM, the international 
standard for organic agriculture. Every stage of production is fully 
traceable, from rice fields and processing facilities through to final 
packaging. Achieving IFOAM standards is therefore not merely  
a matter of certification, but the outcome of a transparent and 
consistent operational system.

Strong Systems as the Foundation of Community 
Sustainability
The experience of the Pho Thong Organic Agriculture Group 
demonstrates that modern organic farming requires more than 
good intentions alone, but depends on a clearly defined production 
system, appropriate tools, and verifiable standards. When quality can 
be controlled from upstream to downstream, organic rice becomes  
a value-added food product that strengthens community resilience 
and is well positioned for sustainable growth in the future.

Source:	Mr. Sathian Pimpila, President of the Organic Agriculture Group 	
	 of Pho Thong Subdistrict, Roi Et Province

ที่่�มา : นายเสถีียร พิมิพิลิา ประธานกลุ่่�มเกษตรอินิทรีีย์ตำำ�บลโพธิ์์�ทอง จัังหวััดร้อยเอ็ด็
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Organic Rice  
Cultivation  

Promotion Project

โครงการส่่งเสริม 
การปลูู กข้้าวอิินทรีีย์์

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา ให้้ ความสำำ�คััญกัับ

การเพาะปลูู กข้้าวอิ นทรีีย์ ในฐานะทางเลืื อก

ท่ี่� ช่่วยลดการปล่่ อยก๊าซเรืื อนกระจก อัันเป็็น

สาเหตุุหลัักของภาวะโลกร้้ อน การปลูู กข้้าว

แบบอิินทรีีย์ ไม่่ เพีีย งสร้้า งผลผลิตท่ี่�ปลอดภััย

ต่่ อผู้้� บริิโภค แต่่ยั งช่่วยกั กเก็็บคาร์บอนใน 

ชั้้� นดิน ฟ้ื้� นฟูู ความหลากหลายทางชีีวภา พ  

และเสริมความเข้้ม แข็็งให้้ เกษตรกรสามารถ

ปรับตััวต่่ อการเปลี่�ยนแปลงสภาพภููมิ อากาศ

ได้้ อย่่า งยั่่�งยืืน

The Suthirat Yoovidhya Foundation 

prioritizes organic rice cultivation as  

an alternative that helps reduce 

greenhouse gas emissions, a key driver 

of global warming. Organic farming not 

only ensures safe produce for consumers 

but also sequesters carbon in the soil, 

restores biodiversity, and sustainably 

strengthens farmers’ capacity to adapt 

to climate change.

PROJECT

22



85

The Suthirat Yoovidhya Foundation focuses on  
promoting organic rice cultivation. A key activity is 
modifying farming methods to reduce greenhouse gas 
emissions, particularly nitrous oxide N2O and carbon 
dioxide CO2, which are major causes of global warming. 

Organic rice cultivation is not just about producing 
safe food; it is also about adapting to climate change 
and simultaneously helping to reduce global warming. 
This is because it significantly reduces greenhouse gas 
emissions and increases the soil’s capacity for carbon 
sequestration, for example:

•	 Reducing Greenhouse Gas (GHG) Emissions:  
Organic production processes help reduce  
the emission of CO2, N2O, and methane CH4 that arise 
from traditional farming.

•	 Increasing Soil Carbon Sequestration: Sustainable 
soil management helps increase the amount of  
carbon in the soil, which means helping to absorb 
CO2 from the atmosphere.

•	 Restoring Biodiversity: Rice farming that avoids 
chemical use leads to a stronger ecosystem, helping 
to restore the natural balance in the cultivated area.

•	 Strengthening Resilience to Climate Variability: 
Farmers engaged in organic rice cultivation are  
more prepared and flexible in coping with the current 
unpredictable climate change.

มูลูนิธิิสิุุทธิริัตัน์ ์อยู่่�วิทิยา สนับัสนุุนการเพาะปลูกูข้า้วอินิทรีีย์์ 
โดยมุ่่�งเน้้นไปที่่�การปรัับเปลี่่�ยนวิิธีีการทำำ�นา เพื่่�อลด 
การปล่่อยก๊๊าซเรืือนกระจก โดยเฉพาะก๊๊าซไนตรัสออกไซด์ 
(N2O) และคาร์บ์อนไดออกไซด์ ์(CO2) ที่่�เป็็นสาเหตุุสำำ�คัญั
ของภาวะโลกร้้อน

การเพาะปลููกข้้าวอิินทรีีย์ไม่่ใช่่เพีียงการผลิิตอาหาร 
ที่่�ปลอดภััย แต่่คืือการปรับตััวต่่อสภาพภููมิิอากาศและ 
ช่่วยลดภาวะโลกร้้อนได้้ในเวลาเดีียวกััน เนื่่�องจากช่่วย
ลดการปล่่อยก๊๊าซเรืือนกระจก และเพิ่่�มความสามารถ 
ในการกัักเก็็บคาร์์บอนของดิินอย่่างมีีนััยสำำ�คััญ อาทิิ

•	 ลดการปล่อยก๊๊าซเรือืนกระจก (GHG) : กระบวนการผลิติ 
แบบอิินทรีีย์ช่่วยลดการปล่่อย CO2, N2O และมีีเทน 
(CH4) ที่่�เกิิดจากการทำำ�นาแบบดั้้�งเดิิม

•	 เพิ่่�มการกัักเก็็บคาร์์บอนในดิิน : การจััดการดิิน 
อย่่างยั่่�งยืืนช่่วยเพิ่่�มปริิมาณคาร์์บอนในดิิน ซึ่่�งหมายถึึง
การช่่วยดููดซัับ CO2 จากชั้้�นบรรยากาศ

•	 ฟื้้�นฟููความหลากหลายทางชีวีภาพ : การทำำ�นาที่่�ไม่่ใช้้
สารเคมีีนำำ�ไปสู่่�ระบบนิิเวศที่่�แข็็งแรงขึ้้�น ช่่วยปรัับสมดุุล
ทางธรรมชาติิในพื้้�นที่่�เพาะปลููก

•	 เสริิมภููมิต้ิ้านทานต่่อสภาพอากาศแปรปรวน : เกษตรกร 
ที่่�ทำำ�นาอิินทรีีย์จะมีีความพร้อมและความยืืดหยุ่่�น 
สูงูกว่่าในการรับัมืือกัับการเปลี่่�ยนแปลงสภาพภูมิอิากาศ 
ที่่�คาดเดาได้้ยากในปััจจุุบััน

Creating Chemical-Free Rice Cultivation Areas:

Focusing on production that eliminates the use of 
chemicals in every process, and importantly, ending  
the burning of stubble after harvest.

Promoting Environmentally Friendly Production:

Avoiding the use of chemical fertilizers, which are  
a source of N2O, and prohibiting the burning of  
rice straw and stubble to reduce the release of CO2 

and PM2.5. This approach simultaneously restores  
soil quality and increases carbon sequestration.

เป้้าหมาย Goals

สร้้างพื้้�นท่ี่�ปลููกข้้าวปลอดสารเคมีี
เน้้น การผลิตท่ี่� ไม่่มีี  การใช้้สาร เคมีี ในทุกกระบวนการ  

และท่ี่� สำำ�คััญคืื อ ยุุติิการเผาตอซัังหลัังเก็็บเก่ี่�ยว

ส่่งเสริิมการผลิตท่ี่� เป็็นมิิตรต่่อสิ่่�งแวดล้้อม
ไม่่ ใช้้ปุ๋๋� ยเคมีีซึ่่  � งเป็็นแหล่่ งกำำ�เนิิดของ N2O และงดเผา
ฟางและตอซััง เพ่ื่�อลดการปล่่ อย CO2 และ PM2.5 
พร้้อมฟ้ื้� นฟููคุ ณภาพดิินและเพิ่่ �มการกักเก็็บคาร์บอน



86 87

โครงการยกระดัับกลุ่่� มเกษตรกรผู้้�ปลูู  กข้้าวสู่่�ผู้้�ป ระกอบการธุุรกิิจชุุมชน
ภาพรวมการดำำ�เนิินงานของกลุ่่� มภาคีี  (ด้้านการตลาดที่� มีีคุ ณภาพ)

ผลลััพธ์์	 :	 ในปีี 2026 เกษตรกรขายข้้าวเปลืือก 356 ตััน หรืือคิิดเป็็นพื้้�นที่่�เพาะปลููก 890 ไร่่ (400 กก./ไร่่) จะคิิดเป็็นการลดการปล่่อยคาร์์บอนไดออกไซด์์  
		ป  ระมาณ 158.42 ตัันคาร์์บอนไดออกไซด์์เทีียบเท่่า1 (tCO2eq) ต่่อปีี หรืือเทีียบเท่่ามีีต้้นไม้้ 7,544 ต้้น2 ในการดููดซัับคาร์์บอนไดออกไซด์์
		  (1) 890 ไร่่ × 0.178 CO2e/ไร่่	 (2) 158.42 tCO2e ÷ 21 กก./ต้้น/ปีี
แหล่่งที่่�มา	 :	 FAO (Food and Agriculture Organization of the UN), US EPA (Environmental Protection Agency), กรมป่่าไม้้

ด้้านระบบตลาดท่ี่�สามารถสร้้างรายได้้อย่่างเหมาะสมให้้กัับเกษตรกร

ข้้าว เปลือกมะลิิ 105 ข้้าว เปลือกมะลิิแดง ข้้าว เปลือกมะลิินิิลสุริินทร์ ข้้าว เปลือกมะลิิ 105 เขีียว ข้้าว เปลือกปทุมธานี 1

วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มข้้าวทิิพย์์ช้้าง 
อำำ�เภอห้้างฉััตร จัังหวััดลำำ�ปาง

รวม 1,405,489.15 บาท

ปริมาณ MOU ปีี 2564 - 2568

45,507.78 กิิโลกรััม

21,867.91 กิิโลกรััม

รวม 735,000 บาท

25,000 กิิโลกรััม

10,000 กิิโลกรััม

กลุ่่� มเกษตรอิินทรีย์์ 
ตำำ�บลโพธิ์์�ทอง จัังหวััดร้้อยเอ็็ด

ปริมาณ MOU ปีี 2565 - 2568

10,803.14 กิิโลกรััม

6,381.41 กิิโลกรััม

24,032.03 กิิโลกรััม

9,749.78 กิิโลกรััม

รวม 897,548.80 บาท

20,000 กิิโลกรััม

10,000 กิิโลกรััม

10,000 กิิโลกรััม

5,000 กิิโลกรััม

รวม 930,000 บาท

วิิสาหกิิจชุมชนกลุ่่� มเกษตรอิินทรีย์์
วิิถีีทมอ จัังหวััดสุุริินทร์

ปริมาณ MOU ปีี 2563 - 2568

10,368.37 กิิโลกรััม

97,919.99 กิิโลกรััม

299,607.66 กิิโลกรััม

รวม 8,548,796.01 บาท

10,000 กิิโลกรััม

10,000 กิิโลกรััม

70,000 กิิโลกรััม

รวม 1,875,500 บาท

กลุ่่� มหมููดำำ�เหมยซาน 
จัังหวััดเชีียงราย

ปริมาณ MOU ปีี 2568

20,000 กิิโลกรััม

รวม 340,000 บาท

15,000 กิิโลกรััม

10,000 กิิโลกรััม

30,000 กิิโลกรััม

รวม 1,032,500 บาท

70,507.78 กิิโลกรััม

31,867.91 กิิโลกรััม

30,803.14 กิิโลกรััม

16,381.41 กิิโลกรััม

34,032.03 กิิโลกรััม

14,749.78 กิิโลกรััม

20,368.37 กิิโลกรััม

107,919.99 กิิโลกรััม

369,607.66 กิิโลกรััม

15,000 กิิโลกรััม

10,000 กิิโลกรััม

50,000 กิิโลกรััม

MOU ศาลานา ปีี 2563 - 2568

MOU ศาลานา ปีี 2569

ยอดรวมมูู ลค่่ า (ปริมาณและมูู ลค่่ าการขาย)

รวม 2,140,489.15 บาท

29.98 tCO2eq

1,427.7 ต้้น /ปีี

รวม 1,827,548.80 บาท

22.68 tCO2eq

1,080.0 ต้้น /ปีี

รวม 10,424,296.01 บาท

181.51 tCO2eq

8,643.5 ต้้น /ปีี

รวม 1,372,500 บาท

33.37 tCO2eq

1,589.2 ต้้น /ปีี

คาร์์บอนเครดิิต
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Project to Elevate Rice Farmer Groups to Community Business Entrepreneurs
Overview of Partner Groups’ Operations (Quality Marketing)

Result	 :	In 2026, farmers selling 356 tonnes of paddy or equivalent to a cultivation area of 890 rai (400 kg/rai) will achieve an estimated reduction of  
		  158.42 tons of carbon dioxide equivalent1 (tCO2eq) per year. This reduction is equivalent to the annual carbon sequestration of 7,544 trees2. 
		  (1) 890 rai × 0.178 CO2e/rai	 (2) 158.42 tCO2e ÷ 21 kg/tree/year
Source	:	FAO (Food and Agriculture Organization of the UN), US EPA (Environmental Protection Agency), Royal Forest Department

Regarding Market Systems that Can Generate Appropriate Income for Farmers

Hom Mali 105 Paddy Rice Red Hom Mali Paddy Rice Mali Nil Surin Paddy Rice Hom Mali 105 Green Paddy Rice  Pathum Thani 1 Paddy Rice

Khawthip Chang Hang Chat 
District Community Enterprise, 

Lampang Province

Total 1,405,489.15 THB

MOU Volume 2021 - 2025

45,507.78 kg

21,867.91 kg

Total 735,000 THB

25,000 kg

10,000 kg

Organic Agriculture Group,  
Pho Thong Sub-district,  

Roi Et Province

MOU Volume 2022 - 2025

10,803.14 kg

6,381.41 kg

24,032.03 kg

9,749.78 kg

Total 897,548.80 THB

20,000 kg

10,000 kg

10,000 kg

5,000 kg

Total 930,000 THB

Witheethamor Organic 
Farming Community  

Enterprise, Surin Province

MOU Volume 2020 - 2025

10,368.37 kg

97,919.99 kg

299,607.66 kg

Total 8,548,796.01 THB

10,000 kg

10,000 kg

70,000 kg

Total 1,875,500 THB

Meishan Black Pig Group, 
Chiang Rai Province

MOU Volume 2025

20,000 kg

Total 340,000 THB

15,000 kg

10,000 kg

30,000 kg

Total 1,032,500 THB

70,507.78 kg

31,867.91 kg

30,803.14 kg

16,381.41 kg

34,032.03 kg

14,749.78 kg

20,368.37 kg

107,919.99 kg

369,607.66 kg

15,000 kg

10,000 kg

50,000 kg

SALANA MOU 2020 - 2025

SALANA MOU 2025

Total Value (Volume and Sales Value)

Total 2,140,489.15 THB

29.98 tCO2eq

1,427.7 tree/year

Total 1,827,548.80 THB

22.68 tCO2eq

1,080.0 tree/year

Total 10,424,296.01 THB

181.51 tCO2eq

8,643.5 tree/year

Total 1,372,500 THB

33.37 tCO2eq

1,589.2 tree/year

Carbon Credit



โครงการอนุุรัักษ์์ป่่ าชุุมชนเมืื อง

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา มุ่่� งมั่่� นรักษาพื้้ �นที่� สีี เขีียวอั นเป็็นหัวใจของเมืื อง จึึงได้้สนั บสนุน 

“โครงการอนุุรัักษ์์ป่่ าชุุมชนเมืื องสวนป่่ าเกดน้้อมเกล้้า” ณ คุ้้� งบางกระเจ้้า  หรืื อ 

ปอดของคนเมืื อง โครงการนี้้ � เน้้น การจััดการป่่า อย่่า งยั่่� งยืืน  การจััดการของเสีีย  และ 

การยกระดัับการท่่ องเท่ี่� ยวเชิิงอนุุรัักษ์์ เพ่ื่�อเสริมศักยภาพชุุมชนให้้สามาร ถพึ่่ � งพา
 

ตนเองได้้ อย่่า งมั่่� นคงและยั่่�งยืืนต่่  อไป

The Suthirat Yoovidhya Foundation is committed to preserving urban green 

spaces, which are essential to the city’s vitality. Therefore, the foundation  

supported the “Suan Pa Ket Nom Klao Urban Community Forest  

Conservation Project” in Khung Bang Kachao, also known as the City’s 

Green Lung. This project focuses on sustainable forest management,  

waste management, and elevating ecotourism to empower the community  

to achieve robust and lasting self-sufficiency.

PROJECT

23
Urban Community 
Forest Conservation Project 
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ฟ้ื้� นฟููป อดสีี เขีียว  สร้้า งเศรษฐกิิจชุมชนยั่่�งยืืน

“โครงการอนุุรัักษ์์ป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกดน้อมเกล้้า” 
ณ คุ้้�งบางกระเจ้้า จัังหวััดสมุุทรปราการ พื้้�นที่่�สีีเขีียว 
หรืือปอดขนาดใหญ่่ของคนในกรุุงเทพมหานคร เริ่่�มต้้น 
จากคนในชุุมชนกลุ่่�มเล็็ก ๆ ที่่�รวมตััวกัันมาตั้้�งแต่่ปีี 2549 
จนกระทั่่�งจดทะเบีียนเป็็น วิิสาหกิิจชุุมชนป่่าชุุมชนเมืือง 
สวนป่่าเกดน้อมเกล้้า ในปีี 2560 ด้้วยเป้้าหมายชััดเจน 
ในการอนุุรัักษ์์พื้้�นที่่�สีี เขีียว ผลัักดัันชุุมชนสู่่�การเป็็น 
แหล่่งเรีียนรู้้�และท่่องเที่่�ยวเชิิงนิิเวศ ตลอดจนส่่งเสริิม 
ความตระหนัักและการมีีส่่วนร่่วมของคนในพื้้�นที่่�

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ให้้ความสำำ�คััญกัับการอนุุรัักษ์์
พื้้�นที่่�สีีเขีียวในเมืืองในฐานะทรััพยากรล้ำำ��ค่่าที่่�ช่่วยสร้้าง
สมดุุลให้้สิ่่�งแวดล้อมและคุุณภาพชีีวิตของคนเมืือง  
จึึงได้้จััดสรรงบประมาณ 1 ล้้านบาท เพื่่�อพััฒนาพื้้�นที่่� 
อย่่างรอบด้้าน พร้้อมผลัักดัันให้้ชุุมชนสามารถบริิหาร 
จััดการทรััพยากรของตนเองได้้อย่่างเข้้มแข็็งและยั่่�งยืืน  
โดยแบ่่งการดำำ�เนิินงานออกเป็็น 3 ส่่วนหลััก ได้้แก่่

•	 การจััดการทรััพยากรป่่าชุุมชนให้้คงสภาพสมบููรณ์์ 

ทำำ�การตััดสาง ดููแลสภาพพื้้�นที่่� และทำำ�ความสะอาด
ป่่าชุุมชนเป็็นประจำำ�ทุุก 6 เดืือน ส่่งผลให้้ร่่องสวน 
มีีการไหลเวีียนของน้ำำ��ที่่�ดีีขึ้้�นอย่่างต่่อเนื่่�อง ลดความ 
เน่่าเสีียของน้ำำ�� พร้้อมสร้้างสภาพแวดล้้อมที่่� เอื้้�อ 
ต่่อระบบนิิเวศและความปลอดภััยของประชาชน 

ในพื้้�นท่ี่� การบริิหารจััดการอย่่างสม่ำำ��เสมอนี้้�ยัังช่่วยให้้
ชุุมชนสามารถใช้้ประโยชน์์จากพื้้�นที่่�ได้้ในหลายมิิติิ  
ทั้้�งเพ่ื่�อการพัักผ่่อน การเรีียนรู้้� และการทำำ�กิจิกรรมร่่วมกัน

Restoring the Green Lung,  
Creating Sustainable Community Economy

The “Suan Pa Ket Nom Klao Urban Community 
Forest Conservation Project” in Klung Bang Krachao,  
Samut Prakan Province-a large green space, or  
the Green Lung for residents of Bangkok-originated  
from a small community group that banded together 
starting in 2006 (B.E. 2549). This group eventually 
registered as the Suan Pa Ket Nom Klao Urban 
Community Enterprise in 2017 (B.E. 2560), with  
a clear goal of conserving the green area, promoting 
the community as an ecotourism and learning center, 
and fostering awareness and participation among  
local residents.

The Suthirat Yoovidhya Foundation recognizes  
the importance of conserving urban green spaces  
as invaluable resources that help balance the 
environment and the quality of life for city dwellers. 
Therefore, the Foundation allocated a budget of  
1 million THB for comprehensive area development,  
aiming to empower the community to manage its  
own resources strongly and sustainably. The operation 
is divided into 3 main parts including:

•	 Managing Community Forest Resources for 
Pristine Condition
Thinning the forest, maintaining the area, and cleaning 
the community forest are performed regularly every 
six months. This results in continuously improved 
water circulation in the orchard canals, reducing water 
stagnation, and creating an environment conducive 
to the ecosystem and the safety of local residents. 
This consistent management also allows the community 
to utilize the area in multiple dimensions, including  
for recreation, learning, and and engage in activities 
together.

ป่่าแห่่งนี้้� มีีพื้้�นท่ี่� รวม 26.02 ไร่่ เป็็นแหล่่งรวม 
ความหลากหลายทางชีีวภาพ มีพัันธุ์์� ไม้้กว่่า  
100 สายพัันธุ์์�  และนกกว่่า 49 ชนิด
This forest covers a total area of 26.02 rai  
and is a hub of biodiversity, featuring over  
100 plant species and more than 49 bird 
species.
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•	 การจััดการขยะชุุมชนและกิิจกรรมปุ๋๋�ยหมักจาก 
ของเหลือจากป่่า เพื่่�ออำำ�นวยความสะดวกในการเปลี่่�ยน 
เศษวัสัดุุจากธรรมชาติภิายในป่า่ชุุมชนให้เ้ป็็นปุ๋๋�ยอินิทรีีย์์ 
คุุณภาพดีี จึึงมีีการก่่อสร้้างโรงเรืือนผลิิตปุ๋๋�ยหมััก 
ขนาด 3 x 6 เมตร พร้้อมติิดตั้้�งเครื่่�องจัักรสัับย่่อยกิ่่�งไม้้ 
โครงการนี้้�ไม่่เพีียงแต่่ช่่วยลดปริมิาณขยะอินิทรีีย์เ์ท่่านั้้�น 
แต่่ยัังเปลี่�ยนวััสดุุเหลืือใช้้ให้้เป็็นทรััพยากรท่ี่�มีีคุุณค่่า 
ซึ่่�งช่่วยลดต้น้ทุุนด้้านการดููแลพื้้�นท่ี่�ได้้ นอกจากนี้้�ยังัช่่วย 
สร้างทัักษะใหม่่ ให้้แก่่ สมาชิิกชุุมชน ทั้้�งด้้านการผลิิต 
ปุ๋๋�ยหมักั การจัดัการวััสดุุเหลืือใช้้ และการนำำ�องค์ค์วามรู้้� 
ไปประยุุกต์์ใช้้ในครััวเรืือนหรืือการทำำ�เกษตรกรรม 
ของตนเอง

•	 การยกระดัับการประกอบการให้้กัับชุุมชน

ยกระดัับการท่่อง เที่่� ยวให้้ เป็็นไปในเ ชิิงอนุุรัักษ์์  
โดยชุุมชนได้้รัับการสนัับสนุุนปรับปรุุงโรงสมุุนไพร 
ให้้เป็็นแหล่่งเรีียนรู้้�ด้้านสุุขภาพจากภููมิิปััญญาท้้องถิ่่�น 
มีีพื้้�นที่่�จััดแสดงสมุุนไพรพื้้�นบ้้านที่่�เป็็นระบบ ระเบีียบ 
และมีีมาตรฐานมากยิ่่�งขึ้้�น เพ่ื่�อรองรัับผู้้�มาเยืือน  
ทั้้�งนัักท่่องเที่่�ยว ผู้้�ศึึกษาดููงาน และโรงเรีียน นอกจากนี้้� 
ยัังมีีการสร้้างห้้องน้ำำ��ขนาด 3 x 6 เมตร จำำ�นวน 4 ห้้อง 
เพื่่�ออำำ�นวยความสะดวกแก่่ผู้้�มาเยืือน การพััฒนานี้้� 
ช่่วยเพิ่่�มศัักยภาพด้้านการท่่องเที่่�ยวเชิิงอนุุรักษ์์  
ทำำ�ให้้ป่่าชุุมชนแห่่งนี้้�กลายเป็็นแหล่่งเรีียนรู้้�ที่่�มีีชีีวิต 
สามารถสร้้างรายได้้กลัับสู่่�ชุุมชนได้้อย่่างยั่่�งยืืน

•	 Community Waste Management and Composting 
Activities Using Forest Residues

To facilitate the conversion of natural residues from  
the community forest into high-quality organic fertilizer,  
a 3 x 6 meter composting shed was constructed,  
along with the installation of a wood chipper machine. 
This initiative not only reduces the volume of organic 
waste but also transforms residual materials into 
valuable resources, which helps to reduce area 
maintenance costs. Furthermore, it builds new skills 
for community members in fertilizer production, 
residual material management, and applying this 
knowledge in their households or personal farming.

•	 Elevating Community Enterprises

Tourism was elevated to be ecotourism. The community 
received support to upgrade the Herbal House into 
a health learning center based on local wisdom.  
A more systematic, orderly, and standardized display 
area for native herbs was created to accommodate 
visitors, including tourists, study groups, and schools. 
Additionally, four 3 x 6 meter restrooms were built 
to facilitate visitors. This development enhances  
the potential for ecotourism, transforming the 
community forest into a living learning center that 
can generate sustainable income for the community.



Goal Together : 
“รวมพลัังอาสา เรีียนรู้้�วิถีีป่่ า คู่่� ชุุมชน”

เพื่่�อเสริิมสร้้างการมีีส่่วนร่่วมและถ่่ายทอดองค์์ความรู้้� 
มููลนิิธิิฯ ได้้จััดกิจกรรม Goal Together เชิิญชวน 
อาสาสมััคร 25 คน มาร่่วมลงแรงและเรีียนรู้้�วิิถีีป่่าชุุมชน  
โดยมีี  นางเปรมปรีีย์์  ไตรรััตน์์  และสมาชิิกกลุ่่�ม 
วิิสาหกิิจชุุมชนป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกดน้อมเกล้้า  
เป็็นผู้้�ดูแลหลััก ซึ่่�งกิิจกรรมได้้จััดขึ้้�นเป็็นเวลา 2 วััน ดัังนี้้�

วัันที่่� 1 : อาสาสมััครได้้ร่่วมกัันลงแรงสร้้างเส้้นทางศึึกษา
ธรรมชาติิ ระยะทาง 82 เมตร บริิเวณทางเข้้าสวนป่่าเกด
น้้อมเกล้้า พร้อมเรีียนรู้้�การทำำ�ผ้้ามััดย้้อมจากสีีลููกจาก  
และเทคนิิคการเพาะพัันธุ์์�กล้้าไม้้ เพื่่�ออนุุรัักษ์์พรรณพืืช

วัันที่่� 2 : เน้้นการเรีียนรู้้�เชิิงปฏิิบััติิการ โดยอาสาสมััคร 
ได้้ศึึกษาเร่ื่�อง การสร้้างโรงปุ๋๋�ยหมััก การทำำ�ลููกประคบ  
และเยี่่�ยมชมโรงสมุุนไพร ก่่อนจะร่่วมกัันระดมความคิิด 
จัดัทำำ�แผนงานเพื่่�อเพิ่่�มศักัยภาพให้กั้ับชุุมชนในระยะต่่อไป

จากการดำำ�เนิินการนี้้� ทำำ�ให้้ป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกด
น้้อมเกล้้าแห่่งนี้้�  ไม่่ได้้เป็็นเพีียงพื้้�นที่่�สีี เขีียวในเมืือง  
แต่่กลายเป็น็พื้้�นที่่�ตัวัอย่่างที่่�แสดงให้เ้ห็น็ถึึงพลังัของชุุมชน 
ด้้วยการสนับสนุุนท่ี่�ถููกทิิศทาง และการร่่วมแรงร่่วมใจ 
จากทุุกภาคส่่วนให้ชุุ้มชนได้้เติบิโตอย่่างแข็ง็แรงและมั่่�นคง
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Goal Together:  
“Uniting Volunteers to Learn the Way  
of the Forest and Community”

To foster participation and knowledge transfer,  
the Foundation organized the Goal Together activity, 
inviting 25 volunteers to contribute labor and learn 
about the way of the community forest. Mrs. Prempree 
Trairat and members of the Suan Pa Ket Nom Klao  
Urban Community Forest Community Enterprise Group 
served as the primary supervisors. The activity was  
held over 2 days:

Day 1: Volunteers worked together to build  
an 82-meter nature trail near the entrance of  
Suan Pa Ket Nom Klao and learned about making 
tie-dye fabric from Luk Jak (Nipa Palm fruit) dye and 
techniques for seedling propagation to conserve 
plant species.

Day 2: Focused on hands-on learning. Volunteers  
studied composting shed construction, herbal  
compress ball making, and visited the Herbal House 
before jointly brainstorming a work plan to further 
enhance the community’s potential.

As a result of these operations, the Suan Pa Ket  
Nom Klao Urban Community Forest is not merely  
an urban green space but has become a model area 
demonstrating the power of the community-achieved 
through well-directed support and the joint effort of  
all sectors-to grow strongly and sustainably.



โครงการอนุุรัักษ์์ 
และขยายพันธุ์์�วัวแดง 

PROJECT

24 Banteng  
Conservation 
and Breeding 
Project 

วััวแดงคืื อกุุญแจสำำ�คััญของระบบนิิเวศ ท่ี่� ช่่วยรั กษา

สมดุลระหว่่า งพืื ชพรรณและสััตว์์ป่่า  อย่่า งไรก็ตาม 

ปััจจุบัันสถานการณ์น่่า เป็็นห่่ว งอย่่า งยิ่่ � ง จากการ

ขยายตัวของเมืื องและการล่่าสั ตว์์อย่่า งผิิดกฎหมาย   

ส่่งผลให้้ถิ่่  �นอาศัยและแหล่่งอาหารลดลงอย่่า งต่่ อเน่ื่�อง  

ทำำ�ให้้วั วแดงสายพันธุ์์� แท้้ทั่่ � วโลกเหลืื อไม่่ถึ ง 500 ตััว  

ปััจจุบัันถููกจััดอยู่่� ในกลุ่่�มสัตว์์ท่ี่� เส่ี่�ยงต่่อการสููญพัันธุ์์�ตาม

บััญชีี แดง IUCN และเป็็นสัตว์์ป่่าคุ้้ � มครองลำำ�ดัับท่ี่�  180  

ตามกฎหมายไทย

The Banteng is a keystone species within  

the ecosystem, playing a vital role in maintaining 

the balance between flora and fauna. However, 

the current situation is deeply concerning. 

Urban expansion and illegal hunting have led to 

a continuous decline in habitats and food  

sources, resulting in a global population of 

fewer than 500 purebred Banteng remaining.  

The species is currently classified as Endangered 

on the IUCN Red List and is designated  

as Protected Wildlife No. 180 under Thai law.
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คืืนชีี  วิิตวััวแดง คืืน ลมหายใจให้้ผืืน  ป่่า

การดููแลวััวแดงให้้รอดชีีวิิตและขยายพัันธุ์์�จึึงไม่่ใช่่ภารกิิจ
ของนัักอนุุรักษ์์เพีียงกลุ่่�มเดีียว แต่่ต้องอาศััยพลังร่่วม 
จากชุุมชนในพื้้�นที่่� เพ่ื่�อให้้การปกป้้องมีีความยั่่�งยืืนจริิง 
มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา จึึงเดิินหน้้าส่่งเสริิมองค์์ความรู้้�
ผ่่านป้้ายข้้อมูลู “โครงการอนุรัุักษ์์และขยายพันัธุ์์�วััวแดง”  
เพื่่�อให้้ชุุมชนเข้้าใจคุุณค่่าของวััวแดง และมีีส่่วนร่่วม 
ในการเฝ้้าระวัังดููแลผืืนป่่า

ตลอดกว่่า 10 ปีีที่่�ผ่่านมา มููลนิิธิิฯ สนัับสนุุนการอนุุรัักษ์์
อย่่างต่่อเน่ื่�อง ปล่่อยวััวแดงคืืนสู่่�ป่่ามากกว่่า 35 ตััว  
ติิดตั้้�งกล้้อง Camera Trap ศึึกษาการกระจายตััว 
ในป่่าสลักพระ รวมถึึงพื้้�นท่ี่� เชื่่�อมต่่อกัับห้้วยขาแข้้ง 
พร้้อมสร้้างเครืือข่่ายจิิตอาสาและเสริิมกำำ�ลัังชุุมชน 
ในพื้้�นท่ี่� เชื่่�อมต่่อให้้ร่่วมปกป้้องวััวแดงอย่่างจริิงจััง  
นอกจากนี้้�ยัังเพาะขยายพัันธุ์์�ในคอกเลี้้�ยง เพื่่�อเพิ่่�ม 
จำำ�นวนวััวแดงให้้พร้้อมคืืนสู่่ �ธรรมชาติิ

เป้้าหมายในอนาคตคืือ การเช่ื่�อมผืืนป่่าสลักพระ ในพื้้�นที่่�
จัังหวััดกาญจนบุุรีี เข้้ากัับป่่าห้้วยขาแข้้ง จัังหวััดอุุทััยธานีี  
เพื่่�อเปิิดเส้้นทางให้้วััวแดงขยายพัันธุ์์�อย่่างเป็็นธรรมชาติิ 
ฟ้ื้�นคืืนระบบนิิเวศให้้กลัับมาสมบููรณ์์ และสร้างชุุมชนที่่� 
เข้้มแข็ง็ร่่วมกันดููแลทรััพยากรธรรมชาติิอย่่างยั่่�งยืืนต่่อไป

Restoring Bantengs, Revitalizing the Forest

Ensuring the survival and breeding of Bantengs is not  
solely the mission of conservationists, but requires  
collective action from local communities to ensure 
sustainable protection. The Suthirat Yoovidhya Foundation 
therefore advancing knowledge dissemination through 
“Banteng Conservation and Breeding Project”  
information boards. The goal is to foster community 
understanding of the Banteng’s value and encourage 
participation in monitoring and protecting the forest.

For over a decade, the Foundation has continuously 
supported conservation efforts. This includes releasing 
more than 35 Bantengs back into the wild, installing 
Camera Traps to study distribution in the Salak Phra 
Wildlife Sanctuary and the corridor connecting to Huai 
Kha Khaeng, and establish volunteer networks to empower 
local communities in these connecting areas to actively 
protect the Bantengs. Furthermore, the Foundation 
conducts captive breeding to increase the number of 
Bantengs  in order to prepare for their return to the wild.

A key future objective is to establish a corridor linking 
Salak Phra Wildlife Sanctuary in Kanchanaburi with 
Huai Kha Khaeng Wildlife Sanctuary in Uthai Thani.  
This connection will facilitate natural breeding patterns  
for Bantengs, restore ecosystem integrity, and foster 
resilient communities committed to the sustainable 
stewardship of natural resources. 
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ท่่ามกลางการขยายตัวัของเมืือง พื้้�นที่่�สีีเขีียวในบางกระเจ้า้ 
จังัหวััดสมุุทรปราการ ยังัคงทำำ�หน้า้ที่่�สำำ�คัญัในฐานะ “ปอด” 
ของผู้้�คนโดยรอบ 

คุุณเปรมปรีีย์์ ไตรรััตน์์ ประธานป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกด
น้้อมเกล้้า จัังหวััดสมุุทรปราการ ถ่่ายทอดประสบการณ์์ 
การร่่วมมืือระหว่่างชุุมชนและ มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา  
ในการดููแลและฟ้ื้�นฟููป่่าชุุมชนเมืือง จากพื้้�นท่ี่�สีีเขีียวที่่�เคย
ถูกูมองข้า้ม สู่่�แหล่่งเรีียนรู้้� แหล่่งสร้า้งรายได้้ และศูนูย์ก์ลาง
ของชุุมชนท่่ามกลางความเปลี่่�ยนแปลงของเมืือง

จากแรงบัันดาลใจ สู่่ �การลงมืื อทำำ�ของชุุมชน

จุุดเริ่่�มต้น้ให้้ดูแูลป่า่แห่่งนี้้� เกิดิจากความตั้้�งใจที่่�จะสืืบสาน 
พระราชดำำ�ริิของพระบาทสมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว รััชกาลที่่� 9  
ที่่�ทรงเห็็นความสำำ�คััญของพื้้�นที่่�สีีเขีียวในฐานะปอดของ
ประชาชน เมื่่�อพื้้�นท่ี่�ดังักล่่าวตั้้�งอยู่่�ใกล้บ้้า้นและอยู่่�ในชุุมชน 
ชาวบ้้านจึึงรวมตััวกัันอาสาเข้้ามาดููแลพื้้�นท่ี่�ของรััฐที่่�เคย 
ถููกปล่่อยทิ้้�งไว้้ ให้้กลัับมามีีชีีวิิตและคุุณค่่าอีีกครั้้�ง

ป่่าชุุมชนเมืืองจึึงไม่่ใช่่เพีียงพื้้�นท่ี่�อนุุรักษ์์ แต่่เป็็นพื้้�นท่ี่�ของ
คนในชุุมชน ที่่�หล่่อหลอมความสัมพัันธ์์ ความรัับผิิดชอบ  
และความภาคภููมิิใจในการดููแลบ้้านของตนเอง

Amid rapid urban expansion, the green space of  
Bang Kachao in Samut Prakan Province continues to play  
a vital role as a “green lung” for surrounding communities.

Prampree Trirat, Chairperson of the Suan Pa Ket Nom Klao  
Urban Community Forest in Samut Prakan, shares  
the experience of collaboration between local residents 
and the Suthirat Yoovidhya Foundation. Through this  
partnership, an urban community forest once overlooked  
has been carefully restored and transformed into 
a learning space, a source of local income, and  
a community hub amid ongoing urban change.

From Inspiration to Community Action
The initiative to care for this forest originated from  
a shared intention to carry forward the royal initiative 
of King Rama IX, who emphasized the importance 
of green spaces as the lungs of the people. As the 
forest is located close to residential areas and within  
the community, local residents came together voluntarily 
to care for state owned land that had long been 
neglected, restoring its life and value.

The urban community forest is therefore not merely  
a conservation area. It is a shared space for the 
community that nurtures relationships, responsibility, 
and pride in caring for their own home.

Conservation and Generate Income 
Simultaneously
In the early stages, management of the community 
forest relied primarily on volunteer spirit. While driven 
by strong commitment, financial limitations remained 
a challenge. With support from the Foundation, 
development expanded beyond conservation toward 
creating livelihoods based on existing local resources.

ปอดสีีเขีียว 
กลางเมืื อง  
ที่่ � เติิบโตด้้วย 
พลัังของชุุมชน
A City’s Green Lung,  
Nourished  
by Community Power

คุุณเปรมปรีย์์ ไตรรััตน์์ 
ประธานป่่าชุ มชนเมืื องสวนป่่า เกดน้้ อมเกล้้า
ผู้้� พลิิกฟ้ื้� นป่่าชุ มชน ปอดของคนเมืื อง

INTERVIEW
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ป่่าชุุมชนเมืื องคืื อพื้้�นท่ี่� สีีเขีียวท่ี่� ชุุมชนร่่วมดูู แล
และใช้้ประโยชน์ แตกต่่างจากสวนสาธารณะ 
ท่ี่� บริิหารโดยรััฐ จึ งสะท้้อนการมีีส่่วนร่่วมของ
คนในพื้้�นท่ี่�อย่่างแท้้จริง
An urban community forest is a green space 
managed and used by the local community, 
unl ike publ ic parks which are primari ly  
managed by government authorities, thus  
reflects strong community participation and  
shared responsibility.

เกร็็ดความรู้้�  
Did You Know

อนุุรัักษ์์ควบคู่่� การสร้้า งรายได้้

ในระยะแรก การดูแูลป่า่ชุุมชนอาศัยัพลังัจิติอาสาเป็็นหลักั 
แม้้จะเต็็มไปด้้วยความตั้้�งใจ แต่่ก็็มีีข้อจำำ�กััดด้้านรายได้้ 
เมื่่�อมีีการสนัับสนุุนจากมููลนิิธิิฯ การพััฒนาจึึงต่่อยอดจาก
การอนุุรัักษ์์ สู่่�การสร้้างอาชีีพจากทรััพยากรที่่�มีีอยู่่�ในพื้้�นที่่�

เส้้นทางศึึกษาธรรมชาติิ ศููนย์์เรีียนรู้้� และพื้้�นที่่�รองรัับ 
ผู้้�มาเยืือน ถููกพััฒนาขึ้้�นอย่่างเหมาะสม ควบคู่่�กัับการนำำ� 
พืืชสมุุนไพรในป่่ามาต่่อยอดเป็็นกิิจกรรมบริิการสุุขภาพ 
เช่่น สปาเท้้า ซึ่่�งกลายเป็็นรายได้้เสริิมให้้กัับชาวบ้้าน  
และช่่วยให้้การดููแลพื้้�นที่่�สีีเขีียวดำำ�เนิินไปได้้อย่่างต่่อเนื่่�อง

Road Map สู่่ �ป่่าชุ มชนที่� เลี้้ �ยงตััวเองได้้

แม้้ป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกดน้้อมเกล้้า จะเริ่่�มเป็็นที่่�รู้้�จััก
มากขึ้้�นจากการบอกต่่อ แต่่การเข้้าถึึงของคนรุ่่�นใหม่่ 
ยัังเป็็นโจทย์์สำำ�คััญ แผนพััฒนาในระยะต่่อไปจึึงมุ่่�งเน้้น 
การสื่่�อสารที่่� ทัันสมััย การเล่่าเรื่่�องชุุมชนให้้ เข้้าถึึง 
คนรุ่่�นใหม่่ รวมถึึงการพััฒนาผลิิตภััณฑ์์ของชุุมชน 
ให้้มีีคุุณภาพและมาตรฐานมากขึ้้�น

อีีกหนึ่่�งความท้าทายคืือการส่่งต่่อภารกิิจการดูแูลป่่าชุุมชน
สู่่�คนรุ่่�นใหม่่ ซ่ึ่�งจำำ�เป็็นต้้องเชื่่�อมโยงกัับการสร้้างอาชีีพ 
และรายได้้อย่่างเป็็นรููปธรรม เพื่่�อให้้การอนุุรักษ์์สามารถ
เดิินต่่อไปได้้อย่่างยั่่�งยืืน

ปอดของเมืื อง ท่ี่� ทุุกคนมีีส่่วนร่่วม

ป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกดน้้อมเกล้้า ไม่่ได้้เป็็นเพีียง 
แหล่่งท่่องเท่ี่�ยว แต่่เป็็นบ้้านของชุุมชน การมาเย่ี่�ยมชม  
เดิินเล่่น ทำำ�กิิจกรรม หรืือเข้้ามาศึึกษาเรีียนรู้้� ล้้วนเป็็น 
การมีีส่่วนร่่วมในการดููแลพื้้�นที่่�สีีเขีียวแห่่งนี้้�

พื้้�นที่่�แห่่งนี้้�ไม่่ใช่่เพีียงปอดของบางกระเจ้า้ แต่่เป็็นทั้้�งหัวัใจ
และปอดของคนสมุุทรปราการและกรุุงเทพฯ การมีีส่่วนร่่วม 
ของทุุกคน คืือพลังสำำ�คััญที่่�ทำำ�ให้้ป่่าชุุมชนเมืืองแห่่งนี้้� 
ยัังคงอยู่่�คู่่�เมืืองได้้อย่่างยั่่�งยืืน

Nature trails, learning centers, and visitor facilities 
were developed in appropriate ways. At the same time, 
medicinal plants found within the forest were further 
developed into health related services such as herbal 
foot spa activities. These initiatives have generated 
supplementary income for residents while enabling  
the continued and sustainable care of the green space.

A Roadmap Toward a Self Sustaining 
Community Forest
Although Suan Pa Ket Nom Klao Urban Community Forest 
has gained increasing recognition through word of mouth, 
engaging younger generations remains a key challenge. 
The next phase of development therefore focuses on 
modern communication approaches and community 
storytelling that resonate with younger audiences, along 
with improving the quality and standards of community 
products.

Another important challenge lies in passing on the mission  
of forest stewardship to the next generation. This requires 
clear linkages to tangible career opportunities and 
income generation in order to ensure that conservation 
efforts can be sustained over the long term.

An Urban Lung Where Everyone Participated

Suan Pa Ket Nom Klao Urban Community Forest is  
more than a tourist destination. It is the home of  
the community. Visiting, walking, participating  
in activities, or engaging in learning experiences are 
all meaningful ways to contribute to the care of this 
green space.

This forest is not only the lung of Bang Kachao. It is  
also the heart and lung of the people of Samut Prakan  
and Bangkok. The participation of everyone is the vital 
force that enables this urban community forest to 
continue coexisting sustainably with the city.

“พื้้ �นท่ี่� แห่่งนี้้ � ไม่่ใช่่แค่่ปอดของบางกระเจ้้า  แต่่เป็็น
เหมือนหััว ใจและปอดของคนกรุุงเทพฯ...แค่่คุุณแวะ
มาเท่ี่�ยว ก็็เท่่ากัั บได้้ช่ วยดูู แลปอดของประเทศแล้้ว ”

“This place is more than just the lungs of Bang Kachao; 
 it is like the heart and lungs for the people of Bangkok.
Simply by visiting, you are already contributing to  
the care of the nation’s lungs.”

Source:	Ms. Prampree Trirat, Chairperson of the Suan Pa Ket 
	 Nom Klao Urban Community Forest

ที่่�มา : คุุณเปรมปรีีย์์ ไตรรััตน์์ ประธานป่่าชุุมชนเมืืองสวนป่่าเกดน้้อมเกล้้า 
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โครงการอนุุรัักษ์์  
และฟ้ื้� นฟููปร ะมงพื้้ �นบ้้าน



ตลอดหลายปีท่ี่� ผ่่านมา  ความเส่ื่�อมโทรมของทรััพยากรทางทะเลได้้ส่่ งผลกระทบ 

โดยตรงต่่ อวิิถีีปร ะมงพื้้ � นบ้้าน  ทั้้� งจำำ�นวนสัตว์์น้ำำ� �ท่ี่� ลดลง การเปลี่� ยนแปลงของ
 

ระบบนิิเวศและความมั่่� นคงของครอบครััวชาวประมงท่ี่� ถูู กสั่่�นคลอน สถานการณ์นี้้ �
 

จึึงกลายเป็็นแรงผลักดัันที่� สำำ�คััญให้้ชุ มชนลุกขึ้้ � นมาร่่วมกั นอนุุรัักษ์์และฟ้ื้� นฟููท้้  องทะเล 
 

เพราะงานอนุุรัักษ์์ไม่่ อาจหยุุดนิ่่ � ง และพลัังท่ี่� ยิ่่ � งใหญ่่ เริ่่ � มต้้นจา กจิิตสำำ�นึึกเล็็ก ๆ 
 

ของทุุกคน เม่ื่� อรวมกันจึงเกิิดเป็็นความเปลี่� ยนแปลงท่ี่� ยั่่� งยืืน  โครงการนี้้ � จึึงเป็็น
 

บทพิิสููจน์ ของการรวมพลัังเพ่ื่�อฟ้ื้� นฟูู ทรััพยากรทางทะเลอย่่า งต่่ อเน่ื่� อง ควบคู่่� กัับ
 

การพัฒนาเศรษฐกิิจชุมชนให้้ เติิบโตไปพร้้ อมกันอย่่า งสมดุล

Over the past years, the degradation of marine resources has directly affected  

the livelihoods of coastal fishing communities. Including declining of aquatic  

populations, shifting ecosystems, and the instability of fisherman’s  family 

declining of  have posed growing challenges, becoming a crucial driving force 

for communities collaborated together to conserve and restore the sea. 

Conservation never stands still; great power begins with small acts of 

awareness by individuals, and when united, these efforts lead to lasting 

change. This project stands as a testament to collective action in continuously 

restoring marine resources, while simultaneously fostering sustainable  

growth of the community economy.

Coastal Fishery Conservation 
and Restoration Project

โครงการอนุุรัักษ์์ และฟ้ื้� นฟููป ระมงพ้ื้�นบ้้าน

PROJECT
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“ซ้ั้�ง” ภููมิ ปััญญาท้้ องถิ่่ �นเพ่ื่�อฟ้ื้� นทะเล

กลุ่่�มเกษตรกรทำำ�ประมงปากน้ำำ��ปราณ ร่่วมกับมููลนิิธิิฯ 
ชุุมชน และอาสาสมััครจากโครงการ “Goal Together”  
ได้้ลุุกขึ้้�นฟ้ื้�นทะเลของชุุมชน จนกลายเป็็นต้้นแบบ 
ของประมงพื้้�นบ้้านที่่�ผสานการอนุุรัักษ์์เข้้ากัับการสร้้าง 
รายได้้ที่่�ยั่่�งยืืน

หััวใจสำำ�คััญของการฟ้ื้�นฟููคืือ “ซั้้�ง” ภููมิิปััญญาท้้องถิ่่�น 
ที่่�ทำำ�จากวััสดุุธรรมชาติิ เช่่น ทางมะพร้้าว เชืือกปอมะนิิลา
ไม้้ไผ่่ ใช้้เป็็นแหล่่งอนุุบาลสััตว์์น้ำำ��วััยอ่่อน ช่่วยให้้ลููกปููและ 
ลููกปลาเติิบโตอย่่างปลอดภััย และคืืนความอุุดมสมบูรณ์์ 
ให้้ท้้องทะเล

“Fish Aggregating Devices (FADs)”  
as Local Wisdom for Marine Restoration

The Pak Nam Pran Fisheries Group, together with 
the Foundation, community members, and volunteers 
from the “Goal Together” project, has rise up 
and revitalize their coastal waters, and became 
a model for artisanal fisheries that successfully  
integrate conservation with sustainable livelihoods.

The heart of this restoration are “FADs”, locally made 
structures rooted in traditional wisdom and crafted 
from natural materials such as coconut fronds, 
manila hemp rope, or bamboo. These FADs serve as  
nurseries for juvenile marine life, providing safe 
habitats for young crabs and fish to grow, and  
helping to restore ecological abundance to the sea.

การสนัับสนุุนโครงการอนุุรั ั กษ์์ และฟ้ื้�นฟูู 
ประมงพื้้�นบ้้าน โดย มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา 
ร่่วมกัับกลุ่่�มเกษตรกรทำำ�ประมงปากน้ำำ��ปราณ 
จังัหวััดประจวบคีีรีีขัันธ์์ (ปีีท่ี่� 2) และวิิสาหกิจิชุุมชน
กลุ่่�มประมงปะทิวิ ตำำ�บลสะพลีี จังัหวััดชุุมพร คืือ 
ภาพสะท้้อนของพลังชุุมชนท่ี่�ลุุกขึ้้�นมาฟ้ื้�นคืืน 
ความอุุดมสมบูรณ์์ของท้้องทะเลไทย ภายใต้้ 
ความเชื่่�อร่่วมกัันว่่าการอนุุรัักษ์์จะยั่่�งยืืนได้้ 
ต้้องเริ่่�มจากคนในพื้้�นที่่�และต้้องสร้้างสมดุุล 
ระหว่่างการดููแลธรรมชาติิกัับการสร้้างรายได้้
ให้้ชุุมชน

The support for the Artisanal Fisheries 
Conservation and Restoration Project, 
a collaboration between The Suthirat  
Yoovidhya Foundation, the Pak Nam Pran 
Fisheries Group in Prachuap Khiri Khan 
Province (Year 2), and the Pathio Community 
Fisheries Enterprise in Saphli Subdistrict, 
Chumphon Province, reflects the collective 
power of local communities rising to restore 
the abundance of Thailand’s marine ecosystems.  
This partnership is grounded in a shared  
belief that sustainable conservation must  
begin with local communities and foster  
a balance between environmental stewardship  
and income generation for the community.
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ในปีี 2567 มููลนิิธิิฯ สนัับสนุุนงบประมาณ 200,000 บาท โดยได้้นำำ�ไปใช้้
บริิหารจััดการด้้านต่่าง ๆ  ดัังนี้้�

•	 ฟื้้�นฟููแหล่งอาศััยสััตว์์น้ำำ��: จััดทำำ�และวางซั้้�ง 60 กอ ในเขตอนุุรัักษ์์ 
ประมงพื้้�นบ้้าน 3 ไมล์ทะเล (5.5 กิิโลเมตรจากชายฝั่่�ง)

•	 พััฒนาผลิตภััณฑ์์ชุุมชน: จััดซื้้�อเครื่่�องซีีลถาดอาหารสุุญญากาศ  
เพื่่�อยกระดัับมาตรฐานและเพิ่่�มมููลค่่าสิินค้้าแปรรููป

โครงการนี้้�ตอกย้ำำ��พลังของชุุมชนปากน้ำำ��ปราณที่่�ร่่วมกัันดููแลและฟ้ื้�นคืืน 
ระบบนิิ เวศทางทะเลอย่่างยั่่� งยืืน ผ่่านการใช้้ภููมิิ ปััญญาท้้องถิ่่�น 
และการสนับสนุุนท่ี่�ต่่อเนื่่�องทำำ�ให้้ทรััพยากรฟ้ื้�นตััว รายได้้เพิ่่�มขึ้้�น 
และเกิิดระบบประมงพื้้�นบ้้านที่่�แข็็งแรงในระยะยาว

In 2024, the Foundation provided funding of 200,000 THB, which was 
allocated to the following areas:
•	 Restoration of Marine Habitats: Constructed and deployed 60 Fish 

Aggregating Devices (FADs) within the artisanal fisheries 
conservation zone, extending 3 nautical miles (5.5 kilometers)  
from the shoreline.

•	 Community Product Development: Purchased a vacuum tray  
sealing machine to enhance production standards and increase  
the value of processed seafood products.

This project highlights the strength of the community worked together 
to sustainably restore the sea, through the use of local wisdom and  
continuous support, resulting in the recovery of resources, increased 
community income, and the establishment of a robust coastal  
fishery system in the long term. 
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นอกจากนี้้�  ยัั ง ไ ด้้พาอาสาสมัั ค ร ไป เ รีี ยนรู้้� เ รื่่� อ ง  
“ โ รงรัั บจำำ�นำำ�ปููม้า ”  ที่่� จัั ดตั้้� ง โดยวิิสาหกิิจชุุมชน 
กลุ่่�มประมงปะทิิว ตำำ�บลสะพลีี อำำ�เภอปะทิิว จัังหวััดชุุมพร 
ที่่�มีี “ลุงุเช็็ค” เป็็นประธานวิสิาหกิจิชุุมชนกลุ่่�มประมงปะทิวิ 
หลัังเห็็นท้้องทะเลชุุมพรเสื่่�อมโทรมลง ลุุงเช็็คจึึงรณรงค์์ 
งดกินปููไข่่นอกกระดอง เพราะแม่่ปูหนึ่่� งตััวมีีไข่่ ถึึง 
200,000 - 2,800,000 ฟอง การปล่่อยให้้แม่่ปููได้้แพร่่พัันธุ์์� 
จึึ ง เท่่ า กัับเปิิดโอกาสให้้ลููก ปููหลายหมื่่�นตัั ว เติิบโต
แ ล ะ คืื น สมดุุ   ล ใ ห้้ ท ะ เ ล  อีี ก ทั้้� ง ยัั ง ไ ด้้ ล ง มืื อ ทำำ�ซั้้ � ง 
จากวััสดุุธรรมชาติิที่่�ย่่อยสลายได้้ เช่่น ทางมะพร้าว  
และเชืือกปอมะนิิลา ทำำ�หน้้าที่่�เป็็นปะการัังเทีียม ช่่วยเป็็น 
แหล่่งอนุุบาลสััตว์น้ำำ�� และเพิ่่�มประชากรกุ้้�ง หอย ปูู ปลา 
เพื่่�อให้้ประมงพื้้�นบ้้านดำำ�รงวิิถีีชีีวิิตอย่่างยั่่�งยืืน

มููลนิิธิิฯ ได้้สนัับสนุุนงบประมาณรวม 550,000 บาท  
เพื่่�อให้้งานอนุุรัักษ์์นี้้�ครอบคลุุมและครบวงจรยิ่่�งขึ้้�น  
งบประมาณนี้้�ถููกนำำ�ไปใช้้เพ่ื่�อ: 

•	 ยกระดัับคุุณภาพชีีวิิตและผลิตภัณฑ์์ชุุมชน: จััดตั้้�ง 
ห้้ องแปรรููปและพััฒนาผลิิตภััณฑ์์อาหารทะ เล  
ตามมาตรฐานรัับรอง พร้้อมถ่่ายทอดความรู้้�และ
แนวทางการแปรรููปที่่�ได้้มาตรฐาน ผ่่านการอบรมจาก
โครงการ U-Volunteer โดย มหาวิิทยาลััยแม่่โจ้้-ชุุมพร 

•	 ฟื้้�นฟููแหล่่งอาศััยสััตว์์น้ำำ��: จััดทำำ�และวาง ซั้้�งกอ 60 ซั้้�ง 
โดยใช้้วััสดุุธรรมชาติิ (ทางมะพร้าว, ไม้้ไผ่่, เชืือกปอ 
มะนิิลา) ในบริิเวณแนวเขตอนุุรัักษ์์ประมงพื้้�นบ้้าน  
(3 ไมล์์ทะเล / 5.5 กิิโลเมตรจากชายฝั่่�ง) 

การร่่วมมืือร่่วมแรงกัันจากทุุกภาคส่่วนท่ี่�มีีเป้้าหมาย
เดีียวกัันนี้้� คืือกุุญแจสำำ�คััญที่่�ทำำ�ให้้การขัับเคลื่่�อนงาน
อนุุรักษ์์ทำำ�ไ ด้้อย่่างต่่อ เนื่่� องและบรรลุุผลสำำ� เร็็จไ ด้้ 
อย่่างรวดเร็็ว

In addition, volunteers were given the opportunity to 
learn about the Blue Swimming Crab Bank, established 
by the Pathio Community Fisheries Enterprise in  
Saphli Subdistrict, Pathio District, Chumphon Province. 
The initiative is led by Lung Check, Chairperson of  
the enterprise. After witnessing the degradation of  
the marine ecosystem in Chumphon Province, he began 
campaigning against the consumption of egg-bearing 
crabs, emphasizing that a single female crab can 
carry between 200,000 and 2,800,000 eggs. Allowing 
these crabs to spawn creates opportunities for tens 
of thousands of juvenile crabs to mature and helps 
restore ecological balance of the marine environments. 
Furthermore, volunteers participated in constructing 
FADs using biodegradable natural materials such as 
coconut fronds and manila hemp rope. These structures 
function as artificial reefs, serving as nurseries for marine 
life and increasing populations of shrimp, shellfish, crabs, 
and fish, thereby supporting sustainable livelihoods for 
artisanal fishers.

The Foundation provided a total budget of 550,000 THB 
to ensure a more comprehensive and integrated 
conservation effort. The funding was allocated to  
the following initiatives:
•	 Enhancing Quality of Life and Community Products: 

Established a seafood processing facility and 
developed value-added products in accordance  
with certification standards. This also included 
knowledge transfer and standardized processing 
tra in ing through the U-Volunteer Project ,  
in collaboration with Maejo University–Chumphon.

•	 Restoration of Marine Habitats: Constructed  
and deployed 60 FADs using natural materials  
(coconut fronds, bamboo, and Manila hemp rope)  
within the artisanal fisheries conservation zone  
(3 nautical miles / 5.5 kilometers from the shore).

The collaboration among all stakeholders who share 
a common goal is a key driving force that ensures 
conservation efforts can be sustained over time and 
achieve tangible results efficiently.



โครงการอนุุรัักษ์์  
และฟ้ื้� นฟูู หญ้้าทะเล

ท้้ องทะเลคืื อเส้้นเลืื อดใหญ่่ ของโลก เป็็นแหล่่ งผลิต

ออกซิิเจนสำำ�คััญ แหล่่งอาหาร และความหลากหลาย

ทางชีีวภา พ โดยมีี  “หญ้้าทะเล” เป็็นหัวใจสำำ�คััญ 

ในระบบนิิเวศ ทำำ�หน้้าที่ � เป็็นพื้้ �นที่� วางไข่่  พื้้ �นที่� อนุุบาล

ของสััตว์์น้ำำ� � และเป็็นแหล่่ งอาหารของสััตว์์ทะเล

หายากใกล้้สูู  ญพัันธุ์์�  เช่่น  พะยููน  เต่่า ทะเล และโลมา  

น อ ก จา  กนี้้ � ยััง เ ป็็ น  “ ป อ ด ข อ ง ท้้ อ ง ท ะเ ล ”  ท่ี่� มีี

ประสิิทธิิภาพในการกักเก็็บคาร์บอน ช่่วย ลดปัญหา

ภาวะโลกร้้อน

The ocean is the world’s lifeline, a vital source 

of oxygen, food, and biodiversity. with seagrass 

considered as a crucial part of the ecosystem, 

serving as a spawning and nursery ground 

for aquatic life and a food source for rare, 

endangered marine animals like dugongs,  

sea turtles, and dolphins. Furthermore, it acts as 

the “lungs of the sea,” efficiently storing carbon 

and helping to mitigate global warming.

PROJECT

26
Seagrass 
Conservation  
and Restoration 
Project
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ภารกิจฟ้ื้� นฟูู หญ้้า ทะเล

จัังหวััดตรัง เป็็นพื้้�นที่่�ที่่�มีีหญ้้าทะเลท่ี่�อุุดมสมบูรณ์์ที่่�สุุด 
แห่่งหนึ่่�งในประเทศไทย ซึ่่�งหญ้้าทะเลยัังเป็็นแหล่่ง
อาหารหลัักของพะยููน อย่่างไรก็็ตาม ภััยคุุกคามจาก
การพััฒนาชายฝั่่�ง ทั้้�งน้ำำ��เสีีย การก่่อสร้้างขนาดใหญ่่ 
และอวนลากกำำ�ลัังคุุกคามระบบนิิเวศอัันล้ำำ��ค่่านี้้�

ด้้วยความตระหนักัถึึงความสำำ�คัญัของทรัพัยากรธรรมชาติิ
ทางทะเลและความเร่่งด่่วนในการฟ้ื้�นฟููหญ้้าทะเลที่่�
เสื่่�อมโทรม สถาบัันทรััพยากรธรรมชาติิและสิ่่�งแวดล้้อม 
มหาวิิทยาลััยเทคโนโลยีีราชมงคลศรีีวิิชััย วิิทยาเขตตรััง 
ไ ด้้ดำำ� เนิินงานวิิจััยและพััฒนาสายพัันธุ์์�หญ้้าทะเล  
เพื่่�อเสริิมความสามารถในการปรัับตััวต่่อการเปลี่่�ยนแปลง
สภาพภููมิิอากาศ

มูู ลนิิ ธิิ สุุ ทธิิ รัั ตน์์  อยู่่� วิิ ทยา  เห็็ น ถึึ งศัั กยภาพของ 
การดำำ�เนิินงานดัังกล่่าว จึึงร่่วมสนัับสนุุนอย่่างต่่อเนื่่�อง  
โดยมุ่่� งขยายพื้้�นที่่�หญ้้าทะเลบริิ เวณหาดคลองสน 
พร้้อมสนับสนุุนงบประมาณ 120,000 บาท เพื่่�อพััฒนา 
งานวิิชาการควบคู่่�กิิจกรรมชุุมชน ดัังนี้้�

•	 เพาะพัันธุ์์�หญ้้าทะเลในห้้องปฏิิบััติิการเพื่่�อพััฒนา 
สายพัันธุ์์�ที่่�ทนทานต่่อสภาพอากาศที่่�เปลี่่�ยนแปลง

•	 นำำ�พัันธุ์์�หญ้้าทะเลท่ี่�พััฒนาแล้้วไปปลูกในแปลงขนาด 
2 x 20 เมตร และผลิิตหญ้้าทะเลสำำ�หรัับอนุุบาลพะยููน

•	 ตรวจนัับจำำ�นวนและจำำ�แนกสิ่่�งมีีชีีวิต (ปลา กุ้้�ง ปูู)  
ในพื้้�นที่่�ปลููกหญ้้าทะเล

•	 ประเมิินการใช้้ประโยชน์์จากแหล่่งหญ้้าทะเลของ 
กลุ่่�มผู้้�มีีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย

ปััจจุุบันสามารถฟ้ื้�นฟููหญ้้าทะเลได้้กว่่า 20 ไร่่ ช่่วยเพิ่่�ม
ความหลากหลายทางชีีวภาพ ฟ้ื้�นคืืนความอุุดมสมบููรณ์์
ให้้ชายฝั่่�ง สร้้างรากฐานให้้ชุุมชนขัับเคลื่่�อนการอนุุรัักษ์์
ทะเลอย่่างยั่่�งยืืน และต่่อยอดสู่่�การท่่องเที่่�ยวเชิิงอนุุรัักษ์์
ในอนาคต

Seagrass restoration mission

Trang Province is considered one of Thailand’s  
most abundant seagrass areas, with seagrass  
serving as the primary food source for dugongs.  
However, this invaluable ecosystem is currently  
under threat from coastal development, including 
wastewater discharge, large-scale construction, and 
trawling.

Recognizing the importance of marine natural resources 
and the urgent need to restore degraded seagrass 
areas, the Natural Resources and Environment  
Institute Rajamangala University of Technology Srivijaya,  
Trang Campus has conducted research and  
development on seagrass species to improve their  
ability to adapt to climate change.

The Suthirat Yoovidhya Foundation recognized the 
potential of this initiative and has provided continued 
support, with the aim of expanding seagrass areas  
along Khlong Son Beach and allocating a budget of 
120,000 THB to support academic work alongside 
community-based activities, as outlined below:

•	 Cultivate seagrass in laboratories to develop strains 
that are resilient to changing climate conditions.

•	 Plant the developed seagrass strains in 2 x 20 meter 
plots and produce seagrass for dugong rehabilitation.

•	 Survey and classify the number of organisms  
(fish, shrimp, crabs) in the planted seagrass area.

•	 Assess the utilization of the seagrass resource  
by stakeholder groups.

Currently, over 20 rai of seagrass have been restored, 
helping to increase biodiversity, revitalize the coastal 
abundance, create a foundation for the community  
to drive sustainable marine conservation, and pave  
the way for eco-tourism in the future.
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ภายใต้้วิิกฤตความเสื่่�อมโทรมของทรััพยากรชายฝั่่�ง  
มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ได้้ร่่วมแลกเปลี่�ยนเรีียนรู้้�และ 
ถอดบทเรีียนสำำ�คััญ ร่่วมกัับ ผศ. ดร.ประเสริิฐ ทองหนููนุ้้�ย 
ผู้้�อำำ�นวยการสถาบัันทรััพยากรธรรมชาติิฯ มหาวิิทยาลััย
เทคโนโลยีีราชมงคลศรีีวิชััย วิิทยาเขตตรััง ผู้้�อยู่่�เบื้้�องหลััง
ภารกิิจฟ้ื้�นฟููท้้องทะเลไทยและการคืืนถิ่่�นอาศััยให้้พะยููน 
ผ่่านการอนุุรักษ์์ “หญ้า้ทะเล” อันัเป็น็ฐานทรััพยากรสำำ�คัญั
ของทะเลอัันดามััน

วิิกฤตหญ้้า ทะเล กัับทางรอดด้้วย วิิทยาศาสตร์์

สถานการณ์์พื้้�นที่่�หญ้้าทะเลบริิเวณชายฝั่่�งอัันดามััน 
ในปััจจุุบัน ประสบภาวะเส่ื่�อมโทรมลงอย่่างรุุนแรง โดยมีี 
พื้้�นที่่�ลดลงมากกว่่าร้้อยละ 50 ส่่งผลกระทบโดยตรงต่่อ
พะยููน ซึ่่�งพึ่่�งพาหญ้้าทะเลเป็็นแหล่่งอาหารหลััก แม้้พะยููน 
สามารถกินพืืชน้ำำ��ชนิิดอื่�นได้้บ้้าง แต่่ไม่่พอที่่�จะทดแทน 
หญ้้าทะเล ทำำ�ให้้การเส่ื่�อมโทรมของแหล่่งหญ้้าทะเล 
กลายเป็็นสัญัญาณเตืือนสำำ�คัญัของวิกิฤตระบบนิเิวศชายฝั่่�ง

ภายใต้้ข้้อจำำ�กัดของการฟ้ื้�นตััวตามธรรมชาติิ งานวิิจััย 
ด้้าน “วิิทยาศาสตร์์ฟื้้�นฟูู” จึึงมีีบทบาทสำำ�คััญ โดยทีีมวิิจััย
ได้้เก็็บรัักษาพัันธุ์์�หญ้้าทะเลจากธรรมชาติิและเพาะเลี้้�ยง 
ในระบบโรงเรืือน เพื่่�อศึึกษาการเจริิญเติิบโตและศัักยภาพ 
ในการนำำ�กลับัคืืนสู่่�ระบบนิเิวศ ผลการศึกึษาพบว่่า หญ้้าทะเล 
ที่่�อยู่่�ในระบบควบคุุมมีีอัตัราการเติบิโตที่�ดีีกว่่า ทั้้�งขนาดใบ 
ความยาว และอายุุการใช้้งาน

Amid the ongoing crisis of coastal resource degradation, the 
Suthirat Yoovidhya Foundation has engaged in knowledge 
exchange and the distillation of key lessons in collaboration 
with Asst. Prof. Dr. Prasert Tongnunui, Director of the Institute 
of Natural Resources and Environment at Rajamangala 
University of Technology Srivijaya, Trang Campus. He is 
a leading figure behind the mission to restore Thailand’s 
marine ecosystems and return habitats to dugongs through 
the conservation of seagrass, a fundamental resource of  
the Andaman Sea.

The Seagrass Crisis and a Scientific  
Path for Survival
Seagrass beds along the Andaman coast are currently 
experiencing severe degradation, with more than 50 percent 
of their area lost. This decline directly affects dugongs, which 
depend on seagrass as their primary food source. Although 
dugongs are able to consume other aquatic plants to some 
extent, these alternatives cannot adequately replace seagrass. 
As a result, the degradation of seagrass beds has become  
a critical warning signal of a broader coastal ecosystem crisis.

วิิทยาศาสตร์์ฟ้ื้� นฟูู   
กัับภารกิิจคืื นบ้้าน 
ให้้พะยูู น
Restorative Science:  
Dugong’s home  
restoration mission

INTERVIEW

“หญ้้าท ะเ ลคือ รากฐานของชีีวิิตในทะเ ล  
หากฐานนี้้ � พััง ระบบนิิเวศทั้้� งหมดก็ส่ั่�นคลอน”

“Seagrass is the foundation of marine life;  
if this foundation collapses, the entire  
ecosystem will be shaken.”

ผศ. ดร.ประเสริฐ ทองหนููนุ้้�ย   
ผู้้� อำำ �นวยการ  
สถาบันทรััพยากรธรรมชาติและสิ่่ �งแวดล้้ อม 
มหาวิิทยาลัยเทคโนโลยีีรา ชมงคลศรีี วิิชััย  
วิิทยาเขตตรััง 

ผู้้� ผลักดัันการฟ้ื้� นฟููท้้  องทะเลไทย คืืนถิ่่  �นอาศัยให้้ พะยููน
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แม้้หญ้้าทะเลในโรงเรืือนจะเติิบโตดีกว่่าธรรมชาติิ 
ถึึง 3 เท่่า แต่่ด้้วยพฤติิกรรมพะยูู นท่ี่� กิินอาหาร 
วัันละ 30–40 กิโลกรััม หญ้้าเหล่่านี้้� จึึงเป็็นเพีียง  
“อาหารสำำ �รอง” ในยามวิิกฤตหรืือกรณีีเกยตื้้� น 
เท่่านั้้� น การอนุุรัักษ์์หญ้้าทะเลในธรรมชาติิ  
จึึงยัังคงเป็็นทางออกท่ี่�ยั่่� งยืืนท่ี่� สุุด

เกร็็ดความรู้้�  
Did You Know

ในระยะต่่อไป ระบบโรงเรืือนอาจพััฒนาเป็็นแหล่่งอาหารเสริมิ 
ในสถานการณ์์ฉุุกเฉิิน เช่่น กรณีีพะยููนเกยตื้้�นหรืือขาด
สารอาหาร แม้้ไม่่สามารถทดแทนแหล่่งอาหารธรรมชาติิ
ได้้ทั้้�งหมด แต่่สามารถช่่วยลดความสูญเสีียและเพิ่่�มโอกาส
รอดในช่่วงวิิกฤตได้้อย่่างมีีนััยสำำ�คััญ

เม่ื่�อนัักวิิจััยและชาวบ้้านร่่วมมืื  อกััน

แม้้เทคโนโลยีีด้้านการฟ้ื้�นฟููหญ้้าทะเลจะมีีความก้้าวหน้้า 
แต่่การขยายผลยัังจำำ�เป็็นต้้องดำำ�เนิินอย่่างรอบคอบ 
เนื่่�องจากกระบวนการเพาะเลี้้�ยง มีีความซับซ้้อนและต้้อง 
อาศััยการดููแลอย่่างใกล้้ชิิด ในระยะนี้้� ชุุมชนชายฝั่่�งจึึงมีี 
บทบาทสำำ�คััญในการดููแลแปลงหญ้้าทะเลในพื้้�นที่่�จริิง  
ขณะท่ี่�นัักวิิจััยทำำ�หน้้าท่ี่�สนัับสนุุนองค์์ความรู้้�และติิดตาม
ผลทางวิิทยาศาสตร์ การทำำ�งานร่่วมกัันในลัักษณะนี้้� 
ช่่วยให้้การฟื้้�นฟููดำำ�เนิินไปอย่่างต่่อเนื่่�องและยั่่�งยืืน

สำำ�หรัับชาวประมงพื้้�นบ้้าน หญ้้าทะเลคืือแหล่่งอาศััย 
และแหล่่งอาหารของสััตว์น้ำำ��หลากหลายชนิด เมื่่�อแนว 
หญ้้าทะเลสมบููรณ์์ ระบบนิิเวศทะเลก็็เอื้้�อต่่อการฟ้ื้�นตััว 
ของทรััพยากรประมง แต่่เมื่่�อหญ้้าทะเลเสื่่�อมโทรม  
ผลกระทบย่่อมสะท้้อนกลัับมาสู่่�รายได้้ วิิถีีชีีวิต และ
คุุณภาพชีีวิตของชุุมชนโดยตรง

ทะเลไม่่ ใช่่ เร่ื่�องไกลตััว

คนทั่่�วไปอาจมองว่่าหญ้า้ทะเลเป็น็เรื่่�องเฉพาะพื้้�นที่่�ชายฝั่่�ง 
แต่่ความเส่ื่�อมโทรมของระบบนิิเวศทะเลส่่งผลถึึงทุุกคน 

ตั้้�งแต่่อาหารทะเลท่ี่�มีีจำำ�นวนลดลง ส่่งผลให้้ราคาสููงขึ้้�น 
ไปจนถึึงความมั่่�นคงทางอาหารในระยะยาว การปกป้้อง 
หญ้้าทะเล ป่่าชายเลน และแนวปะการััง จึึงไม่่ใช่่เพีียง 
การอนุุรัักษ์์ธรรมชาติิ แต่่คืือการดููแลอนาคตร่่วมกััน

Under the limitations of natural recovery, research in 
restorative science has taken on a crucial role. Research teams 
have collected seagrass from natural habitats and cultivated it 
in controlled nursery systems to study growth performance and 
potential reintroduction into the ecosystem. Findings indicate 
that seagrass grown under controlled conditions demonstrates 
superior growth in terms of leaf size, length, and lifespan.

In the next phase, nursery systems may be developed as 
supplementary food sources during emergency situations, 
such as dugong strandings or cases of malnutrition. While 
these systems cannot fully replace natural seagrass meadows, 
they can significantly reduce losses and improve survival rates 
during critical periods.

When Researchers and Communities 
Work Together
Despite advances in seagrass restoration technology, scaling 
up must be approached with caution due to the complexity of 
cultivation processes and the need for close monitoring. At 
this stage, coastal communities play a vital role in caring for 
seagrass plots in their natural environments, while researchers 
provide scientific guidance and ongoing monitoring. This 
collaborative approach helps ensure that restoration efforts 
remain continuous and sustainable.

For small-scale fishers, seagrass beds serve as both habitat 
and food sources for a wide range of marine species. When 
seagrass ecosystems are healthy, marine resources are better 
able to recover. Conversely, when seagrass deteriorates, 
the impacts are directly reflected in community income, 
livelihoods, and overall quality of life.

The Sea Issue is Affects Everyone
Seagrass may appear to be a concern limited to coastal areas, 
but the degradation of marine ecosystems affects everyone. 
From declining seafood availability that drives prices higher 
to long-term food security risks, the consequences extend 
far beyond the shoreline. Protecting seagrass, mangroves, 
and coral reefs is therefore not only an act of environmental 
conservation, but a shared responsibility in safeguarding our 
collective future.

While nursery-grown seagrass grows up to  
three times faster than in nature, but dugongs 
consume 30-40 kilograms of food daily, making 
it suitable only as emergency or reserve food. 
Conserving seagrass in its natural habitat 
therefore remains the most sustainable solution.

ที่่�มา :	ผศ. ดร.ประเสริิฐ ทองหนููนุ้้�ย 
	ผู้้�อำ ำ�นวยการสถาบัันทรััพยากรธรรมชาติิและสิ่่�งแวดล้้อม 
	ม หาวิิทยาลััยเทคโนโลยีีราชมงคลศรีีวิิชััย วิิทยาเขตตรััง

Source:	Asst. Prof. Dr. Prasert Tongnunui, 
	 Director, Natural Resources and Environment Institute  
	 Rajamangala University of Technology Srivijaya, Trang Campus
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Prosthetic Limb Support Project 
for Underprivileged Amputees

การสููญเสีีย อวััยวะขาคืื อการสููญเสีีย ครั้้�งใหญ่่ที่�ส่่งผลกระทบอย่่างลึึกซึ้้ �ง

ต่่ อทั้้� งร่่า งกายและจิิตใจ ผู้้� พิิการต้้ องเผชิญความท้้าทายในการปรับตััว

เพ่ื่�อกลัับมาช่่วยเหลืื อตนเองในชีี วิิตประจำำ�วััน ขณะเดีียวกั นก็ต้้ องต่่ อสู้้�

กัับความลำำ�บากทางการเงิิน

The loss of a limb is a significant loss that profoundly  

affects both the body and the mind. Disabled individuals face  

the challenge of adjusting to regain self-sufficiency in daily life 

while also struggling with financial hardship.

โครงการสนับสนุนการจััดทำำ �ขาเทีียม
ให้้กัับคนพิิการขาขาดที่่ � ยากไร้้

PROJECT
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สานต่่ อความหวััง... ให้้ ผู้้� พิิการได้้  “ก้้าวเดิิน” 
อีี กครั้้� ง

ด้้วยความตระหนัักถึึงการสููญเสีียนี้้�  มููลนิิธิิขาเทีียม 
ในสมเด็็จพระศรีีนคริินทราบรมราชชนนีี ก่่อตั้้�งขึ้้�นตั้้�งแต่่
ปีี 2535 เพื่่�อวิิจััยและพััฒนาขาเทีียมคุุณภาพสูง มอบให้้ 
ผู้้�พิการขาขาดที่�ยากไร้้ทุุกเชื้้�อชาติิและศาสนาโดยไม่่คิด 
ค่่าใช้้จ่่าย เพ่ื่�อให้้สามารถกลัับมาเดิิน พึ่่�งพาตนเอง และ 
ใช้้ชีีวิตได้้อย่่างมีีคุุณค่่า จากจุุดเริ่่�มต้้นของการใช้้ 
วััสดุุเหลืือใช้้ เช่่น ขวดพลาสติิกและห่่วงอะลููมิิเนีียม  
ปััจจุุบัันมููลนิิธิิฯ ได้้พััฒนานวััตกรรมขาเทีียมให้้มีี 
ความแข็ง็แรง ยืืดหยุ่่�น และได้้มาตรฐานสากล ISO 10328  
พร้้อมถ่่ายทอดองค์์ความรู้้� ไปยัังหลายประเทศใน 
เอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้และแอฟริิกา

เพ่ื่�อสานต่่อการดำำ�เนินิงานของมูลูนิิธิขิาเทีียมฯ ให้้สามารถ
ขัับเคลื่่�อนได้้อย่่างต่่อเนื่่�อง มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา  
ได้้บริิจาคเงิินจำำ�นวน 1,000,000 บาท ซึ่่� งไ ด้้ให้้ 
การสนับัสนุุนอย่่างต่่อเนื่่�องมานานกว่่า 10 ปีี การสนับสนุุน
นี้้�ช่่วยเปิิดโอกาสให้้ผู้้�พิิการกลัับมาก้้าวเดิิน ออกกำำ�ลัังกาย 
ฟ้ื้�นฟููร่่างกายและจิิตใจ และกลัับมาประกอบอาชีีพเพ่ื่�อ 
เลี้้�ยงดููตนเองและครอบครััวได้้อย่่างมั่่�นคงและมีีความสุุข
อีีกครั้้�ง

Carry on the hope... for the disabled to  

“Step Forward” once again.

Recognizing this loss, the Prostheses Foundation  
of H.R.H. the Princess Mother was established in 1992  
to research and develop high-quality prostheses,  
offering them free of charge to underprivileged  
amputees of all nationalities and religions. This enables  
them to walk again, be self-reliant, and live a life  
of value. From initially using recycled materials like  
plastic bottles and aluminum tabs, the foundation 
has now innovated prostheses to be strong, flexible,  
and meet the international standard ISO 10328.  
Furthermore, it transfers knowledge to several  
countries in Southeast Asia and Africa.

To ensure the continuous operation of the Prostheses 
Foundation, the Suthirat Yoovidhya Foundation has  
donated 1,000,000 THB, continuing its support for  
over 10 years. This support helps open opportunities 
for disabled individuals to walk, exercise, rehabilitate 
physically and mentally, and return to work to support 
themselves and their families securely and happily  
once more.

109



The Chakrabhand Posayakrit Foundation
(Khao Sukim Temple in Chanthaburi Province)

มูู ลนิิธิิจัักรพัันธุ์์�  โปษยกฤต

ด้้วย ตระหนัักถึึงคุุณค่่า ของศิิลปวัฒนธรรมไทย 

ท่ี่� สืื บทอดจากรุ่่� นสู่่ �รุ่่� น มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา  

จึึงมุ่่�งสนับสนุนการอนุุรัักษ์์และสืื บสานมรดกช่่างศิิลป์์  

ผ่่าน การร่่วมมืื  อกัับมููลนิิธิิจัักรพันธุ์์�  โปษยกฤต  

ซึ่่ � งก่่ อตั้้� งขึ้้ � นเพ่ื่�อทำำ�นุุบำำ �รุุงศิิลปะไทย อัันเป็็นมรดก

ทางวััฒนธรรมที่� ทรงคุุณค่่า และควรค่่า แก่่ การ

รัักษาไว้้ ให้้ยั่่ � งยืืน

Recognizing the value of Thai arts and 

culture passed down through generations,  

the Suthirat Yoovidhya Foundation is 

committed to supporting the conservation 

and perpetuation of traditional craftsmanship. 

This is achieved through collaboration with 

the Chakraphan Posayakrit Foundation,  

which was established to promote and 

maintain Thai art-a cultural heritage that 

is highly valuable and worthy of sustained 

preservation.

PROJECT
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สืื บสานมรดกช่่างศิิลป์์ :  

มููลนิิธิิจัักรพันธุ์์�  โปษยกฤต

อาจารย์์จัักรพัันธุ์์� โปษยกฤต คืือศิิลปิินผู้้�สร้างสรรค์์งาน
จิิตรกรรมภาพเหมืือนและจิิตรกรรมประเพณีีที่่�เปี่่�ยมด้้วย
ความงามอ่่อนช้้อยและชีีวิิตชีีวา รวมถึึงงานประติิมากรรม 
และการแสดงหุ่่� นกระบอกอััน เป็็ นมหรสพที่� ร วม 
หลากหลายศาสตร์เข้้าไว้้ด้้วยกััน ท่่านได้้รัับการยกย่่อง 
เป็็น นายช่่างเอกแห่่งกรุุงรััตนโกสิินทร์์ ศิิลปิินแห่่งชาติิ 
สาขาทััศนศิิลป์์ (จิิตรกรรม) และบุุคคลดีีเด่่นของชาติิ  
สาขาเผยแพร่่เกีียรติิภููมิิไทย ประจำำ�ปีี 2552 ถืือเป็็น 
ผู้้�มีีคุุณููปการอัันยิ่่�งใหญ่่ต่่อวงการศิิลปะไทย

ในปีี 2546 มููลนิิธิิจัักรพัันธุ์์� โปษยกฤต ได้้ก่่อตั้้�งขึ้้�น 
เพื่่�อทำำ�นุุบำำ�รุุงศิิลปะ ศาสนา สร้้างสรรค์์งานศิิลปกรรม  
และเป็็นพิิพิิธภััณฑ์์เก็็บรวบรวมงานช่่างสมัยโบราณ 
และสมััยรััชกาลที่่�  9 โดยเป็็นทั้้�งสถานที่่�ทำำ�งานของ
อาจารย์์จัักรพัันธุ์์�และกลุ่่�มศิิลปิินพื้้�นบ้้าน ปััจจุุบััน มููลนิิธิิฯ  
ดำำ�เนินิการบููรณะกุุฏิกัิัมมัฏัฐาน “โปษยกฤต” ณ วัดัเขาสุุกิม  
จัังหวััดจัันทบุุรีี เพื่่�อฟ้ื้�นฟููให้้เป็็นเสนาสนะสำำ�หรัับการ 
ปฏิิบััติิธรรม

มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา เล็็งเห็็นถึึงความสำำ�คััญของ 
การสืืบสานมรดกทางวััฒนธรรมอัันล้ำำ��ค่่า เพื่่�อรัักษา
เอกลัักษณ์์และคุุณค่่าทางประวััติิศาสตร์์ของชาติิ  
อีีกทั้้�งยัังเป็็นการปลููกฝัังความภาคภููมิิใจในรากเหง้้า 
ทางวััฒนธรรมให้้แก่่คนรุ่่�นหลััง จึึงได้้ให้้การสนัับสนุุน 
มูลูนิิธิจัิักรพัันธุ์์� โปษยกฤต เป็็นจำำ�นวนเงิิน 1,000,000 บาท 
ในทุุกปีี เพื่่�อร่่วมขัับเคลื่่�อนและธำำ�รงรัักษางานด้้าน 
ศิิลปวัฒนธรรมของชาติิต่่อไปอย่่างยั่่�งยืืน

Perpetuating Traditional Craftsmanship:  

The Chakrabhand Posayakrit Foundation

Professor Chakrabhand Posayakrit is an artist who  
created exquisite and lively portrait and traditional 
paintings, as well as sculpture and puppet theatre  
(Hun Krabok), a performance art that integrates various 
disciplines. He was honored with the title of Master 
Craftsman of Rattanakosin, National Artist in Visual Arts 
(Painting), and Outstanding National Figure for Promoting 
Thai Prestige in 2009. He is considered to have made 
immense contributions to the field of Thai arts. 

The Chakrabhand Posayakrit Foundation was established 
in 2003 to promote arts and religion, create artworks, 
and serve as a museum housing ancient craftsmanship 
and works from the reign of King Rama IX. It serves  
as both a workplace for Professor Chakrabhand and  
a group of folk artists. Currently, the foundation  
is undertaking the restoration of the “Posayakrit”  
Meditation Pavilion at Khao Sukim Temple in Chanthaburi 
Province, to revive it as a serene dwelling for Buddhist 
practice.

The Suthirat Yoovidhya Foundation recognizes the  
importance of perpetuating this invaluable cultural  
heritage to preserve the national identity and historical 
value, while also instilling pride in cultural roots among 
younger generations. To jointly drive and sustainably  
uphold the nation’s arts and culture, the Suthirat  
Yoovidhya Foundation has provided a yearly donation 
of 1,000,000 THB to the Chakrabhand Posayakrit  
Foundation.
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Food, Medical Care,  
and Quality of Life  
Support Project  
for Elephants and  
Other Animals

“ช้้าง” คืื อสััตว์์คู่่�บ้้านคู่่ � เมืื องของไทยที่�ผูู กพัันกับวิิถีีชีี  วิิตและวััฒนธรรมมายาวนาน ไม่่ว่่าจ ะ 

ในฐานะแรงงานคู่่� กายของคนไทยในอดีี ต หรืื อสััญลัักษณ์์แห่่ งพลััง ความอดทน และ 

ความจงรัักภัักดีี  ทว่่า หลัังสิ้้ �นยุคอุุตสาหกรรมทำำ�ไม้้ และการเปลี่� ยนแปลงทางเศรษฐกิิจ  

ช้้า งจำำ�นวนมากต้้ องพลััดถิ่่ � นจากป่่า และกลายเป็็นช้้า งเลี้้ � ยงท่ี่� ไม่่สามาร ถกลัับคืืนสู่่  �

ธรรมชาติได้้อีี  ก

“The Elephant” is Thailand’s national animal, deeply intertwined with  

the country’s way of life and culture for centuries-whether as a working  

partner for Thais in the past or as a symbol of strength, endurance, and  

loyalty. However, following the end of the logging industry and economic  

changes, many elephants were displaced from the forests and became  

domesticated elephants that could no longer return to the wild.

โครงการสนับสนุนอาหาร การรัักษาพยาบาล 
และพััฒนาคุุณภาพชีีวิิตช้้างและสััตว์์อื่่ � น ๆ

PROJECT
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มูลูนิิธิอินุุรักษ์์ช้า้งและสิ่่�งแวดล้อ้ม จังัหวัดัเชีียงใหม่่ เกิิดจาก 
ความตั้้�งใจของผู้้�ที่�อยากมอบชีีวิตใหม่่ให้้ช้้างชราและ 
ช้้างพิิการ เป็็นที่่�พัักพิิง ดููแล และรัักษาช้้างกว่่า 120 เชืือก 
โดยกว่่า 70% เป็็นช้้างที่่�ต้้องได้้รัับการดููแลอย่่างใกล้้ชิิด  
ทั้้�งด้้านอาหาร สุุขภาพ และการฟ้ื้�นฟููร่่างกาย ด้้วยภาระ 
ค่่าใช้จ้่่ายมหาศาล ทั้้�งค่่าอาหาร ยา และการดูแูลรักัษาที่่�สูงู
ถึึงกว่่า 5 ล้้านบาทต่่อเดืือน มููลนิิธิิแห่่งนี้้�จึึงเป็็นที่่�พึ่่�งสำำ�คััญ
ของช้้างที่่�ไม่่สามารถช่่วยเหลืือตััวเองได้้อีีกต่่อไป

เพื่่�อให้้ภารกิิจการดููแลช้้างไทยดำำ�เนิินต่่อไปอย่่างมั่่�นคง 
มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ได้้มอบเงิินสนับสนุุนจำำ�นวน 
1,000,000 บาท ภายใต้้โครงการ “Foodbank for  
Elephant” เพื่่�อยกระดัับคุุณภาพชีีวิตของช้้างไทย 
อย่่างยั่่�งยืืน ผ่่าน 4 แนวทางการดำำ�เนิินงานหลััก ได้้แก่่

•	 สนัับสนุุนการรัักษาและยา: จััดหาอาหาร ยารัักษา
โรค และการรัักษาพยาบาลฉุุกเฉินิให้้ช้า้งชรา ช้า้งพิกิาร 
และสััตว์เจ็็บป่่วย ผ่่านคลิินิิกชุุมชนและรถพยาบาล 
สััตว์์เคลื่่�อนที่่�

•	 สร้้างแหล่งอาหารถาวร: พััฒนาแปลงปลูกพืืชอาหารช้้าง  
เพ่ื่�อลดค่่าใช้้จ่่ายระยะยาวและให้้ช้้างมีีอาหารเพีียงพอ
ตลอดทั้้�งปีี

•	 เสริิมรายได้้ให้้ชุุมชน: สนัับสนุุนการปลููกและตััดหญ้้า
เนเปีียร์์เป็็นอาหารช้้าง สร้้างอาชีีพและรายได้้ให้้คน 
ในพื้้�นที่่� มีีส่่วนร่่วมดููแลช้้างอย่่างยั่่�งยืืน

•	 ลดปััญหาความขััดแย้้งคนกัับช้้าง: เมื่่�อช้้างมีีอาหาร

เพีียงพอในพื้้�นที่่� ก็็ไม่่ต้้องออกไปรบกวนไร่่นาชาวบ้้าน 
ช่่วยลดความเสีียหายและอยู่่�ร่่วมกัันอย่่างสมดุุล

Save Elephant Foundation, Chiangmai Mai Province 
Province was established by individuals dedicated to 
providing a new life for elderly and disabled elephants. 
It serves as a sanctuary, caring for and treating over  
120 elephants, with more than 70% requiring close  
attention in terms of food, health, and physical  
rehabilitation. Given the substantial monthly expenses,  
including food, medicine, and care, which exceed  
5 million THB, the foundation is a vital refuge for  
elephants that can no longer take care of its selves.

To ensure the continuity of its mission in take care of 
selves. Thai elephants, the Suthirat Yoovidhya Foundation  
has provided a 1,000,000 THB donation under  
the “Foodbank for Elephant” project. This initiative  
aims to sustainably enhance the quality of life for  
Thai elephants through four main operational guidelines:

•	 Support for Treatment and Medication: Providing 
food, medication, and emergency veterinary care for  
old elephants, disabled elephants, and sick animals 
through community clinics and mobile animal 
ambulances.

•	 Establishment of Permanent Food Sources: 
Developing elephant food crop plots to reduce 
long-term costs and ensure sufficient food for  
the elephants throughout the year.

•	 Income Generation for Communities: Supporting 
the planting and cutting of napier grass for elephant 
feed, creating jobs and income for local residents, 
and fostering sustainable elephant care participation.

•	 Mitigation of Human-Elephant Conflict : When 
elephants have sufficient food in their area, they 
won’t need to encroach on villagers’ farmland, which 
helps reduce damage and promotes a balanced 
coexistence.
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โครงการมอบข้้าวสารอิินทรีีย์์
เพื่่ �อดูู แลสุุนััขพิิการทุุพพลภาพ

ในโลกท่ี่� ยัังมีีสั ตว์์มากมายต้้ องเผชิญความเจ็็บปวดจาก

ความพิการและการถูู กทอดทิ้้ � ง มููลนิิธิิบ้้านส งเคราะห์์ 

สััตว์์พิิการฯ ยัังคงทำำ�หน้้าที่ � เป็็น “บ้้านหลัังสุุดท้้าย” ท่ี่� มอบ

ทั้้� งการดูู แล รัักษา และความอบอุ่่� นให้้กั บสััตว์์เหล่่านั้้ � น 

ได้้มีีชีี   วิิตท่ี่� ดีีขึ้้  � นอีี กครั้้� ง

In a world where many animals still face the pain  

of disability and abandonment, the Disabled  

Animals Shelter Foundation continues to serve as  

a “Last Home,” providing care, treatment, and  

warmth so these animals can have a better life  

once more.

PROJECT

30

Organic Rice Donation Project 
 to Support Disabled Dogs
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ท่่ามกลางจำำ�นวนสััตว์์พิิการและถููกทอดทิ้้�งที่่� เพิ่่�มขึ้้�น 
กว่่า  900 ตััว  มููลนิิธิิ บ้้านสงเคราะห์์ สััตว์์ พิิการฯ  
บ้้านปากเกร็็ด ต้้องเผชิิญกัับพื้้�นที่่�ที่่�ไม่่เพีียงพอ จึึงได้้ริิเริ่่�ม  
“ โครงการ ย้้าย บ้้านน้้อง ”  เ พ่ื่� อ ย้้ าย สััตว์์พิิ การที่่� 
สุุขภาพดีีและช่่วยเหลืือตััวเองได้้ ไปยัังบ้้านใหม่่ที่่�  
มูู ล นิิธิิ บ้้ านสง เคราะห์์ สััตว์์พิิ การฯ  บ้้ านบาง เลน  
จัังหวััดนครปฐม พื้้�นท่ี่�แห่่งใหม่่นี้้� ถููกออกแบบให้้เป็็น  
“บ้้านกลางธรรมชาติิ” ที่่� เอื้้�อต่่อการฟ้ื้�นฟููร่่างกาย 
และจิิตใจของสััตว์์พิิการ ด้้วยบรรยากาศร่่มรื่่�นและพื้้�นที่่�
กว้า้งให้น้้อ้ง ๆ  ได้้วิ่่�งเล่่น ออกกำำ�ลังักาย และมีีคุุณภาพชีีวิติ
ที่่�ดีีขึ้้�นอย่่างแท้้จริิง

ตลอดกว่่า 8 ปีีที่่�ผ่่านมา มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา ได้้ให้้ 
การสนับัสนุุนมูลูนิิธิบ้ิ้านสงเคราะห์์สัตัว์พิกิารฯ อย่่างต่่อเนื่่�อง 
ทั้้�งในด้้านอาหาร อุุปกรณ์์จำำ�เป็็น และข้้าวสารอิินทรีีย์์ 
กว่่า 200 กระสอบ หรืือ 6,000 กิิโลกรััม และในปีี 2567 
มููลนิิธิิฯ ยัังได้้ต่่อยอดความช่่วยเหลืือด้้วยการสนัับสนุุน 
ทีีมสัตวแพทย์์เข้้าไปดูแล ตรวจสุุขภาพ และรัักษา 
สััตว์์พิิการอย่่างสม่ำำ��เสมอ เพ่ื่�อให้้น้้อง ๆ ทุุกตััวได้้รัับการ
ดููแลอย่่างมีีคุุณภาพและมีีชีีวิิตที่่�อบอุ่่�นสมบููรณ์์ที่่�สุุด

Amidst the growing number of disabled and abandoned  
animals, which now exceeds 900, the Disabled Animals  
Shelter Foundation (Pak Kret Home) is facing insufficient  
space. This has led to the initiation of the “New Home 
for Our Little Friends Project” to move disabled animals 
who are in good health and self-sufficient to a new  
location at the Disabled Animals Shelter Foundation 
(Bang Len Home) in Nakhon Pathom Province. This new 
area is designed as “A home nestled in nature” providing  
an ideal environment for the physical and mental  
rehabilitation of disabled animals, with a serene  
atmosphere and ample space for them to run, exercise, 
and enjoy a better quality of life.

For over 8 years, the Suthirat Yoovidhya Foundation has 
consistently supported the Disabled Animals Shelter  
Foundation with food, essential supplies, and 
over 200 sacks (6,000 kilograms) of organic rice.  
In 2024, the Foundation further expanded its  
assistance by sponsoring a team of veterinarians to 
regularly provide care, health checks, and treatment  
for the disabled animals, ensuring that every animal 
receives quality care and lives the warmest, most  
complete life possible.

สนัับสนุุนอุุปกรณ์์จำำ�เป็็น  
อาหาร และข้้าวสารอิินทรีย์์  
มููลค่่ารวม 402,500 บาท

Supported with essential  
supplies, food, and organic rice 
worth 402,500 THB.
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Share  
for Life 
Project

ในภาวะเศรษฐกิิจที่� ท้้า ทาย การเข้้าถึ งอาหารที่� มีีคุ ณภาพ

คืื อความต้้ องการพื้้ �นฐานของผู้้� คนจำำ�นวนมาก โดยเฉพาะ

กลุ่่� มผู้้� ยากไร้้ และด้้ อยโอกาส มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา เช่ื่�อว่่า   

“Sharing is Caring” การแบ่่งปัันที่� เปี่่ � ยมด้้วย ความใส่่ใจ จึึงเป็็น

รากฐานสำำ�คััญในการสร้้า งความยั่่�งยืืน ในสังคม

In a challenging economic conditions, access to quality 

food is a fundamental necessity for many people,  

especially for the underprivileged and disadvantaged 

groups. The Suthirat Yoovidhya Foundation believes that  

“Sharing is Caring” and that mindful sharing is therefore  

a crucial foundation for building social sustainability.

โครงการปัันข้้าวอิ่่ � มบุุญ 
(Share for Life)

PROJECT
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116



มูลูนิธิิฯิ เดินิหน้า้ภารกิจิส่่งต่่อความช่่วยเหลืืออย่่างต่่อเนื่่�อง 
ผ่่านโครงการ “ปันัข้า้ว อิ่่�มบุุญ” ดำำ�เนินิการต่่อเนื่่�องมาเป็น็
ปีีที่่� 4 โดยมีีเป้้าหมายหลัักในการบรรเทาความเดืือดร้อน
ด้้านอาหารให้้กัับผู้้�ยากไร้้ เด็็กด้้อยโอกาส และเด็็กกำำ�พร้้า
ที่่�อยู่่�ในความดููแลของวััด

โครงการนี้้�จัดัตั้้�งขึ้้�นมาเพื่่�อสร้า้งคุุณค่่าที่่�ยั่่�งยืืนในหลายมิิติิ  
ดัังนี้้� :

•	 ช่่วยเหลืือสัังคม: มููลนิิธิิฯ ได้้ส่่งมอบข้้าวสารอิินทรีีย์์
คุุณภาพสูง ปลอดภััยต่่อสุุขภาพ ให้้แก่่ 5 วััด อาทิิ  
วััดพระบาทน้ำำ��พุุ และวััดถ้ำำ��ตะโก จัังหวััดลพบุุรีี ,  
วััดโฉมศรีี จัังหวััดสิิงห์์บุุรีี , วััดโบสถ์วรดิิตถ์์ และ 
วััดสระแก้้ว จัังหวััดอ่่างทอง โดยบริิจาควััดละ  
50 กระสอบ หรืือ 1,500 กิิ โลกรััม รวมทั้้� งสิ้้�น  
250 กระสอบ หรืือ 7,500 กิิโลกรััม คิิดเป็็นมููลค่่ารวม 
445,000 บาท เพื่่�อให้้ผู้้�ด้้อยโอกาสได้้อิ่่�มท้้องด้้วย 
อาหารที่่�มีีคุุณภาพ

•	 สนัับสนุุน เกษตรกรอิินทรีีย์์ :  เ งิินบริิจาคจาก 
ผู้้�มีีจิิตศรััทธาถููกนำำ�ไปซื้้�อข้้าวโดยตรงจากชาวนา
เป็็นการสนับสนุุนและสร้างรายได้้ท่ี่�มั่่�นคงให้้กัับ
เกษตรกรที่่�มุ่่�งมั่่�นเลิิกใช้้สารเคมีีอัันตราย ซึ่่�งเป็็น
ประโยชน์์ต่่อผู้้�ผลิิต ผู้้�บริิโภค และสิ่่�งแวดล้้อม

•	 สร้้างความยั่่�งยืืนด้้านสุุขภาพและสิ่่�งแวดล้อม:  
การบริิจาคข้้าวอิินทรีีย์เป็็นการส่่งเสริมการผลิิต
อาหารที่่�ปลอดภััย และตอกย้ำำ��วิิสััยทััศน์์ของมููลนิิธิิฯ  
ที่่�ต้้องการเห็็นการสร้้างความยั่่�งยืืนในทุุกมิิติิ ตั้้�งแต่่ 
ความมั่่�นคงทางอาหาร ความปลอดภััยทางสุุขภาพ 
ไปจนถึึงความรัับผิิดชอบต่่อสิ่่�งแวดล้้อม

ข้้าวสารทุุกเม็็ดที่่�เดิินทางจากโครงการนี้้� ไม่่เพีียงช่่วย 
เติิมเต็็มท้้องของผู้้�ขาดแคลน แต่่ยัังเป็็นพลัังใจสำำ�คััญที่่� 
สร้้างกำำ�ลัังใจให้้กัับชาวนาผู้้�ผลิิต และขัับเคลื่่�อนสัังคมไทย
ให้้ก้้าวสู่่�ความยั่่�งยืืนร่่วมกััน

The foundation continues its mission to deliver aid 
through the “Share for Life” project, which is now in its 
fourth consecutive year. Its main objective is to alleviate 
food hardship for the needy, underprivileged children, 
and orphans under the care of temples.

This project was established to create sustainable value 
across several dimensions, as follows:

•	 Social Aid: The foundation has delivered high-quality, 
health-safe organic rice to 5 temples, including 
Phrabat Namphu Temple and Tham Tha Ko Temple 
in Lop Buri Province, Chom Sri Temple in Sing Buri 
Province, Bot Woradit Temple and Sa Kaeo Temple 
in Ang Thong Province. They donated 50 sacks  
(or 1,500 kilograms) to each temple, totaling 250 sacks 
(or 7,500 kilograms), with a total value of 445,000 THB,  
to ensure that underprivileged people have access 
to nutritious food.

•	 Support for Organic Farmers: Donations from 
benevolent supporters are used to purchase rice 
directly from organic farmers. This supports and 
generates stable income for farmers committed to 
discontinuing the use of harmful chemicals, benefiting 
producers, consumers, and the environment.

•	 Creating Health and Environmental Sustainability: 
Donating organic rice promotes the production of 
safe food and reinforces the foundation’s vision 
of achieving sustainability in all dimensions-from 
food security and health safety to environmental 
responsibility.

Every grain of rice distributed through this project  
not only feeds the disadvantaged but also serves  
as significant encouragement for the producing farmers 
and helps drive Thai society toward shared sustainability.
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ความเหลื่่�อมล้ำำ��ด้้านอาหารยัังคงเป็็นปััญหาที่่�ท้้าทายต่่อสัังคม 
มููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา จึึงเลืือกก้้าวข้้ามรููปแบบการช่่วยเหลืือ 
แบบเดิิม ๆ ด้้วยการนำำ�นวััตกรรมเข้้ามาเสริมพลังแห่่งการแบ่่งปััน  
ผ่่านโครงการ “ตู้้�บริจิาคข้า้วอัตโนมัตัิ”ิ ระบบอัจัฉริยิะที่่�ช่่วยกระจาย 
ข้้าวสารอิินทรีีย์์คุุณภาพสููงจากเกษตรกรไปยัังผู้้�ขาดแคลน 
ได้้อย่่างทั่่�วถึึงเป็็นธรรม และโปร่่งใส พร้อมสร้างความเท่่าเทีียม 
ในการเข้้าถึึงอาหารที่่�ดีีให้้เกิิดขึ้้�นในทุุกชุุมชน

Food inequality remains a persistent challenge for society. 
Recognizing this, The Suthirat Yoovidhya Foundation has  
chosen to move beyond traditional forms of assistance by 
introducing innovation to enhance the power of sharing. 
This effort is driven by the “Automated Rice Donation Kiosk” 
project, which functions as an intelligent system to distribute  
high-quality organic rice from farmers to those in need.  
This approach ensures that aid is delivered thoroughly, fairly,  
and transparently, creating true equality in accessing nutritious 
food within every community. 
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โครงการตู้้�บริิจาคข้้าวอััตโนมััติิเป็็นอีีกหนึ่่�งความตั้้�งใจดีี
ที่่�เกิิดจากการร่่วมมืือของมููลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่�วิิทยา และ
มหาวิิทยาลััยเทคโนโลยีีพระจอมเกล้้าพระนครเหนืือ 
(มจพ.) เพ่ื่�อนำำ�เทคโนโลยีีมาช่่วยให้้การเข้้าถึึงอาหาร
ปลอดภััยเป็็นเรื่่�องที่่�ง่่ายขึ้้�นสำำ�หรัับผู้้�ที่�ขาดแคลน โดยใช้้ 
“ข้้าวสารอิินทรีีย์์” จากเกษตรกรที่่�ปลููกแบบไม่่ใช้้สารเคมีี 
ผ่่านการแปรรููปที่่�ได้้มาตรฐานด้้านสุุขลัักษณะ ก่่อนนำำ�มา 
 โดยตู้้�บริิจาคถููกติิดตั้้�งในพื้้�นที่่�ชุุมชนรอบวััด 4 แห่่ง ได้้แก่่ 
วัดัมหาธาตุุยุุวราชรัังสฤษฎิ์์�ราชวรมหาวิหิาร เขตพระนคร, 
วััดมัชฌัันติิการาม (วััดน้อย) เขตบางซื่่�อ, วััดเสมีียนนารีี  
เขตจตุุจักร กรุุงเทพมหานคร และวััดกำำ�แพง จังัหวััดนนทบุุรีี

โดยผู้้�รัับบริิจาคจะต้้องใช้้บััตรประชาชน สแกนเข้้าสู่่�ระบบ 
เพื่่�อยืืนยัันตััวตน ระบบจะทำำ�หน้้าที่่�บัันทึึกและตรวจสอบ
สถานะการรับัข้้าวสารอย่่างแม่่นยำำ� โดยกำำ�หนดให้ส้ามารถ
กดรัับได้้ 1 ครั้้�ง ต่่อ 1 สััปดาห์์ ครั้้�งละ 2 กิิโลกรััม หากเคย
รัับไปแล้้วในสััปดาห์์นั้้�น ระบบจะแสดงสถานะปฏิิเสธทัันทีี 
แม้้จะไปใช้้งานที่่�ตู้้�บริิจาคอื่่�นก็็ตาม

นวัตักรรมนี้้�ช่่วยลดภาระการแจกจ่่ายข้า้วสารของเจ้า้หน้า้ที่่�
วัดั ทำำ�ให้้การแบ่่งปันัเป็น็ไปอย่่างทั่่�วถึึงและมีีประสิทิธิิภาพ 
อีีกทั้้�งยัังเป็็นการส่่งมอบอาหารคุุณภาพให้้กัับผู้้�ยากไร้้  
เด็็กด้้อยโอกาส และผู้้�ขาดแคลนในชุุมชนได้้อย่่างตรงจุุด
และต่่อเนื่่�อง

The Automated Rice Donation Kiosk project is another  
goodwill initiative resulting from the collaboration 
between the Suthirat Yoovidhya Foundation and King 
Mongkut’s University of Technology North Bangkok 
(KMUTNB). The aim is to use technology to simplify 
access to safe food for the needy by “organic rice” 
sourced from farmers who cultivate without chemicals. 
The rice is processed under hygienic standards before 
being donated through the automated kiosks under  
the Share for Life project.

The donation kiosks are installed in community areas 
surrounding 4 temples: Mahathatu Yuwaraj Rangsarit 
Temple, Phra Nakhon District, Matchantikaram Temple 
(Wat Noi), Bang Sue District, and Samian Nari Temple, 
Chatuchak District in Bangkok and Kamphaeng Temple 
in Nonthaburi Province.

Recipients must use their national ID card to scan into  
the system for identity verification. The system accurately  
records and verifies the status of rice retrieval. It is set  
to allow dispensing once per week, 2 kilograms per  
collection. If a person has already received rice that 
week, the system will immediately deny the request, 
even if they attempt to use a different kiosk.

This innovation reduces the burden on temple  
staff for rice distribution, making sharing widespread 
and efficient. Furthermore, it ensures the direct  
and cont inuous del ivery of  qua l i ty  food to  
the underprivileged, disadvantaged children, and  
needy individuals in the community.
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FINANCIAL REPORT
รายงานการเงิิน มูู ลนิิธิิสุุทธิิรััตน์ อยู่่�วิ ทยา ประจำำ�ปี 2567

รายรับรวม 
Total Income

66,377,207.80

รายรับจากการบริิจาค 
Income from donation

66,290,955.16 

86,252.64

รายรับอ่ื่� น ๆ 
Other Income
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รายจ่่ายรวม 
Total Income

68,081,739.30 

รายจ่่ายเพ่ื่�อการบริิจาค 
Donation expenses

 63,669,889.29 

18.02%

27.01%

7.15%

37.63%

10.20%  11,473,011.15 

 17,195,146.16 

 4,549,534.50 

 23,961,021.52 

 6,491,175.96 

 4,411,850.01 

ด้้านชุมชนและสิ่่ �งแวดล้้ อม 
Social and environment expenses

ด้้านศิลปวัฒนธรรม 
Arts and culture expenses

ด้้านการศึกษา 
Education expenses

ด้้านการแพทย์์และสาธารณสุุข 
Medical and public health expenses

ด้้านโครงการความร่่วมมืื อเพ่ื่�อสัังคม 
Social impact collaboration project expenses

ด้้านโครงการความร่่วมมืื อเพ่ื่�อสัังคม 
Operating expenses



ช่่องทางที่่ �  1 : e-Donation มูู ลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา
Channel 1: Donate through e-Donation 

•	 สามารถลดหย่่อนภาษีีได้้โดยอััตโนมััติิ 
Automatically eligible for tax deduction

•	 ผู้้� บริิจาคสามารถตรวจสอบข้้อมููลหลัังบริิจาคแล้้ว 
2 วันทำำ�การ ได้้ท่ี่�  www.rd.go.th โดยใช้้รหััสผ่่านเดีียวกัันกัับ 
การย่ื่�นแบบแสดงรายการภาษีีเงิินได้้ผ่่านอิินเทอร์์เน็็ต 
    Donor can check the information 2 business days  
after the donation was made at www.rd.go.th by using  
the same password of the tax e-filing via the internet.

DONATION CHANNELS
ช่่องทางการบริิจาค 

ส่่งข้้อมููลดัังกล่่าวมาท่ี่�  Line id @syf2546 
Send the above information to Line id @syf2546

บริิจาคผ่่านบััญชีธนาคารสามารถลดหย่่อนภาษีีได้้ โดยแจ้้งรายละเอีียดผู้้�บริิจาค ประกอบด้้วย 
Donating through a bank account is also eligible for tax deduction Please fill a donors details as follows:

•	 ช่ื่�อ-สกุุล 
Name-Surname

•	 หมายเลขบััตรประชาชน 
Citizen ID number

•	 			ท่ี่� อยู่่�ต ามบััตรประชาชน 
Address as in ID card

•	 หมายเลขโทรศััพท์์มืือถืือ
Mobile phone number

•	 ท่ี่� อยู่่�สำ ำ �หรัับส่่งหลัักฐานการบริิจาค 
   Address for receiving a donation receipt

•	 สลิิปการโอนเงิิน 
   Transaction slip

ช่่องทางที่่ �  2 : บััญชีีธนาคารมูู ลนิิธิิสุุทธิิรััตน์์ อยู่่� วิิทยา 

Channel 2: Donate through Bank account for the Suthirat Yoovidhya Foundation

ธนาคารกสิิกรไทย สาขา บางขุุนเทีียน 
Kasikorn Bank, Bang Khun Thian Branch

ธนาคารไทยพาณิิชย์ สาขา บางบอน 
Siam Commercial Bank, Bang Bon Branch

ธนาคารกรุุงเทพ สาขา บางขุุนเทีียน 
Bangkok Bank, Bang Khun Thian Branch

Saving account no: 

191-4-14551-9

Saving account no: 

072-2-46835-6

Saving account no: 

031-2-42787-9

http://www.rd.go.th
http://www.rd.go.th
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